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PROLOG 

Podvrženec

	 

	Tiko kopal splasklý fotbalový míč uličkou a rozesmál se, když MauMau, světlehnědý pes s roztřepeným uchem, zahnal balon do kaluže a jeho příliš velké tlapky cákaly všude kolem bláto a kapky vody.

	Miloval to štěně. Nebylo tak úplně jeho; byl to spíš obecní voříšek, který po vsi hledal odpadky a honil krysy, když nedokázal najít k jídlu nic jiného. Ale byl to Tikův nejlepší kamarád.

	Tiko byl vyvrhel, stejně jako to štěně. Matka ho vyhnala, když mu byly tři roky a ona pochopila, že bílá kůže a červené oči mu už zůstanou. Modlila se za něj, a dokonce poslala pro ženu ze sousední vsi, o níž se říkalo, že umí léčit, aby to zlo vypudila. Ale marně. Když ostatní začali Tikovou matkou pohrdat, protože má podvržené dítě, vystrkovala ho čím dál častěji z domu, najíst mu dávala, když musela, ale nutila ho jíst venku, a nakonec ho vysílala na čím dál delší pochůzky, lhostejná k tomu, kdy se vrátí.

	Byly mu čtyři roky, když zaslechl, jak matka jiné ženě vysvětluje, že on ve skutečnosti není její syn; je to jen nebohé děcko nějaké známé, o které se stará.

	Tiko si byl celkem jistý, že to není pravda, ale neměl jí to za zlé.

	Věděl, že je jiný, a pro matku to nemohlo být snadné.

	Když se ukázalo, že čeká další dítě, postavila se Tikova matka do dveří a vyhodila ho, zatímco všichni sousedé přihlíželi. Zřekla se ho a všem oznámila, že není její syn.

	Od toho dne už ho nikdy nepustila dovnitř. Když přišel večer ke dveřím a plakal hlady, někdy mu něco dala. Ale pokud u sebe měla muže, křičela na něj, ať jde pryč, a předstírala, že ho nezná. Tiko se naučil přežít tím, že šel lidem z cesty, a postupně zjistil, že mu někteří občas pomůžou – ale jenom když je při tom nikdo nevidí.

	Byla tu jedna stará dáma, která neměla žádné syny, a ta mu občas dala půlku fazolového koláče nebo trochu dušené rýže, když jí sousedky uvařily víc. A pak tu byl pan Inaru, který vedl autoopravnu a měl dvůr plný zrezivělých součástek. Nechával tam Tika přespávat a dovoloval mu, aby se protáhl mezi mřížemi a schoval se, když ho ostatní děti honily.

	A honily ho často. A když ho chytily, tloukly ho, tahaly za vlasy a nadávaly mu do podvrženců.

	MauMaua měl tolik rád právě proto, že pes vůči němu neprojevoval ani nenávist, ani lhostejnost – olizoval mu obličej a choulil se k němu, když pršelo nebo byla zima.

	Tiko si klekl, pohladil MauMaua, a jakmile zvedl míč, napadlo ho, jestli by ho pan Inaru nedokázal opravit, aby udržel vzduch. Samozřejmě dobře věděl, že pak bude jen otázkou času, než mu ho ostatní děti seberou.

	Zatímco se díval na míč, všiml si v kaluži odrazu lidské postavy. Stál tam muž – velmi vysoký muž – a usmíval se na něj.

	Tiko k tomu laskavému cizímu člověku vzhlédl. Měl na sobě černé kalhoty a bílou košili, jaké muži z vesnice nosili, když šli do práce nebo potřebovali vypadat důležitě.

	„Ty jsi Tiko?“ zeptal se neznámý silným, ale tak vřelým hlasem, že by Tiko odpověděl ano bez ohledu na znění otázky. Ale nakonec jenom přikývl, příliš nervózní, aby dokázal promluvit. Muž vzal velkou rukou Tika za bradu a otočil mu obličej ze strany na stranu. Netvářil se znechuceně – díval se na něj tak, jako se Tiko díval na MauMaua.

	„Jsi moc hodný chlapec. Nechceš se svézt v mojí dodávce?“ Tiko v takovém autě ještě nikdy neseděl, ale vídal je, jak rachotí vesnicí, plné mužů s puškami mířících na nějaké vzdálené místo, a občas se díval, jak se ty náklaďáčky ženou zpátky a na nákladové ploše leží muži nehybně se zavřenýma očima, nebo křičí bolestí a drží se za krvácející břicha či končetiny.

	Tiko přikývl. Projížďka autem ho lákala. Zejména s tímhle mužem.

	Muž podal Tikovi ruku a odvedl ho uličkou k zelenému náklaďáčku zaparkovanému na konci.

	Když se Tiko ohlédl po MauMauovi, štěně sedělo vedle kaluže a hlavu naklánělo ke straně, jako by se snažilo něco pochopit, ale bylo příliš malé, aby tomu rozumělo.

	Tiko mu zamával na rozloučenou. Přísahal by, že na okamžik zahlédl, jak do uličky nakoukla jeho matka. Ale když se ohlédl podruhé, byla pryč.

	Muž otevřel dveře kabiny a Tiko vyšplhal na sedadlo. Při představě, jak mu budou ostatní děti závidět, až ho uvidí v náklaďáku, se mu po tváři rozlil úsměv.

	Jenže muž neprojel vesnicí – odvezl Tika rovnou pryč, po užší silničce, kde minuli jen několik chýší, a pak po cestě vedoucí hlouběji do divočiny, daleko od ostatních obydlených míst.

	Když se Tiko díval, jak se jeho osada v zaprášeném zpětném zrcátku zmenšuje, spatřil něco koutkem oka: laskavý muž se už neusmíval.

	Byl to jiný člověk než ten, jehož odraz viděl v kaluži. S tímhle by Tiko do náklaďáku nikdy nenastoupil.

	Tohle byl muž, kterým ho ostatní děti strašily – ten, který odnáší podvržence, a ty už nikdy nikdo nespatří.


KAPITOLA 1 

1-Up

	 

	Hraju videohru, v níž může někdo doopravdy přijít o život. Sice tomu tak neříkají, ale Virtuální taktické bojové pole je přesně tohle. Jde o sérii propojených místností, kde se na všechny stěny promítá video, takže vzniká virtuální prostor, který je přesnou replikou skutečného prostoru kdesi jinde na světě.

	Právě nyní je na virtuálním poli jistý byt v Houilles, což je předměstí na severním okraji Paříže. Nájemce bytu, Yosef Amir, pracuje jako IT specialista pro jednu francouzskou banku a právě teď se nachází na druhém konci města, na narozeninové oslavě své sestry. Zatímco je pryč, do jeho skutečného bytu pronikli dva naši muži. Jeden skenuje interiér kamerou s vysokým rozlišením, čímž mění masivní pixely na našich stěnách v obrazy tak realistické, že pouhým okem nelze poznat rozdíl.

	Mezitím ten druhý – kterému říkáme Stín, protože kamery zachycují pouze jeho stín, když se po bytě pohybuje – používá drobný přístroj podobný baterce, který sbírá chlupy a vlasy ze sprchy, vlákna z nábytku a prach z podrážek a rohožky.

	Každých pár minut vytáhne z přístroje zásobník a podá ho třetímu muži, který běhá sem a tam mezi bytem a dodávkou zásilkové firmy FedEx venku, v níž se skrývá vybavení za dvacet milionů dolarů, na něž by byla hrdá každá univerzitní laboratoř. To dekóduje DNA, hledá shody, snaží se vytvořit model každého, s kým kdy Yosef přišel do styku, a přitom nám posílá data v reálném čase. Je to zatraceně obrovská hromada dat. Naštěstí máme software, který nám je pomáhá protřídit, abychom dosáhli zamýšleného cíle: abychom zjistili, jestli v příštích čtyřiadvaceti hodinách vybuchne na fotbalovém stadionu bomba.

	Yosefovo jméno se vynořilo v zachyceném rozhovoru mezi potvrzeným operativcem ISIS v Jemenu a dalším ve Francii. Za normálních okolností by si úřady prostě pozvaly Yosefa k výslechu a dohledali všechny jeho známé, ale v poslední době je to problém. Teroristické skupiny začaly v komunikaci používat jména nevinných civilistů, což vedlo k tomu, že mnohem víc lidí, než média vůbec tuší, skončilo na policii a život se jim obrátil vzhůru nohama, zatímco ti skutečně nebezpeční chlápci zůstávají bezpečně v podzemí.

	„Doktore Crayi, doktorko Sandersová?“ ozve se Emily Birkettová. Je to naše vládní spojka z DIA, vojenské rozvědky. Táhne jí na čtyřicet, kaštanové vlasy nosí svázané do culíku a je to bývalá důstojnice letectva, která se posléze vydala pracovat pro nejděsivější ze všech hrůzu nahánějících vládních zpravodajských agentur.

	Kerry Sandersová a já jsme civilové. Sandersová je antropoložka zhruba mého věku, takže něco po třicítce, a několik let pomáhala Facebooku odhalovat sociální grafy uživatelů – tedy koho znáte a co pro vás znamená –, než vzala práci u OpenSkyAI. OpenSkyAI působí na první pohled jako každá jiná technologická firma v Austinu. Sídlí ve fádním kancelářském komplexu, kde se nachází spousta společností vyvíjejících videohry a zdravotnických ordinací.

	Ve skutečnosti je však OpenSkyAI soukromá organizace v žoldu DIA, která rozvědce pomáhá probírat tisíce datových bodů a rozhodovat, kdo má být odvezen na nějaké temné místo, aby se zjistilo, jestli něco neví nebo se nechystá spáchat čin, jenž představuje jasnou a bezprostřední hrozbu pro národní bezpečnost. Sandersová se dívá na mřížku všech tváří vytažených z fotografií v Yosefově bytě. „Detekce obličejů nenašla shodu.“

	„Theo?“ obrátí se Birkettová znovu ke mně, tentokrát netrpělivěji. „Yosef se už vrací. Můžu tým stáhnout?“

	Procházím po bytě – tedy po jeho virtuální verzi –, nakukuju do otevřených skříněk a prádelníků, snažím se vidět neviděné, zatímco něco kdesi vzadu v mé hlavě žasne nad tím, jak jsem se do téhle situace sakra dostal.

	„Myslím, že je čistý,“ řekne Sandersová.

	Rád bych s ní souhlasil. Z představy, že si Yosef projde peklem, které mu zničí život, jen proto, že nějaký pitomec v Jemenu vytáhl jeho jméno z Googlu, se mi dělá zle. Ale zároveň vím, že jen proto, že je mi z toho zle, bych neměl celou věc odpískat dřív, než nadejde správný čas.

	Vrátím se do kuchyně. Yosefovu ledničku pokrývají fotografie. Na většině z nich je on s přítelkyní nebo s kamarády: usmívají se do aparátu, smějí se u stolu, na němž stojí sklenice s pitím. Takové věci by se daly u typického pařížského mileniála očekávat. Jeho projevy na internetu jsme už prozkoumali. Každý facebookový status, každého, doslova každého z virtuálních přátel, který jeho posty lajkoval – všechno nám prošlo systémem.

	Neobjevily se žádné varovné známky. Tím neříkám, že neexistovaly souvislosti. Každého z nás dělí od nějakého hrozného člověka jen tři nebo čtyři stupně odloučení. Yosef má v Kataru strýčka, který chodí do stejné mešity jako muž, jenž je aktivní v ISIS, ale v dnešním pospojovaném světě je to spojení v nejlepším případě chatrné.

	A problém s digitálními stopami je v tom, že teroristi se poučili. Umějí udržet svoje dva životy oddělené. Můžeme Yosefa sledovat, ale pokud má druhou totožnost a je dost chytrý, aby ty dvě osoby nikdy ničím nepropojil, prakticky ho nelze dopadnout. Naštěstí většina lidí dřív nebo později uklouzne. Naneštěstí jsou ti, kterým se to nestane, chytřejší než naše vyhledávací systémy. Postavili jsme past, která vychovává čím dál mazanější krysy.

	„Crayi,“ řekne Birkettová. „Stáhnu tým.“

	„Ne,“ odpovím důrazněji, než jsem zamýšlel.

	„Máte něco?“ zeptá se.

	„Počkejte chvilku…“

	„Co vám říká instinkt?“

	„Jsem vědec. Jsem vyškolený k tomu, abych nespoléhal na instinkt. Potřebuju ještě pár minut.“

	„Dostali jsme odsud všechno,“ ozve se Sandersová. „Můžeme tým propustit a později si to projít znovu.“

	„To ne…“ Už stokrát jsem se jim to snažil vysvětlit. Simulace, dokonce i ta, která vychází z reálných dat, je pořád simulace. Vidím, že na lince stojí sklenička burákového másla, ale nemůžu vědět, jestli je uvnitř skutečně burákové máslo, dokud někoho nepošleme, aby se podíval. Mohla by to být plastická trhavina. Předpokládám, že není, ale pořád je to jenom hypotéza.

	Na povrchu – a tohle všechno je povrch – je tento takzvaný neinvazivní forenzní průzkum užitečný, ale starou dobrou laboratorní práci nahradit nemůže.

	„Jestli je to důležité, můžu ho zadržet, až vyjde z metra. Ale musíte mi to sdělit teď,“ oznámí Birkettová.

	Kleknu si, abych se mohl důkladněji podívat na fotky na ledničce. Většina z nich jsou výjezdy z počítače, vytištěné na barevné tiskárně.

	Sandersová stojí za mnou. „Všechny fotografie máme. Všechny obličeje jsme prohnali programem. Nic se nevynořilo.“

	Natáhnu se po jedné z nich; na chvilku zapomenu, že je to jenom simulace. „Tahle. Požádejte Stína, ať ji přiblíží.“

	Yosef se usmívá do fotoaparátu po boku mladé zelenooké ženy blízkovýchodního původu. Může jí být něco přes dvacet – je nápadně krásná.

	„Kdo to je?“ zeptám se.

	„Není v naší databázi. Můžeme rozšířit hledání a nejspíš dostaneme jméno. Ale v našem filtru ji nemáme.“

	Stín snímek obrátí. Na zadní straně je razítko s březnovým datem a firemní logo s nápisem „Životní okamžiky“.

	„Zadržte ho,“ křiknu na Birkettovou.

	Ona něco ohlásí do mikrofonu nasazeného na hlavě. „Kontaktujeme cíl.“

	„Kdo to je?“ zopakuje Sandersová moji otázku.

	„Nemám tušení. Jde o tu fotku. Je z foťáku na jedno použití. Z takového, na jaké fotí najaté firmy na svatbách, pak nechají obrázky vyvolat a pošlou je zadavatelům poštou s digitální kopií.“

	„Na Yosefově grafu žádnou svatbu nemáme,“ opáčí Sandersová. Zvednu se a obrátím se k ní a k Birkettové. „A v tom je právě problém. Takové fotky se svatebčanům obvykle posílají mailem. Yosef si tohle zjevně nevytiskl z digitálních podkladů. Je to analogový snímek, který nezanechal žádnou elektronickou stopu.“

	Operátora, který má vizualizace na starosti, požádám: „Ukažte byt Mosina Kasira.“

	V okamžiku nás to virtuálně teleportuje do jemenského bytu, který polní tým prohledal před čtyřmi dny. Na Mosinově zdi nad psacím stolem visí tucty fotografií.

	„Ta žena na žádné není,“ řekne Sandersová. „Počítač by na to upozornil.“

	Ukážu na snímek zachycující Mosina a starší ženu se stejnýma zelenýma očima. „Kdo je tohle?“

	Sandersová mrkne do svého tabletu. „Teta z třetího kolene. Nasnímali jsme i zadní stranu té fotky?“

	Zavrtím hlavou. „Ne. Jenom má stejný rozměr a zkreslení čočky jako ta druhá.“

	„V březnu se vdávala Mosinova sestřenice. A tady stojí, že Yosef byl tou dobou v Bahrajnu. Možná byl ve skutečnosti v Jemenu.“

	„Máme tě,“ řekne Birkettová. „Dobrá práce, Crayi. Yosefa už máme v dodávce. Brzy to zjistíme. A taky stáhneme všechny fotky z té firmy. Kdo ví, na co ještě narazíme.“

	Celá září. Jestli se ukáže, že podezření na Yosefa bylo správné, ospravedlní to před jejími nadřízenými všechny ty výdaje.

	„Propříště si musíme dát záležet, abychom všechny fotky, které najdeme, nasnímali i zezadu,“ řekne Sandersová a udělá si poznámku.

	Chtěl bych jí vysvětlit, že o to vůbec nejde, ale je mi jasné, že to nemá smysl. Všichni si vzájemně gratulují k úspěchu, ačkoli ve skutečnosti nemáme nic víc než korelaci.

	Vyjdu z kancelářské budovy na žhavé texaské slunce, které se odráží od lesklého asfaltu parkoviště, a snažím se přesvědčit sám sebe, že jsem udělal dobrou věc, ačkoli se bojím, že tyto nástroje a postupy nadělají víc škody než užitku – nebo by přinejmenším měly být v rukou lepších lidí, kteří si počínají chytřeji.

	Když jedu zpátky domů, snažím se srovnat si v hlavě, jak mě řádka mrtvol přivedla právě sem.


KAPITOLA 2 

Kovbojové a indiáni

	 

	Před rokem jsem byl univerzitní profesor specializovaný na bioinformatiku. Snažil jsem se vytvářet modely světa kolem nás, které by předpovídaly další vývoj. Ta práce mi připadala zajímavá a měla nesmírně rozmanité možnosti uplatnění, od šíření nakažlivých chorob po snahu pochopit, proč vyhynuli neandertálci. A potom jsem zkřížil cestu sériovému vrahovi jménem Joe Vik, a všechno se změnilo.

	Zabil jednu mou bývalou studentku a nakrátko padlo podezření na mě, protože oběť se v tu dobu nacházela ve stejné části Montany jako já a pracovala na vlastním výzkumu – což místní policii připadalo jako příliš velká souhra náhod.

	Když mě zprostili podezření, usoudili, že Juniper Parsonsovou zabil medvěd – Vik to záměrně nastražil, aby to tak vypadalo, a nebyla to první oběť, jíž se tímto způsobem zbavil.

	Ve snaze pochopit, co se Juniper stalo, jsem objevil další oběti a další příslušníky bezpečnostních složek, kteří odmítali vidět to, co měli přímo před nosem. Nakonec se mrtvol navršilo tolik, že jsem Joea našel.

	V úplném závěru vyrazil na válečnou stezku a připravil přitom o život svou rodinu a sedm policistů. Sám jsem vyvázl jen o vlásek.

	Někteří lidé mě považují za hrdinu, protože jsem vypátral Medvědího zabijáka a pomohl ho dostat. Úřady na to mají nejednoznačný názor. Já pouze vím, že když si jdu večer lehnout, dokážu si představit tisíc jiných způsobů, jak jsem to mohl řešit – a v některých z těch scénářů by bylo pár dobrých lidí stále naživu.

	Největší starosti mi dělá, že necítím žádnou vinu – pouze prázdné místo tam, kde by měla být. Myslím, že mám i další prázdné přihrádky v místech, kde by měly sídlit podobné emoce. Jillian, žena, která mi zachránila život a ukončila ten Joeův, přijela před týdnem na návštěvu. Snažili jsme se zjistit, jestli je mezi námi něco víc. Problém je v tom, že sice jasně vidím vnitřní přihrádku označenou Jillian, ale nedokážu poznat, jestli do ní patří – nebo jestli tam vůbec někdo patří.

	Stejně mizerně, pokud jde o city, jsem na tom byl už před Joem, takže zrovna tohle mu za vinu nedávám. On to jenom vynesl na povrch. Vlastně ani nevím, jestli vůbec dávám Joeovi jako lidské bytosti něco za vinu.

	Když to peklo skončilo, zatímco jsem procházel nesčetnými výslechy a vysvětloval svoje metody hledání mrtvol policistům, kteří mi stále moc nevěřili, sekvenoval jsem Joeovu DNA a hledal vlastní odpovědi.

	A jednu jsem našel: gen související s APOE-e4, takzvaným genem riskování. Joe měl variaci, s jakou jsem se ještě nesetkal. Laicky řečeno – a tohle bych nikdy nesvěřil papíru ani nepronesl v doslechu některého kolegy – měl Joe genetické předpoklady k rizikovému chování, ale zároveň k jistému obsedantně-kompulzivnímu přístupu, nikoli nepodobnému tomu, co potřebuje k úspěchu profesionální golfista nebo geniální neurochirurg. Joe čerpal z extrémního riskování stejné vzrušení, jaké získává šachový velmistr z geniálního zahájení. Přesné propočty a po nich euforie.

	Zatímco vy nebo já bychom se cítili špatně (přinejmenším bychom se tak měli cítit), kdyby nám prošel nějaký prohřešek, Joe pociťoval nadšení a podobné zážitky aktivně vyhledával. Neopájel se pouze tím, že dělal zlé věci, ale také opatřeními, která přijímal, aby ho nebylo možné dopadnout.

	Jeho vzorec zabíjení připomínal lovecký vzorec velkého bílého žraloka. Když jsem hloubal nad jeho DNA, uvědomil jsem si, že tyto korelace nejsou jenom náhodné. Stejný predátorský algoritmus, který pohání žraloka, může pohánět i softwarový systém, který se zmocňuje počítačové sítě, nebo zabijáka, jenž právě objevil vhodnou oběť.

	Když mě Birkettová oslovila, lákala mě slibem, že budu moct lovit další vrahy jako Joe. Ukázalo se, že pravda je to jen napůl. Ačkoli válka proti teroru je stále naléhavý úkol – a přestože jsem skutečně přesvědčený, že lidi, kteří najíždějí náklaďáky plnými výbušnin do davu civilistů nebo přemlouvají puberťáky s Downovým syndromem, aby si natáhli vestu s bombami, je třeba zastavit –, nejsem si úplně jistý našimi metodami.

	Stačilo jedno moje slovo, a Yosefa Amira sebrali na ulici, strčili do dodávky a nejspíš ho odvezli na nějaké tajné místo, kde ho francouzská rozvědka, Američané a možná nějaký vyšetřovatel ze třetí země přimějí, aby prozradil všechno, co ví.

	S tím, co dělají nebo jak to dělají, se mi nesvěřují. Pouze vím, že v nedávné době se ve výzkumu psychotropních drog a řečového systému objevila černá díra. Podobně jako náhlý nápadný nedostatek výzkumných studií ohledně kvantových počítačů prozrazuje, že NSA, CIA, NRO a další vládní agentury a soukromé společnosti, které pro ně pracují, začaly hromadně najímat každého, kdo je kvalifikovaný k práci na nějakých superpokročilých analýzách šifer, publikační mezera v této oblasti mi naznačuje, že rozvědky dělají velké pokroky v práci na takzvaných sérech pravdy a jiných drogách, které mohou přimět lidi ke spolupráci. Lidem jako já a společnostem jako OpenSkyAI s jejím Virtuálním taktickým bojovým polem se dostává mnohem většího uznání, než si zasloužíme. Mám sice výsledky, ale nejsem si vůbec jistý, jestli je to díky genialitě mých metod, nebo díky tomu, že předchozí strategie byly strašně mizerné.

	Zabzučí mi telefon. Postavím pivo na kuchyňskou linku vedle prázdných krabiček od doneseného čínského jídla a jdu se podívat, jestli mi Jillian odpověděla na esemesku.

	Je to Birkettová:

	Vyhra o 7 bodu

	To je šifra – Yosef je dovedl k sedmi dalším spiklencům. Oficiálně bych se to vůbec neměl dovědět. Jsem civilní smluvní spolupracovník se střední úrovní bezpečnostní prověrky, ale Birkettová mě chce udržet v dobré náladě – a tak dělá věci, o kterých si myslí, že mě potěší.

	Pošle ještě jednu zprávu:

	Schuzka se sefem v 9

	Náš šéf, Bruce Cavenaugh, nikoli ředitel společnosti OpenSkyAI, nýbrž vedoucí projektu z DIA, který nám schvaluje rozpočet, mi nahání hrůzu. Je to přívětivý muž něco po padesátce. Je z lidí, kteří na Díkůvzdání dobrovolně pomáhají v kostele rozdávat jídlo pro bezdomovce a zastaví, když cizí člověk potřebuje vyměnit pneumatiku.

	Mě děsí moc, jakou vládne. Poprvé jsem se s ním setkal, když jsem měl za sebou několik týdnů práce pro OpenSkyAI, a tehdy jsem se mu svěřil s některými ze svých pochybností ohledně našich profilovacích metod.

	Když se zeptal, co bych udělal jinak, vzpomněl jsem si na Joea Vika a zmínil se o možnosti hledat u potenciálních rekrutů teroristických organizací jisté rizikové geny.

	„Stačilo by na to devět set tisíc dolarů?“ zeptal se.

	„Na co?“ opáčil jsem.

	„Abychom vybudovali technické zázemí. Na vyšší částku bych potřeboval schválení. Ale ohledně laboratoře za tímhle účelem můžu dát zelenou okamžitě. Polní soupravu bychom potřebovali do pěti měsíců.“

	Na základě jediné mimochodem pronesené poznámky byl Cavenaugh připravený poskytnout mi téměř milion dolarů na vytvoření udělátka vyhodnocujícího DNA markery, jež by mohly odpovídat chování slučitelnému s terorismem.

	Mohly. Kauzalita a korelace není totéž, ačkoli k sobě mají často blízko. Zděsila mě představa, že bych dal nějaký skoro pseudovědecký krám do ruky operativci CIA nebo DIA, který v terénu hledá odůvodnění pro svoje „tušení“. Představil jsem si, jak by se DNA získaná od „vedlejších ztrát“ dala využít jako důkaz, že ti lidé byli opravdu nebezpeční. Další argument, který by vláda mohla použít, aby zlehčila civilní oběti války proti teroru.

	Cavenaugh nic z toho neviděl. On prostě jenom chtěl pochytat padouchy. Skutečné nebezpečí není v tom, o čem se vás snaží přesvědčit články v Atlanticu nebo úvodníky v New York Times – totiž že se z hodných hochů stanou zlí.

	Skutečné nebezpečí spočívá v tom, že dobří hoši budou slepě dál dělat špatné věci, které za špatné nepovažují. Proto lidé, kteří by obětovali poslední košili, aby pomohli chudým a hladovým, chodí na protestní pochody proti geneticky upravovaným potravinám, přestože by takové potraviny mohly zachránit miliony dětí před oslepnutím či vyhladověním. A lidé, kteří si přejí demokracii na Blízkém východě, staví vojenské základny místo škol a nemocnic.

	A lidé jako Bruce Cavenaugh nabízejí lidem jako já neomezené rozpočty na přístroje a programy, které by mohly stát ještě víc životů kvůli promarněnému času a špatnému vynakládání zdrojů, neboť skutečně funkční řešení bývají mnohem méně sexy a není tak pravděpodobné, že by se pro ně nadchl nějaký senátor. Od té doby jsem se naučil držet v Cavenaughově přítomnosti zobák. Birkettová v něm bohužel vzbudila dojem, že jsem něco jako analytický génius. Přestože akademický svět se mě po tom, co se stalo s Joem Vikem, víceméně zřekl, v kruzích kontrarozvědky mě zjevně považují za jakéhosi vědce-mstitele ve stylu Temného rytíře.

	Jillian tvrdí, že přeháním, jenže o některých věcech jí nemůžu vůbec říct: například že k tomu útoku dronem v Jemenu, který je dneska všude ve zprávách, došlo kvůli mojí stručné poznámce, pronesené pár hodin předtím.

	Nebo že na snímku jedné z obětí, který koluje po arabských médiích, je zelenooká žena, kterou jsem viděl na Yosefově ledničce.

	Vedlejší ztráty.


KAPITOLA 3 

Predox

	 

	Když vstoupím do konferenční místnosti, kde Bruce Cavenaugh během svých návštěv OpenSkyAI obvykle táboří, on se na mě usměje od ucha k uchu. Naproti němu sedí Birkettová a vedle ní Trevor Park, generální ředitel a zakladatel společnosti.

	Než Park začal prodávat technologie vládě, pracoval v oblasti videoher a počítačového zobrazování. Proslýchá se, že s Virtuálním taktickým bojovým polem, zkráceně VTBP, přišel, když si pracovníci rozvědky začali stěžovat, že musí kvůli sběru informací do terénu, a chtěli něco, co by se „podobalo dronům“. Při operacích pomocí dronů se velitel dívá přes rameno pilotovi s dálkovým ovládáním v ruce, přičemž jsou oba usazení v klimatizované místnosti uprostřed Nevady, na hony daleko od místa, kde se chystají způsobit škody.

	Ačkoli nejsem žádný odborník na rozvědku, vědec ve mně říká, že k datům, která potřebujete, se musíte dostat co nejblíž, neboť otázky, o nichž ani nevíte, že byste si je měli položit, můžou být klíčové.

	To, že jsme mohli fotografii ze svatby otočit, znamenalo zásadní změnu – ať už k horšímu, nebo k lepšímu. A přesto by ještě nedávno DIA nepustila do VTBP analytika natolik nízké úrovně, jakou mám já, a vyhrazovala tu čest pro největší šarže.

	Tahle strategie se změnila po první analýze dat, jíž jsem se účastnil. Tehdy jsem upozornil na skoro čtyřicet různých míst, odkud jejich agent neposbíral užitečné vzorky a kde muž s kamerou pominul zásadní detaily – například se neujistil, že knihy na policích jsou skutečně ty, za něž je vydává nápis na obálce. VTBP mělo totiž nějaký mazaný software, jenž byl schopný o knize objevené v knihovničce potenciálního teroristy sesbírat data, a vyhodnotit, jestli ten spis koreluje s radikalizací a jestli byl nalezen i u jiných podezřelých. Nebyl ovšem schopný prozradit, jestli kniha nemá vyříznuté stránky a neukrývá uvnitř telefon s předplacenou kartou, o kterém nevíme.

	Když si sedám, všichni se tváří docela samolibě. Birkettová pozoruje Cavenaugha a čeká, až něco řekne.

	Ten ke mně postrčí obálku s razítkem „Tajné“. „Poslala nám to francouzská zpravodajská služba. Říkal jsem si, že bych vám měl ukázat, co jste udělal.“

	Opatrně vytáhnu fotografie a čekám záběry z útoku v Jemenu. Místo toho jsou tam snímky fotbalového stadionu plného lidí. Kolem asi tak stovky z nich je namalovaný kruh.

	„To je dosah výbuchu bomby, kterou jsme našli v Nice. Byla zabudovaná do látky bundy, která patřila kolegovi Yosefa Amira. Měl koupené lístky na ten zápas, do téhle sekce. Snímek vznikl včera večer, poté co udělali zátah v jeho bytě.“

	Dívám se do tváří svých kolegů a náhle si uvědomím alternativní časovou linii, v níž si čtu o tragédii, k níž došlo, věnuju osm vteřin lítosti nad tím neštěstím a pak překliknu na něco, co mi vylepší náladu… což je standardní vzorec chování, na který mě upozornila Kerry Sandersová.

	Odložím snímky. „Co ten Jemen?“

	„Promiňte?“ opáčí Cavenaugh.

	Vycítím, jak se Park napjal. Nesnáší, když jdu do konfliktu, ale dobře ví, že by mi stačilo jediné slovo, a dostal bych vlastní laboratoř a vlastní rozpočet.

	„Ve zprávách mluvili o útoku v Jemenu. Přišli o život nějací velitelé ISIS, ale také jejich příbuzní a zaměstnanci. Co tohle?“

	„Už přes rok tam zuří občanská válka. Takové věci se stávají pořád. Nejsem si jistý, na co narážíte.“

	„Tohle neudělala jejich vláda ani vzbouřenci. Šlo o akci Francouzů nebo Američanů.“

	Cavenaugh se obrátí k Parkovi a Birkettové. „Mohli byste nás prosím chvíli nechat s doktorem Crayem o samotě?“

	Rozpačitě se vyšourají z místnosti. Park se po mně přes rameno ohlédne, namíchnutý, že jsem ho právě nechal vykopnout z jeho vlastní konferenční místnosti.

	Cavenaugh počká, až dveře zaklapnou. „Pane doktore, nedokážu si ani představit, jak funguje váš mozek, ale problém s výhledem z věže ze slonoviny je v tom, že nemáte tušení, jak věci fungují dole na zemi.“

	Souhlasil bych s ním, ale nechci mu skákat do řeči.

	„Souvisel ten útok s tím, co jsme včera odhalili? To skutečně nevím. Vím pouze, že pravidla téhle hry jsou jiná než to, na co jste zvyklý. Pokud se oni snaží přenést svůj konflikt na naše území, nestačí, když vyřídíme chudáky, které na tu práci posílají – musíme jít po těch, kdo to řídí a plánují. A nikoli týdny či měsíce poté, co to provedou. Musíme okamžitě a tvrdě oplatit úder.“

	„Dostali jsme ty správné lidi? A co ta žena?“

	„Jaká žena?“

	„Ta, kterou ukazovali v arabských zprávách. Ta, jejíž fotku jsem našel na Yosefově ledničce.“

	Cavenaugh přikývne. „Ta civilistka? Modlím se za ni. Modlím se za všechny děti, které zasáhnou naše bomby. Přál bych si, aby to tak nebylo.“ Píchne prstem do obrázku lidí na stadionu. „Sto lidí přežilo. Půl tuctu zemřelo. Spočítejte si to sám.“

	Bůh ví, že se snažím. Jenže jak člověk může poměřovat to, co ví, vůči tomu, co neví? To není možné. Všechno záleží na tom, jaké statistice se rozhodnete věřit.

	„Pane doktore, moc rád bych měl nějakou alternativní možnost. Nabídl jsem vám rozpočet. Už jsem začal pracovat na té vaší myšlence teroristického genu. Nasadil jsem na to jednu laboratoř v Marylandu.“

	„Teroristický gen?“ vyhrknu. „To má být co?“

	„Ten váš nápad, že rizikové genetické faktory by mohly vést k radikalizaci. Vy jste se tomu věnovat nechtěl, takže jsem sehnal organizaci ochotnou pracovat na profilování a polní sadě.“

	Mám co dělat, abych nezvýšil hlas. „To je nesmysl. Ani nevíme, jestli tam nějaký vztah je, a i kdyby byl, nemáme jak zjistit, jestli je ten gen vypnutý, nebo zapnutý. Existuje milion dalších faktorů. Nemůžeme jednoduše kriminalizovat celou skupinu lidí jen na základě jejich genotypu.“

	„Většinu teroristických útoků provádějí přívrženci náboženství, k němuž se hlásí jedna pětina světové populace. Je to jenom náhoda?“

	„A vraždy v Chicagu tvoří padesát procent nárůstu počtu vražd, k nimž ve Spojených státech během minulého roku došlo. Myslíte si, že ten problém způsobila tamější speciální pizza, nebo fakt, že se z toho města stalo mizerné místo k životu?“

	Nad tím se Cavenaugh uchechtne. „Ten váš mozek. Vsadím se, že vás to přirovnání prostě jen tak napadlo, není to něco, co jste si někde přečetl. Toho potřebujeme víc. Jsem tady, abych vám pogratuloval k záchraně víc než stovky životů a abych vám pověděl, že jestli vás napadne lepší způsob, jak to dělat, směle do toho. Nedávno jste se zmínil o nějaké nové verzi té umělé inteligence, kterou jste využil k dopadení Medvědího zabijáka. Jak tomu říkáte? Predox? Moc rád bych to uvedl do praxe. Udělal jste s tím nějaký pokrok?“

	„Ne. Narazil jsem na pár technických problémů, a když jsem nastoupil sem, práce na Predoxu šla stranou.“

	„To je škoda,“ odpoví. „Kdybyste mohl pro hon na teroristy udělat totéž, co jste udělal pro hledání vzorců chování sériových vrahů, svět by se mohl stát lepším místem.“

	To si přeju taky, ale čím dál víc mi připadá, že jsem se ocitl uprostřed něčeho tak temného, že svůj morální kompas ani nevidím, natož abych dokázal určit, kam ukazuje. Jedna věc je dopadnout teroristu předtím, než vyhodí do vzduchu dav civilistů. A něco jiného je vědět, že váš úspěch využijí k ospravedlnění útoku na někoho, kdo může, ale nemusí být nevinný. Proto se bojím, co by lidé jako Cavenaugh v dobré víře udělali, kdyby dostali nástroj, který jim přesně sdělí, kdo v sobě má potenciál stát se padouchem.

	„Zkuste se nad tím zamyslet,“ navrhne Cavenaugh. „A taky se zkuste aspoň zamyslet nad tím, jestli byste nechtěl zase učit.“

	„Na univerzitě?“

	„Ne. Armádní a zpravodajské agenty. Třeba se něco z té vaší chytrosti dokáže přenést na ostatní.“

	„Budu o tom přemýšlet.“

	Netuší, jak lákavá je představa, že bych měl vlastní laboratoř a mohl zase učit. Nebo možná ano. Co bych byl kvůli tomu ochotný obětovat? Co bych si dokázal nalhat?


KAPITOLA 4 

Fanklub

	 

	Když dopadnete jednoho z nejaktivnějších sériových vrahů všech dob, dojde ve vašem životě k nečekaným zvratům. Prvním z nich je, že policisté, kteří do té doby ani nevěřili, že se v okolí nějaký zabiják pohybuje, náhle pustí do oběhu úplně novou povídačku o tom, že ho sledovali a už byli blízko dopadení. To je v pohodě – jen ať médiím vykládají, že jejich jednotky na případu pracovaly a stahovaly kolem vraha smyčku.

	Dalším zvratem je, že přestanete být osamělým hlasem volajícího na poušti, kterému nikdo nepopřává sluchu, a stane se z vás něco jako celebrita, na niž se lidé obracejí s více dotazy a žádostmi, než je vůbec v lidských silách zvládnout.

	Mailovou schránku mám plnou zpráv o pohřešovaných osobách od rodinných příslušníků i konspiračních teorií a každých pár týdnů se objeví nějaký magor, který tvrdí, že pravý Medvědí zabiják je on a chystá se na mě.

	Všechno to přeposílám FBI a dávám si záležet, aby bylo moje povolení nosit skrytou zbraň platné v každém americkém státě, který se chystám navštívit.

	Ve vší té vřavě se ozývá mnoho zoufalých hlasů – lidí, kteří někoho ztratili a nemají se kam obrátit. Matky pohřešovaných dětí, manželé žen, které se nevrátily domů, a každá další ztráta, jakou si jenom dokážete představit.

	Dřív jsem odpovídal téměř všem a radil jsem, ať se kontaktují na místní organizaci pro pohřešované osoby a správná úřední místa.

	A pak jsem jednoho dne odpovídat přestal. Trávil jsem tím každý den celé hodiny a prostě jsem na to už neměl.

	Problém je v tom, že každý považuje svůj případ za jedinečný. Stejně jako sběratelé autogramů pronásledující celebrity se tito lidé domnívají, že jejich situace je mimořádná; myslí si, že ten kontakt bude pro jejich idol stejně cenný jako pro ně.

	Ve Spojených státech se v současnosti pohřešuje devadesát tisíc lidí – a to jsou pouze ti, jejichž zmizení někdo ohlásil. Při Medvědích vraždách jsme odhalili přehlíženou kategorii pohřešovaných, avšak nikdy nenahlášených. Kvůli tomu jde skutečný počet obětí Joea Vika do stovek, není-li ještě vyšší.

	Takže všichni, kdo se na mě obracejí, mají pocit, že jejich případ je speciální, a nechápou, že jde jen o jeden z devadesáti tisíc. O pouhou statistiku, abych nepřesně citoval dalšího sériového vraha, Josifa Stalina.

	Když dneska dorazím domů a uvidím na schodech před vchodem sedět muže s obálkou v ruce, vím, co mi chce povědět.

	Kdyby přecházel sem a tam a nutkavě potahoval z cigarety, měl bych podezření, že patří k zastáncům nějaké konspirační teorie a přišel mi oznámit, že u Joea Vika tahala za nitky CIA, a mimochodem, Země je placatá.

	Pro takové lidi mám předem připravenou reakci: jaké množství důkazů by vás přesvědčilo, že se mýlíte?

	U hledačů pravdy, týpků přesvědčených, že přistání na Měsíci byl podvod, a lidí, kteří jdou u jakékoli otázky do extrému – jedno, jestli na jednu či druhou stranu –, zní odpověď prostě: žádné.

	Pokud vás žádné množství důkazů nedokáže přesvědčit, že by váš světonázor mohl být nepřesný, pak jsme opustili říši rozumu a vstoupili na území náboženství. Proto mi představa smíření víry a vědy připadá směšná. Věda vychází z předpokladu, že pravou povahu skutečnosti můžeme poznat prostřednictvím logiky a rozumu. Náboženství vychází z představy, že když logika a rozum nepodporují předem daný náhled na realitu, tak se mýlí.

	Až se příště pustíte do politické debaty, zamyslete se na chvilku nad tím, jaké množství důkazů by vás přimělo změnit názor. Pokud odpověď zní žádné, pak si uvědomte, že ve skutečnosti vedete náboženskou diskusi, v níž se jeden fanatik dohaduje s druhým.

	Už jsem se zmínil, že nemám profil na facebooku?

	Sociální sítě jsem opustil už dávno, když jsem si všiml, že moji kolegové vědci zavrhují empirický přístup a nahrazují ho emocionálními argumenty, polemikami a vyloženě trapnými logickými skoky, aby obhájili postoje, k nimž dospěli na základě emocí, nikoli rozumové úvahy.

	Ačkoli sociální sítě můžu vypnout a konspirační cvoky poslat pryč, ať obtěžují někoho jiného, vypořádat se s někým, kdo přišel o blízkého člověka, je mnohem těžší. Žal těchto lidí je skutečný. Jejich realita je pevněji daná než ta moje.

	Když vystupuju z vozu, už vím, co se bude odehrávat dál. Tenhle Afroameričan středního věku v modrém svetru a sportovním saku vytáhne ze své složky fotografii a ukáže mi ji. Bude to jeho manželka, dcera nebo syn. Pohřešují se. Policie nedokáže pomoct. Našel si mě na internetu. Jsem jediný, na koho se může obrátit.

	Znovu otočím klíčkem v zapalování a vyjedu z parkovacího místa. Jestli ten snímek nikdy neuvidím, nevznikne vazba. Nebudu mít tvář. Prostě počkám, až dotyčný odejde, a když bude naléhat, můžu zavolat policii.

	Na to mám právo.

	Zamířím k výjezdu z bytového areálu a přesvědčuju sám sebe, že si s čistým svědomím můžu někam skočit na pivo a steak a muže na prahu si nevšímat.

	Udělal jsem už víc, než by se dalo žádat od jakéhokoli člověka. Theo Cray se prostě nemůže rozkrájet.

	Jenže kdo je k čertu Theo? Jaká část z něj zbyla? Ta, které je všechno jedno?

	Když jsem se krčil v sanitce a čekal, až si Joe Vik přijde pro mě a pro Jillian, detektiv Glenn byl venku a snažil se nás krýt.

	Jistě, nakonec jsem sebral odvahu. A Jillian taky… bože, ta v každém případě. Jenže Glenn ji měl celou dobu. Umřel. My jsme přežili.

	Odvrátil by se Glenn a nechal toho muže sedět přede dveřmi?

	Toho truchlícího muže.

	Dohajzlu.

	Otočím dodávku a vrátím se na své parkovací místo. Zhluboka se nadechnu a pokusím se vymyslet způsob, jak ho alespoň trpělivě vyslechnout, nabídnout mu nějakou útěchu a možná mu pomoct, aby našel mír a přijal to, co už ví: osoba v té obálce je mrtvá. Nikdy se nevrátí. A jestli ji někdo unesl, jestli jsou to už týdny nebo měsíce, vrah se nenajde.

	Jak to vím? Protože kdyby to nebyl beznadějný případ, nečekal by na mě. Ke mně se nedostávají snadné věci ve stylu „udělal to ten řemeslník s kriminální minulostí“. Já dostávám ty, kde nejsou žádné důkazy. Žádné stopy. Dokonce ani mrtvola. Jen prázdné místo tam, kde býval člověk.

	Nedokážu ta místa zaplnit. Nedokážu zaplnit ani citové přihrádky ve vlastní hlavě určené pro lidi, kteří by mi údajně měli být blízcí.

	„Doktor Cray?“ řekne muž tázavě, když vidí, jak se blížím po chodníku.

	„Mám hodinu času. Nic víc.“

	Už vytahuje fotografii z obálky.

	Kurva. Dostal mě. Chlapec má zelené oči. Stejně jako ta dívka v Jemenu. Je to souhra náhod. Viděl jsem už tisíce snímků pohřešovaných osob. Spousta z nich měla zelené oči.

	Ale tenhle musel přijít dneska.

	Už tuším, že na tomhle strávím víc než hodinu.


KAPITOLA 5 

Účetní

	 

	„Pane doktore, vážím si toho, že mi věnujete svůj čas. Jsem váš velký fanoušek a obdivuju, co jste udělal.“

	Nejsem si jistý, jestli by samozvaní strážci zákona měli mít fanoušky, ale kompliment přijmu. „Dáme si pivo, zatímco mi budete povídat o…“

	„O Christopherovi. Můj syn se jmenuje Christopher. Já jsem William. William Bostrom.“

	Teď, když mám tvář i jméno, se pro mě Christopher stává skutečnějším; už to není jen obálka, na kterou můžu zapomenout. Pozvu Williama dovnitř a vybídnu ho, ať se posadí v kuchyni ke stolu. Položí obálku a rozhlédne se po bytě. Je tam gauč, televize a už nic moc jiného.

	„Vy jste se právě nastěhoval?“ zeptá se.

	„Asi před šesti měsíci.“

	„Bydlíte sám?“

	„Uvědomujete si, že od úplně cizího člověka působí ta otázka trochu zlověstně?“

	Bostrom se maličko zasměje. „Jo. Asi máte pravdu. Mohl bych být nějaký magor. Vsadím se, že takových za vámi chodí dost.“

	„Pravda.“ Vyndám z lednice dvě piva a odšroubuju uzávěry.

	„Tady prosím.“

	„Ehm, děkuju.“ Bostrom ucucne jenom maličko a já pochopím, že není pijan. Možná je dokonce abstinující alkoholik.

	Přitáhnu láhev k sobě. „Mám tu i lehkou colu. Nechcete radši tu?“

	„Jo, děkuju. Ještě jednou, jsem vám vděčný za to, že jste mi neodmítl pomoc.“

	Uvidíme, jak vděčný bude, až mu povím, že nemůžu nic udělat, a požádám ho, aby odešel.

	Přinesu mu pití a znovu si sednu. „Než začneme, chtěl bych, abyste měl na paměti, že jediný důvod, proč jste o mně kdy slyšel, spočívá v tom, že jsem si všiml zvláštního způsobu, jakým v části Montany roste vegetace v místech, kde byla nedávno zakopána mrtvola.“

	„Ano. Myslíte ekotony? Tak se tomu říká? Oblasti, kde rostou různé druhy rostlin pohromadě, zatímco se snaží ty ostatní vyhubit? A Joe Vik taky pohřbíval svoje oběti na nejnižších dostupných místech, aby mrtvoly neodhalila eroze.“

	William se pečlivě připravil. Pořád mi připadá k nevíře, když slyším, jak lidé mluví o Joeu Vikovi stejně nenuceně jako o Charlesi Mansonovi nebo Tedu Bundym.

	„V podstatě. Můj systém teď má FBI. Místní policejní složky si ho přidávají do forenzních postupů při vyšetřování.“

	„Jsem si jistý, že to přinese klid mysli mnoha rodinám.“

	A žal. Hodně těch rodin stále doufá, že se jejich blízcí vrátí domů. To je na takových případech nejtěžší. Chtějí, abych jim řekl, že existuje naděje. A já žádnou nemám.

	„Chris byl hodný kluk. Fakt hodný kluk. Vím, že to říkají všichni. Ale dobře se učil. Nedostával se do malérů. Když jsem přišel domů, bylo tam uklizeno. Takový to byl kluk. Šli jsme do hračkářství, a on hodil celé svoje kapesné do kasičky pro charitu. Takový to byl kluk.“

	Zabíjíš mě, Williame. Byl bych radši, kdyby to byl narkoman na útěku. Jenže to na Chrisově fotce nevidím. Vypadá tak na devět let. Buclaté tvářičky. Zubatý úsměv. Vážné oči.

	„Co se stalo?“ zeptám se.

	„Chris nepřišel domů.“

	„Jak dlouho před jeho zmizením vznikla tahle fotka?“

	„Asi tak měsíc.“

	„A policie?“

	William pokrčí rameny. „Udělali, co se od nich čekalo. Promluvili si se sousedy. Vylepili letáky. Chrisova fotka se dokonce objevila ve zprávách. A potom nic. Pořád jsem těm detektivům volal, ale nakonec mi přestali zvedat telefon. A potom nic. Letáky sundali a ve zprávách se objevilo něco jiného. Nějaká bílá holčina z Colorada.“ Zarazí se, když si uvědomí, co právě řekl.

	Jenom přikývnu. Všichni se díváme na zločiny vůči černochům a bělochům jinak. Důvody jsou složité, některé jsou rozhodně založené na předsudcích, v jiných jde o primitivnější vnímání sebe jako člena skupiny a těch, kdo do ní nepatří. Běloši ignorují každodenní žeň smrti v černošských velkoměstských ghettech, ale když šílený střelec pozabíjí devět křesťanů v kostele, a ti mrtví jsou všichni náhodou černoši, pobouří je to stejně jako jiný masakr. To proto, že v tomhle případě si dokážou k obětem najít vztah.

	„Objevily se nějaké stopy?“

	William zavrtí hlavou. „Nic. Policajti mi aspoň o ničem neřekli.“

	„A stalo se to kde?“

	S odpovědí nápadně zaváhá. „Ve Willowbrooku. To je poblíž Los Angeles.“

	„Jižně od Los Angeles?“

	Přikývne.

	Na něco ohledně té oblasti se rozpomenu. Je známá jako jihocentrální Los Angeles. Nedaleko nechvalně proslulé čtvrti Compton. Je to území gangů – alespoň podle filmů, které jsem viděl. Jinak o něm nevím nic. Chápu ale Williamovo zaváhání. Jde o lokalitu s mimořádně vysokou mírou vražd.

	„Chris byl hodný kluk,“ zdůrazní, jako by ho hájil; patrně předpokládá, že dělám nějaké závěry na základě předsudků.

	„Já vám věřím. Takže ho unesli? Jen tak?“

	„Ano. Žádná žádost o výkupné. Žádné varování. Prostě zmizel.“ Pouhá zmínka o výkupném mě varuje. Slyšel jsem, že každý den dochází ke stovkám únosů v souvislosti s drogami, při nichž únosci drží rodinné příslušníky jako rukojmí, neboť od druhé strany něco chtějí. A rodiny obětí na policii s hlášením únosu nepospíchají, protože by museli přiznat, že syn byl unesen, jelikož otec nezaplatil dluh za kokain.

	„No, bohužel se nemám moc čeho chytit. Tu oblast neznám. Mrzí mě, že vám nemůžu víc pomoct. Jste s chlapcovou matkou pořád spolu?“

	„Je po smrti. A ne, její příbuzní Chrise neunesli,“ dodá, abych si nemyslel, že šlo o nějaký spor o svěření do péče.

	„A to víte, protože…?“

	„Protože Chris je mrtvý.“

	„Proč jste si tím tak jistý?“ Rozhovor nabírá divný směr.

	„Protože Chris zmizel před devíti lety. Vím, že se domů nevrátí.“

	„Před devíti lety?“ Tahle stopa není jen vychladlá; je dávno překrytá dlážděním.

	„Znám statistiky, pane doktore. Jsem účetní. Umím si to spočítat. Chris ani neutekl, ani se neztratil. Někdo ho unesl a zabil. Bůh ví, co dalšího…“ Zadívá se na druhou láhev piva přede mnou. Nejsem si jistý, jestli bych mu ji měl přistrčit, nebo vylít do dřezu.

	„Takže teď, skoro o deset let později, co po mně chcete?“

	„Chci jeho vraha. Chci člověka, který zabil mého syna.“

	„Ten je možná dávno pryč.“

	„Nebo je to někdo ze sousedství. Někdo, koho potkávám každý den. Možná ho máme přímo před nosem. Jako Lonnieho Franklina.“

	Lonnie Franklin alias Krutý spáč byl sériový vrah z jihocentrálního Los Angeles, který zabíjel po tři desetiletí. Jeho oběti, převážně drogově závislé prostitutky, patřily k neviditelným. Policie jejich vraždy přisuzovala drogovým sporům a cynicky dávala vinu mrtvým. Tucty žen, z nichž svět už tak udělal oběti, byly naprosto přehlíženy, a to všechno probíhalo přímo před nosem policie a Franklinových sousedů.

	„Máte nějaké podezřelé?“

	„Ne. Prošel jsem všechny ulice, bušil na všechny dveře. Viděl jsem pár pěkně ošklivých věcí, pane doktore, ale nenašel jsem jedinou stopu po tom, co se mému chlapci stalo. Nemůžu na nikoho ukázat a říct, že by to mohl být on. Mluvil jsem s jeho učiteli. S každým dospělým, s nímž mohl přijít do styku. Nic.“

	Trochu se napiju a rozmýšlím si přitom odpověď. „Myslím, že tady nemůžu nic udělat.“ Ovládnu se a nedodám, že mám příliš malou sadu dat. „Objevily se v okolí další zprávy o pohřešovaných dětech?“

	„Pár ano. Policie tvrdí, že jich není dost na to, aby to zapadalo do nějakého vzorce. Samozřejmě, rodinám Franklinových obětí taky tvrdili, že nemají důvod domnívat se, že jde o práci sériového vraha.“

	Nadechuju se k odpovědi a on mě gestem zarazí.

	„Netvrdím, že se Chrisovi stalo právě tohle. Ale kdyby někdo udělal něco takového dítěti, udělal by to jenom jednou? Opravdu by tím skončil?“

	„Předpokládám, že si policie vyhledala jména známých pachatelů trestných činů na dětech,“ podotknu.

	„Za těmi jsem zašel taky.“ Opře se na židli a zavrtí hlavou. „Spousta zvrhlíků. Ale nemůžu tvrdit, že by některý vypadal na to, že unesl Chrise.“

	„Nemám nástroje ani zdroje, abych to mohl začít vyšetřovat, pane Bostrome.“

	„A v Montaně jste je měl? Tehdy jste věděl, co jste vědět potřeboval?“

	„Měl jsem DNA. Jsem biolog. Měl jsem krev a chlupy. Měl jsem něco, s čím jsem mohl začít pracovat.“

	„Ale jste taky matematik,“ namítne. „Počítačový odborník. Umíte najít v datech věci, kterých si jiní nevšimnou.“

	„Nejsem jasnovidec. Jediné, co umím, je klást otázky.“

	Bostrom se zvedne. „Je od vás velmi laskavé, že jste mě aspoň vyslechl. Nechci nic jiného, než abyste mi dal vědět, kdyby vás napadly nějaké otázky, které ještě nikdo nepoložil.“

	Čekáme venku na vůz Uberu, který ho odveze na letiště. Vypráví mi, jaké filmy měl Chris nejraději. Vypráví mi o tom, jak se mu Chris pokusil upéct narozeninový dort v mikrovlnce.

	S velkou hrdostí mi vypráví o projektech, na kterých Chris pracoval, a o tom, že si přál stát se astronautem.

	Ten kluk chtěl být vědec. Chtěl vynalézat věci. Chtěl pomáhat lidem.

	Bostromův Uber odjíždí do noci a mě mrazí při pomyšlení, že člověk, který uhasil tohle zářivé světélko, je pořád na svobodě. Statisticky vzato Chris nejspíš nebyl jediný ani poslední. Jenže statisticky vzato mám větší šanci objevit v Chicagu živého a zdravého Al Caponeho než dopadnout Chrisova vraha.


KAPITOLA 6 

Teorie čísel

	 

	Kerry se nakloní přes přepážku mojí kóje a zadívá se na mě. Už pochopila, že občas potřebuju chviličku, abych se přesunul z reality v mojí hlavě do té, která mě obklopuje. „Na čem děláš?“

	„Jenom zkoumám nějaká čísla. Co se stalo?“

	„Chci tě akorát varovat. Park je na tebe pěkně naštvaný. Před chvílí se vztekal kvůli tomu, jak komunikuješ s klienty.“

	„S klienty?“ opáčím. „Nejsme reklamní agentura. Jsme pololegální poradenská firma, která dostala příliš velkou moc od lidí hledajících důvody, aby si mohli vystřelit. Jsem si celkem jistý, že na nás Cavenaugh ošklivou recenzi na Yelpu nenapíše, jestli Parkovi dělá starosti tohle.“

	Sveze se na prázdnou židli a přisune se ke mně. „Bojí se, že využiješ Cavenaughovy nabídky. Park ví, že DIA ví, že tohle tady funguje jenom díky tobě.“

	„Tvoje grafy jsou užitečné.“

	Tiše zaúpí. „To je jen pitomý šolich, který jsem si vymyslela, abych mohla vypadnout ze Silicon Valley někam, kde po mně nebudou chtít, abych makala osmdesát hodin týdně. Oni jsou nadšení z toho tvého Predoxu. To by mohla být jízdenka za miliardu dolarů.“

	„Jízdenka kam?“

	Zvláštně se na mě podívá. „Ty jsi fakt divný pavouk.“

	„Jen proto, že nehodlám dělat agenta s teplou vodou jako Park? Ono docela stačí, že dřu tady v tý fabrice.“

	„Možná že kdyby ti ta fabrika patřila, bylo by to jiné. Birkettová by tě okamžitě podpořila. A já bych s tebou šla taky.“

	„Co tím chceš říct? Že mám povědět Cavenaughovi, ať navalí prachy proti teroru, jen abychom si mohli najmout jiný kancl a stresovat se kvůli tomu, jestli děláme správnou věc, protože budeme moc dobře vědět, že jsou v sázce životy?“

	„Kancl s lepším parkováním,“ doplní.

	„Myslím, že Park by si neměl dělat starosti se mnou. Ty se tu dýku, kterou mu chceš vrazit do zad, ani neobtěžuješ schovávat.“

	„Nemusím, když se stejně všichni dívají na tebe.“ Mrkne na mě a vrátí se do své kóje.

	Rozhodně je to lákavá představa, ale pořád nejsem připravený zahodit svůj morální kompas, i když ho nedokážu rozluštit.

	Za pár minut mi cinkne zpráva, že mám přijít do Parkovy kanceláře.

	„Co se děje?“ zeptám se ze dveří.

	„Zavřete za sebou a posaďte se.“

	Nejdůležitější kancelář ve firmě spolupracující se zpravodajci poznáte podle toho, že je největší a nemá žádná okna.

	Park má na stěnách tucty velkých monitorů, na nichž běží všemožné nesmyslné statistiky, které mají udělat dojem na všechny vládní agenty, kteří by sem náhodou zabloudili a chtěli vědět, co provádíme s jejich penězi. Nemají tušení, že Parkovi stačí zmáčknout tlačítko, a pak na těch monitorech hraje střílečky, když si myslí, že se nikdo nedívá.

	Opře se na židli a otře si oči. „Co s vámi mám dělat?“

	„Co takhle dát mi vlastní kancelář, abych mohl taky hrát videohry v soukromí?“

	Sekne po mně ostrým pohledem. Nejspíš jsem stiskl nesprávný čudlík.

	Namíří na mě ukazovák. „A to je přesně ten problém. Proto vás teď na žádné univerzitě nechtějí.“

	„Po pravdě řečeno, problém s přístupem jsem měl už dřív. Důvod, proč mě teď nechtějí, spočívá v tom, že křehké citlivky, kterým tolik leží na srdci bezpečnost univerzitního areálu, by se cítily nepříjemně v přítomnosti profesora, kterého zprostili obvinění z krádeže mrtvoly a obvinili z toho, že chladnokrevně zastřelil člověka.“ Neříkal jsem, že ta věc s Joem Vikem je složitá? Vika sice zastřelila Jillian, ale já to vzal na sebe. Možná jsem upřel americkým konzervativcům ženskou hrdinku, kterou by mohli oslavovat, ale ušetřil jsem ji tak větších problémů, než si kdokoli z nás vůbec dokázal představit.

	Park je v divném postavení. Ví, že DIA si mě cení víc než jeho. Pokud nebude mít dobré hráče, bude jeho projekt jenom videohra. Aby mě najal, mu nařídila Birkettová, a on to udělal dost neochotně. A jestli chce v tom podnikání pokračovat, má mě teď na krku. V této chvíli jenom odhaduju, jakým způsobem si na mně vybije svoji frustraci. Nemá moc manévrovacích možností. Chytré by bylo, kdyby se mě zeptal, jak se může přestat chovat jako kretén a proměnit tuhle podvodnou firmu v něco užitečného. Což je ta poslední věc, kterou by ho napadlo udělat, a to proto, že Park trpí mylnou představou, že je chytřejší než já.

	Neuvědomuje si, že genialita je svým způsobem binární. Buď ji máte, nebo ne. Pokud ano, mezi IQ 130 a 170 už není až takový rozdíl, když to, co máte, dokážete využít.

	Richard Feynman, můj osobní hrdina a jeden z největších fyziků, kteří kdy žili, dosáhl v armádním inteligenčním testu 128 bodů. S tím by ho ani nepřijali do Mensy.

	A člověk s nejvyšším dosud naměřeným IQ dělá vyhazovače v nočním klubu a ve volném čase si čte fantasy romány. Neříkejte mi, že ten chlápek je chytřejší než muž, který opravoval Stephenu Hawkingovi vědecké práce.

	„Jestli tu nejste šťastný, můžete kdykoli odejít,“ řekne Park.

	„Kdybych to teď udělal, jak dlouho by trvalo, než byste mi poslal esemesku? Stihl bych dojít ke dveřím? Nebo k autu?“ Normálně se takového poměřování, kdo má většího ptáka, neúčastním, ale jsem dost vytočený.

	„Netušíte, jakou moc tady mám,“ odpoví Park kousavě.

	Mrknu se na ty hráčské monitory. „Kde? Myslíte svou ligu ve videohře?“

	„Cavenaugh si vás sice oblíbil, ale vy nemáte tušení, jak to funguje. Stačí jeden průser, a skončíte na jejich listině nežádoucích osob. A jestli to na ně vrhne špatné světlo, může to dopadnout ještě hůř. Jestli to vrhne špatné světlo na mě, nedokážete si ani představit, co vám můžu způsobit. Dost toho o vás vím. Nenajal jsem vás jen proto, že vás chce Birkettová ošukat. Podíval jsem se vám na zoubek. Na celém tom fiasku se sériovým vrahem je pár věcí, co prostě nesedí. Věcí, které se týkají vašich blízkých.“

	Mluví o Jillian. Ví, že to ona stiskla spoušť? A ví snad ještě něco?

	Můžu si jenom představovat, jaká data má na svém terminálu. To není tak úplně pravda – přiměl jsem ho, aby mi poskytl nadstandardní přístupy, aniž si to uvědomil, ale ještě nikdy mě nenapadlo se v něčem vrtat.

	Vím pouze, že vyhrožovat mně je jedna věc, ale zmiňovat se o Jillian je něco úplně jiného. Té ženě vděčím za víc než jen za svůj život.

	Od chvíle, kdy mě sebrala z dlažby před svou restaurací, poté co ze mě feťácká prostitutka a její přítel vymlátili duši, byla v mém životě jasným, zářivým majákem, ačkoli si nejsem úplně jistý, co si mám s tím světlem počít.

	Zvednu se. Park vykulí oči. Vytáhnu z kapsy firemní telefon – ten superbezpečný, který stojí víc než moje dodávka –, mrsknu s ním do jeho televizní stěny a ve spršce jiskřiček roztříštím jednu plazmovou obrazovku.

	Potom se klouby rukou opřu o jeho stůl a nakloním se k němu.

	„Víte, jak dopadnul ten poslední chlápek, který vyhrožoval někomu, na kom mi záleželo? Vrazil jsem mu do krku smrtící injekci.“

	V tu chvíli si uvědomím dvě věci. Jednu z nich jsem už tušil: nejsem stejný člověk jako ten, který se vydal do lesa honit Joea Vika. A ta druhá: právě jsem způsobil, že se Park pochcal strachy.

	„Můžu vás nechat zatknout!“ zaječí na mě Park, když mířím ke dveřím.

	„A Cavenaugh za mě do zítřka zaplatí kauci a vás odsud vykopne.“

	Je to planá hrozba, ale kromě toho, že si pro něj přijdu uprostřed noci, se nejvíc bojí právě něčeho takového.

	Už jsem na půl cesty domů, když mi na můj osobní telefon zavolá Birkettová.

	„Co jste to sakra Parkovi řekl? Zrovna huláká do telefonu na Cavenaugha, že by vás měl nechat zavřít.“

	„Vyhrožoval.“

	„Jak? Že vás vyrazí?“

	„Ne. Jako že má informace o někom, na kom mi záleží.“

	Nastane dlouhé ticho. „Doprdele. Tohle se nedělá. Prověřím to. Možná byste se teď měl chvíli držet od kanceláře dál.“

	„Myslíte?“ odpovím sarkasticky. „Neměl jsem v úmyslu se tam vracet. Navíc by mě Park nejspíš nechal sebrat.“

	Birkettová se zasměje. „Na to nedojde. Jediný důvod, proč tenhle svůj malý projekt dostal, spočívá v tom, abych měla šanci získat vás… pro DIA. Cavenaugh není jediný, kdo stojí o to, co máte v rukávu, ať už je to cokoli.“

	„Nemám nic.“

	„Tak jim to neprozrazujte. A je to blbost. Každopádně, radši někam vypadněte, zatímco na tom budu pracovat.“

	„K tomu jsem se chystal.“

	„Na nějaké konkrétní místo?“

	„Jo, na takové, kde si můžu vyčistit hlavu od tohohle všeho. Do Comptonu.“

	„Vtipný.“ Nezasměju se. „Ale, dohajzlu… Vy jste fakt zvláštní týpek.“

	A taky naštvaný. Uvědomil jsem si, že všechny ty prázdné přihrádky nejsou prázdné. Jsou plné zuřivosti. Musím ji zaměřit na něco jiného než na blbečky jako Park. Potřebuju chytit vraha. Po případu Medvědího zabijáka jsem pochopil, že Joe Vik nebyl jediný člověk s problematickým genem riskování. Vlastní DNA mi potvrdila to, co jsem už věděl: jsem mimo normu, podobně jako on. Možná se to u mě projevuje jinak, ale stejně se liším od většiny lidí na téhle planetě.

	Stejně jako Joe Vik potřebuju lovit.


KAPITOLA 7 

Občanská hlídka

	 

	William Bostrom mě přivítá u dveří s úsměvem od ucha k uchu. Jeho dům stojí v dělnické čtvrti ve Willowbrooku. Všechna auta na příjezdových cestách nejsou nová, ale předzahrádky vypadají udržovaně a celkový obrázek se na hony liší od představy, jakou má většina lidí o jihocentrálním Los Angeles. Tím neříkám, že nejsme půl míle od teritoria gangů, ale tohle není žádná velkoměstská dystopie plná vypálených vozů a neutuchající střelby.

	„Než začneme, nechci, abyste si dělal nějaké falešné naděje,“ vysvětlím.

	„Chápu.“ Odvede mě k jídelnímu stolu, na který vyrovnal hromádky složek do úhledných řádek, přesně jak by se dalo od účetního čekat. „Mám tady každé hlášení o pohřešovaných osobách, které se mi podařilo sehnat.“ Ukáže na mapu pokrytou červenými křížky. „Tohle je trasa Chrisovy cesty domů, se všemi místy, kam mohl jít, a ty křížky označují bydliště osob, které se dopustily sexuálních deliktů.“

	„To je spousta křížků,“ odpovím, když se posadím.

	„Většinou jsou to chlápci, které přistihli s prostitutkami. Ale někde jsem začít musel.“

	Zadívám se na všechny ty dokumenty. „Obvykle raději pracuju s elektronickými daty. Třídění je tak snazší. Znám jednu nonstop skenovací službu.“

	„To jsem už zařídil. Vytvořil jsem vlastní databázi.“ Ukáže na laptop na druhém konci stolu. „Začal jsem s tím pár týdnů po Christopherově zmizení. Můžu vám ty složky poslat mailem.“

	„Prosím, udělejte to.“ Odložím tašku a vytáhnu vlastní laptop.

	„Ze všeho nejdřív si potřebujeme prohlédnout všechna data, která se týkají pohřešovaných osob, a hledat nějakou anomálii.“

	„Jako třeba?“

	„Ztrácí se v téhle oblasti víc dětí než ve městě, které má srovnatelné demografické složení? Například v Atlantě?“

	„Myslíte takové město, kde bydlí černoši?“

	„Víceméně. Bělošským obětem se dostává víc mediální pozornosti a přistupuje se k nim jinak, aspoň mi to tak připadá.“

	„A černoši nechodí na policii, když se něco stane.“ Na chvilku se zamyslí. „Jak budeme hledat anomálie?“

	„Mám na to software.“

	„MAAT? Ten program, který vám pomohl dostat Joea Vika?“

	„Tohle je spíš MAAT 2.0. Systém je navržený tak, aby vyhledával vzorce chování predátorů. Říkám mu Predox.“ Kromě Jillian je William první člověk, kterému jsem přiznal, že Predox skutečně existuje. Po střetu s Cavenaughovým nezřízeným nadšením pro každý nedomyšlený nástroj, který by mohla využít či zneužít armáda, jsem se rozhodl raději tvrdit, že není dokončený.

	Abych byl k sobě naprosto upřímný, když mě William seznámil s tímhle případem, kdesi v koutku mysli mi začalo vrtat, že je možná načase Predox otestovat v terénu.

	„Četl jsem ten článek, který jste o MAAT napsal, ale zkuste to prosím vysvětlit prostému účetnímu,“ požádá mě William.

	„Víte, čím porazili Garryho Kasparova v šachu s počítačem?“

	„Surovými čísly?“

	„Ne tak úplně. Po pěti tazích v partii existuje na šachovnici víc možností, než je všech částic ve vesmíru. Právě proto sice můžete vyhrát pár partií, ale šachoví mistři pořád dokážou počítačům situaci ztížit.

	Deep Blue, počítač, který porazil Kasparova, byl navržený tak, aby vyvíjel strategie. Nezapočítával všechny možné tahy – pouze ty, které by mohly vést k porážce toho konkrétního soupeře.

	Kdyby tam ten den seděl jiný šachový mistr, na jehož porážku nebyl Deep Blue naprogramovaný, výsledek mohl být jiný.“

	„Takže my lidi máme pořád šanci,“ odpoví William.

	„Ne. Ani tu nejmenší. Počítače nás začínají překonávat v šachu, v go a ve stovce dalších věcí. A když nás doženou, zlepšují se dál. Naší jedinou nadějí je vymyslet způsob, jak s nimi spolupracovat a vložit do nich dostatek z nás, aby zůstaly našimi přáteli. Predox funguje tak, že jsem ho naučil, aby přemýšlel jako vědec. Když mu dám sadu dat, využije její část k tomu, aby si vytvořil hypotézu založenou na korelaci: všichni zrzaví lidé jsou Irové. Jakmile získá tuhle hypotézu, otestuje ji na další datové sadě. Pokud se hypotéza potvrdí, bude s ní pracovat jako s teorií, dokud nenarazí na libanonskou dívku s rusými vlasy, což ho donutí svou teorii upravit.“

	„Něco jako bayesovská statistika?“ zeptá se William, který celé dny pracuje s čísly.

	„Je to velmi podobné. Na Predoxu je zvláštní to, že se v průběhu práce stále zlepšuje v chápání dat. Vezme obrázek, rozpozná, že je na něm patrně žena, a začne dělat jisté závěry – i takové, které nejsou na první pohled očividné. Je schopný s vysokou pravděpodobností určit, jestli snímek pořídil nějaký přítel, nebo cizí člověk, kterému jste podali foťák. Přátelé stojí obvykle blíž. Z úhlu fotografie dokáže taky poznat, jak vysoký fotograf byl. A to ani neberu v potaz, co umí vyčíst z výrazů tváře.“

	„Neuvažoval jste o tom, že byste ho mohl prodat?“ zeptá se William.

	„Existují i další nástroje.“ Nedodám, že jsem nabídky dostal, ani že to je právě věc, které se nejvíc děsím. „Predox je ten nejlepší nástroj pouze pro svůj zamýšlený účel.“

	„Aby hledal padouchy.“

	„Ne. Aby mi pomáhal přemýšlet.“

	„Predox jste vy.“

	To mě zaskočilo. Takhle jsem o tom nikdy neuvažoval. Když jsem se snažil vytvořit víceúčelový výzkumný nástroj, v podstatě jsem naprogramoval počítač tak, aby dělal stejné kroky, jaké bych dělal já, kdybych se snažil vyřešit problém.

	„Děje se něco, pane doktore?“

	„Říkejte mi Theo. Jenom Theo. A ne. Všechno je v pořádku.“ Odmlčel jsem se, protože mi došlo, že Predox možná nejen přemýšlí tak jako já, ale jistým způsobem by mohl mít i moje vlastní předsudky. Možná existují lepší způsoby, jak vyřešit problém, o kterých nic nevím. Měl bych to mít na paměti.

	Dalších několik hodin jsme strávili přenášením dat ze statistické databáze ministerstva spravedlnosti a veřejně přístupné databáze FBI zvané ViCAP, zahrnující násilné trestné činy, a nastavovali Predox, aby vyhledával korelace a anomálie. Nad statistický šum se okamžitě nic zjevného nevynořilo.

	Toho jsem se obával. V Montaně byla populace menší, a když jste věděli, kam se podívat, byl tam sériový vrah nápadný jako maják.

	Los Angeles má dvacetkrát víc obyvatel než celý stát Montana. To znamená, že byste tu mohli schovat dvacet Joeů Viků a stovku o něco méně aktivních sériových vrahů.

	Pokud Christopherův únosce nezabíjel příliš často, můj systém neměl šanci ho zachytit.

	Několik dalších hodin se snažím data upravovat a vytěžit co nejvíc ze zpráv o pohřešovaných. Dokonce prohlédnu fotografie a hledám něco, co Predoxu mohlo uniknout.

	Nakonec získám to, čeho se jako vědec děsím nejvíc – nic. Dokonce ani žádné chatrné závěry, které by se daly kalibrovat. Jenom prázdnou datovou sadu.

	Přistihnu se, jak nevidoucím pohledem hledím do prázdna. William mi položí ruku na rameno. „To nevadí. Trochu si odpočiňte a já vás pak vezmu do míst, kudy chodil Chris ráno do školy. Jestli vás nic nenapadne, odvezu vás zpátky na letiště.“

	Ten muž se se svou ztrátou smířil už dávno, nyní se jen chce ujistit, jestli to může celé nechat plavat.

	Pořád mi zbývá jedna možnost. Sice si tím ještě víc zavařím, ale právě teď jsem ve fázi, kdy je mi to všechno jedno.

	Vsadím se, že Park zatím nezrušil moje přístupy. To znamená, že můžu prohledat záznamy a poslat losangeleské policii a FBI žádost o cokoli, co v souvislosti s Christopherem či dalšími únosy mají. Trochu tím ohýbám pravidla a nejspíš je to nelegální, ale k čertu s tím.

	Přihlásím se do systému žádostí o data a žádost vyplním. Zítra zjistím, jestli ji vyřídili, nebo jestli půjdu do vězení.


KAPITOLA 8 

Klíč

	 

	„Chris obvykle vstával sám a udělal snídani, než se vypravil do školy,“ říká mi William. Stojíme na jeho příjezdové cestě, je chladné losangeleské ráno a kolem nás projíždějí děti na kolech, mířící do školy.

	„Chodil, nebo jezdil?“ zeptám se.

	„Jezdil. Většinou.“ William odemkne garáž a zvedne vysouvací dveře, abych mohl nahlédnout dovnitř.

	Stěny lemují bezpečnostní kovové skříňky. Všimne si, že si je prohlížím. „Účetnictví.“

	„Vy nevyužíváte úložné služby?“ podivím se.

	„Na většinu ano. Ale u některých klientů potřebuju mít k těm záznamům rychlý přístup.“ Přejde k bicyklu opřenému o hromadu kartotéčních krabic.

	Je to kolo BMX s nálepkami Transformerů. „Našli ho tam, kde byl unesen.“ Povzdechne si. „Někdo ho prostě sebral z ulice.“

	Vyfotím si to kolo na mobil. Není na něm nic zvláštního, ale právě v obyčejném se někdy skrývá neobyčejné.

	„A nikdo nic neviděl?“ zeptám se, když William zamyká garáž.

	„Aspoň mi to policie neřekla. A nikdo, s kým jsem mluvil. Měl jste štěstí s těmi složkami?“

	„Poslal jsem žádost. Dneska se to dozvíme.“

	Vydáme se po chodníku směrem ke Chrisově základce, která nese poněkud fádní název Základní škola na 134. ulici.

	Auta vyjíždějí z příjezdových cest, lidé se vydávají do proudu losangeleské dopravy a míří do práce. Williamovi sousedé jsou převážně černoši a Hispánci, ačkoli zahlédnu i pár postarších bělochů.

	„Měl Chris nějaké kamarády, se kterými jezdil do školy a ze školy?“

	„Nikoho stálého. Děti v tomhle věku se chvíli s někým přátelí a pak zase ne. A Chris byl navíc trochu samotář. Dneska je snazší být černoch a přitom nerd… tenkrát to tak úplně nebylo.“

	Už předtím než mi zemřel otec, jsem býval samotářský kluk. A další důvod, proč se stáhnout do vlastní hlavy, ze mě jenom udělal ještě většího introverta.

	Když jdeme po chodníku, nahlížím do otevřených oken a všímám si domů, které mají mimořádně tlusté mříže a bezpečnostní kamery.

	Dorazíme na rozlehlou pláň tvořící zelený pás pro elektrické stožáry vysokého napětí napojené na elektrárnu, které kličkují po celém Los Angeles. William ukáže na zaplevelenou trávu kousek od chodníku. „Tady našli to kolo.“

	Je tam celkem provoz, ale v okolí nestojí žádný dům. Snadno si dokážu představit, že by lidem, kteří se odpoledne vracejí z práce, nepřipadalo nic divného na autě, které přibrzdí, aby si řidič promluvil s chlapcem jedoucím po krajnici na kole.

	„Mluvil by Chris s někým cizím?“ zeptám se.

	„Měl dost rozumu. Ale byl to přátelský kluk. Mluvil by asi s každým, ale do auta by k nikomu nenastoupil.“

	Což naznačuje, že pachatel mohl Chrise z kola strhnout a zatáhnout do vozu. Jenže na tomhle místě uprostřed dne by to nejspíš upoutalo něčí pozornost. Ignorovat děcko, které mluví s řidičem, je jedna věc, ale neprozradit policii, že jste viděli, jak někdo násilím strká dítě do auta?

	Chrisův únosce musel mít ten den buď velké štěstí, nebo jezdil nějakou dodávkou, která jeho počínání zastínila před ostatními řidiči.

	Jenže dodávka nebo jiný promyšlený způsob, jak unést dítě, znamená přípravu, což by mluvilo ve prospěch Williamových obav, že nešlo o ojedinělý incident. To nebudu vědět s jistotou, dokud nezískám víc dat.

	Nakonec dojdeme k Chrisově škole. Na hřišti a po prostranství mezi budovami pobíhají děti, kopou si s červeným míčem, smějí se a hulákají; zní to tu všemi těmi báječnými zvuky dětství, na které zapomeneme, jakmile dospějeme.

	William je k plotu otočený zády. Dokážu poznat, že v něm to místo vyvolává bolestné vzpomínky. Bůh ví, co prožívá.

	Několikrát si vyfotím školu přes plot a pak přejdu k zahrazené kleci.

	„Tady bývaly stojany na kola,“ vysvětlí William. „Teď už na nich děcka do školy jezdit nesmějí.“

	„Kvůli Chrisovi?“

	„Ne. Kvůli špatným řidičům. Navíc se ta kola pořád kradla.“ Za námi se ozve ženský hlas. „Potřebujete něco?“

	Otočím se a uvidím, jak k plotu, který nás odděluje od školy, rázuje podsaditá Afroameričanka v uniformě losangeleské policie. William pořád stojí k plotu zády. Rozhodnu se pro otevřený přístup – nebo alespoň částečně.

	„Jmenuju se Theo Cray.“ Vytáhnu z kapsy svoji federální průkazku a ukážu ji policistce. Tenhle průkaz se vydává některým civilním smluvním partnerům, kteří potřebují přístup do vládních institucí. „Jenom dělám nějaký průzkum ohledně únosu Chrise Bostroma.“

	Žena mrkne na průkaz. „No, pokud se chcete pohybovat po pozemcích školy, musíte si promluvit s paní ředitelkou Evansovou.“ Nenamáhám se upozorňovat, že stojím na pozemcích města.

	Nemá smysl vyhrát hádku, která by vás mohla stát celou válku.

	„Jistě. Právě odcházíme.“

	Policistka zahlédne Williamovu tvář. „A tenhle musí zmizet hned, nebo ho nechám zavřít.“

	To mě zaskočí. Chystám se zeptat proč, ale William mě popadne za loket. „Jdeme.“

	Policistka se za námi dívá, dokud nedojdeme na roh, a pak se vrátí do školy. Na křižovatce se zastavím. „O co tam sakra šlo?“

	William přede mnou uhýbá pohledem. „Po Chrisově únosu jsem… jsem párkrát přišel do školy a křičel na jeho učitelky. Dostal jsem varování.“

	Aha. Rozumím. Pochopitelné. „Chápu.“

	„Prostě se vrátíme,“ řekne, viditelně otřesený, a chystá se přejít ulici.

	„Počkejte. Nebylo by to rychlejší tudy?“ Ukážu na konec bloku.

	„Jo. Ale Chris jel domů tudy. Myslel jsem, že byste chtěl tu trasu vidět ještě jednou.“

	„Jak víte, že jel tudy?“

	„Tam našli jeho kolo.“ Už když to říká, všimnu si, jak se mu v očích rozsvítilo pochopením. „Počkat…“ Zadívá se ke kratší cestě. „Mohlo to tak být?“

	Pro něj to znamená, že se celé roky při hledání a klepání na dveře soustředil na nesprávnou oblast.

	„Nevím. Ale předpokládejme, že místo nálezu toho kola není důkaz trasy, kterou jel. Tak co kdybychom to vzali kratší cestou a trochu se porozhlédli?“

	Přikývne a vydáme se podél bloku zpět k jeho domu.

	Když procházíme Chrisovou alternativní trasou, William se dívá na každý dům s obnovenou podezíravostí a na každého člověka, kterého spatříme, se špatně skrývanou záští. Připadá mu, že každý z nich mohl vidět, co se Chrisovi stalo. Jeden z nich by dokonce mohl být jeho únosce.

	Dělám fotky, a kdykoli to jde, nakukuju do domů. Také v duchu hraju mentální hru, kterou jsem se naučil, když jsem honil Joea Vika, a od té doby mi dost pomáhala při práci v OpenSkyAI. Říkám jí „mysli jako predátor“.

	Místo abych se snažil proniknout do Chrisovy hlavy, což nejspíš dělá William, představuju si, že jsem únosce, který pátrá po nejvhodnějším místě, kde chlapce sebrat a uniknout odhalení.

	Jestli pachatel kolo zahodil jinde, než chlapce unesl, pak se snažil odvést od něčeho pozornost. Od něčeho, co na téhle trase možná ještě pořád leží.


KAPITOLA 9 

Vyhodnocení hrozeb

	 

	Než dojdeme zpátky k Williamovu domu, stihnu si vytvořit tři možné scénáře související s Chrisovým únosem, z nichž každý má vlastní proměnné.

	V tom prvním unesl Chrise pachatel, který narazil na zranitelného chlapce, využil příležitosti a doslova ho vtáhl do svého vozu přesně tam, kde bylo kolo nalezeno.

	V tom druhém nebydlel únosce nikde poblíž, ale nějakou dobu, možná několik dní, Chrise sledoval. Vyčíhal si vhodnou chvíli k únosu a pak bicykl přesunul, aby utajil místo, odkud Chrise pozoroval, pro případ, že by se našel svědek, který by ho dokázal popsat. Ve třetím scénáři bydlel únosce někde na trase, buď na té, o níž jsme se původně domnívali, že jí Chris jel, nebo na té kratší. V tom případě přemístil kolo, aby odvedl pozornost od sebe a svého bydliště.

	Ze známých faktů lze vyvodit tucty dalších permutací, a nekonečný počet, pokud je některý z našich základních předpokladů chybný. Prozatím se však nabízejí tři teorie, s nimiž můžeme pracovat, a každá z nich má vlastní nedostatky.

	Ten první scénář je prakticky nemožné prošetřit, pokud nezískám další data. Druhý spoléhá na to, že si svědci čehosi, k čemu došlo téměř před deseti lety, dokážou vzpomenout na něco, co se vztahuje ke konkrétnímu datu – což vzhledem k tomu, že vyšetřování probíhalo i v těchto oblastech, rozhodně neslibuje šanci na zásadní nový průlom. Určité podrobnosti, jako záhadná zelená dodávka poblíž obchodu 7-Eleven v policejní zprávě, by se hodily, ale moc v to nedoufám.

	Poslední scénář, a možná nejděsivější, stojí na tom, že únosce na dané trase bydlí. Když policisté klepali na dveře a mluvili se sousedy, Chris mohl být naživu a dosud v pořádku jen pár metrů od nich.

	„Tak co si myslíte?“ zeptá se mě William, když se opět ocitneme před jeho domem.

	„Ta ulička vypadá jako pravděpodobná zkratka, kterou Chris mohl použít. Teda, kdybych byl kluk, jel bych tamtudy. Oblast kolem baptistického kostela je docela odlehlá a není tam odnikud vidět. A na rohu Stosedmnácté ulice nejsou přímo naproti žádné domy. To by byla místa, která bych si vytipoval.“

	„Teď už tam asi nic nenajdeme.“

	„Něco jsem si vyfotil. Ale jinak už uběhla moc dlouhá doba, abychom mohli očekávat, že objevíme něco nového. Jestli dostanu ty policejní zprávy, můžu se podívat, jestli snímky něco nespojuje.“

	Přikývne.

	„A taky můžeme prověřit každého, kdo v ulicích mezi školou a vaším domem tehdy žil.“

	„Myslíte podle záznamů z katastru?“

	„Dokážu se dostat i k policejním. Jenom bychom museli dát dohromady seznam adres.“

	Ačkoli mi můj status spolupracovníka federální agentury dával k dispozici až děsivé množství osobních dat, zrovna tyhle informace se daly koupit poměrně levně od soukromých firem, které se specializují na poskytování údajů úvěrovým společnostem a případným zaměstnavatelům.

	Už jsem zjistil, že úřední záznamy bývají velmi často nepřesné – pokud se netýkají financí. Proto vás finanční úřad nebo věřitel dokáže vystopovat rychleji než policie.

	Zatímco William dává dohromady seznam domů, podívám se na maily a objevím odpověď na svou žádost o policejní záznamy.

	Dobrá zpráva je, že mi můžou poskytnout to, co chci; ta špatná je, že potřebují čtyři až šest týdnů, aby ty informace dali dohromady.

	William se sklání nad plánem města rozloženým na kuchyňském stole a zapisuje si jednotlivé domy. „Ničí mě představa, že by tam někde mohl být…“

	„Jo. A máme problém. Ty záznamy mi sice dají, ale prý to bude trvat minimálně měsíc.“ V duchu jsem se už smířil s faktem, že u případu, který je starý už deset let, měsíc nehraje žádnou velkou roli.

	William se narovná a založí si paže na hrudi. „Měsíc?“ Ukážu na plánek. „Pořád můžeme v mezičase prověřit ty domy, zjistit, kdo tam tehdy bydlel. Může tam něco být.“

	Přikývne a mlčky se smíří s tím, že mu svět uštědřil ještě jedno zklamání.

	Zastrčím si ruce do kapes a prsty narazím na tvrdý plast svého průkazu. William se chvilku vyrovnává se situací a pak se vrátí k poznámkám a seznamu adres.

	„K čertu s tím,“ prohlásím. Tohle by mě mohlo stát zaměstnání, jestli jsem o ně už nepřišel. Mohlo by mě to přivést do kriminálu. Vytáhnu ten průkaz. „Možná se mi podaří dostat se do policejních archivů a prostě se mrknout.“

	„To můžete?“ podiví se William.

	„Dokud mi to někdo nezatrhne.“ Mohl bych se vytasit s pitomou výmluvou, jako že dělám pro DIA nějaký průzkum. Pravdou je, že by mi to mohlo projít, pokud kvůli tomu někdo nezačne dělat rozruch. Jestli ale někoho namíchnu, můžu si pěkně zavařit. Takže… Park by se radši neměl dovědět, k čemu se chystám.

	„Nemáte skener?“

	„Na dokumenty? V kanceláři mám přenosný. Počkejte.“

	William zmizí v chodbě a vytáhne klíč, aby odemkl dveře na druhém konci domu. Od doby, kdy jsem začal pracovat pro zpravodajské služby, jsem už narazil na pár lidí, kteří měli doma bezpečně zajištěné místnosti. U účetního je to nejspíš stejné. Předpokládám, že jeho klienti chtějí mít jistotu, že se jim v účetnictví nebude přehrabovat nikdo cizí.

	„Tady prosím,“ řekne, když za sebou opět zamkne. „Má paměťovou kartu a ukládá na ni dokumenty v PDF. Bude to stačit?“

	Přístroj je velký asi jako extra dlouhá chlebová tyčinka. „Výborně.“ Mohl bych použít telefon, ale se specializovaným skenerem je to snazší a pracovníkům policejního archivu s ním budu méně podezřelý – jestli mě tedy moje průkazka dostane dovnitř.


KAPITOLA 10 

Odložený případ

	 

	Na začátku toho, co se zapíše do historie jako nejnudnější vloupání v dějinách, jsem předložil ženě na přepážce v archivu svůj průkaz, byl jsem vpuštěn bezpečnostními dveřmi dovnitř, obdržel jsem mapku bludiště tunelů a skladů pod městem Los Angeles a ponechali mě mému osudu, aniž se nad mou přítomností kdokoli pozastavil.

	Přičítám to dvěma věcem. Zaprvé, můj průkaz mě opravňoval pouze k přístupu k záznamům, které podléhaly zákonu o svobodném přístupu k informacím. Nedostal jsem přístup k současným případům losangeleské policie a nemohl bych stopit ani pokutu za parkování, pokud by byla stále v řešení – tak se to alespoň vysvětlovalo na letáku, který mi úřednice dala spolu s plánkem. A zadruhé, když jsem míjel místnost označenou Aktivní složky, získal jsem dojem, že jde o přístup spoléhající spíše na poctivost všech zúčastněných než o systém skutečných bezpečnostních opatření, která by bránila všetečným zrakům proniknout k probíhajícím případům.

	Mně stačilo ke štěstí, že se dostanu k případu Christophera Bostroma, a tak jsem vyhledal místnost se složkami k pohřešovaným osobám, a nalezl v ní naprosto lhostejného úředníka, který to tam zjevně doklepával do důchodu.

	Utrousil několik pokynů, jimiž mě nasměroval k řadě zahrnující kartotéku se složkou Christopherova případu. Musel jsem se k němu vrátit, abych si ověřil, že mám všechno, protože složka byla tenčí než desky s dokumenty, které jsem musel vyplnit, když jsem si najímal byt.

	Nepřipadalo mi, že by policie postupovala nedbale. Úvodní hlášení bylo stručné. Následovaly rozhovory se sousedy, učiteli a dalšími lidmi, které mě nejprve překvapily, ale když jsem začal uvažovat jako vyšetřující policista, dávaly smysl. Jako třeba výslech řidiče autobusu, který jezdil po trase vedoucí kolem míst, kde se Williamův syn ztratil, nebo výslechy pošťáků, a dokonce i zaměstnanců komunálních služeb a dodavatelů energií. Ten detektiv, jistý Ted Corman, dokonce oslovil i kurýry FedExu a UPS, pro případ, že by si něčeho všimli.

	Měl jasnou představu o tom, kdo mohl něco vidět, založenou na znalosti města. Bohužel nikdo nic neviděl.

	Pokud šlo o forenzní důkazy, žádné tam nebyly. Jenom fotka Chrisova kola. Prolistoval jsem celou složku a vypadalo to, že z bicyklu ani neodebrali otisky prstů. Nejsem polda, ale tohle mi připadalo jako velká chyba.

	Chápu, že si mohli myslet, že se podezřelý kola vůbec nedotkl, pokud předpokládali, že Chris bicykl odložil, aby mohl nastoupit do auta, ale k té domněnce nebyl žádný důvod. Poslal jsem Williamovi esemesku a požádal ho, aby na bicykl nesahal.

	S trochou štěstí se kolo přesunulo rovnou z policejního vozu do jeho garáže a on s ním moc nemanipuloval. Ačkoli odebrání použitelného otisku prstu po devíti letech je nepravděpodobné, jestli se únosce dotkl nějaké promazané části kola, šance se zvyšuje – není sice velká, ale vyloučit se to nedá.

	Odebrání toho otisku by patrně vyžadovalo nějakou skutečně dobrou státní laboratoř nebo FBI – což mě přivádí k další věci, která na složce byla divná: pouze dva telefonáty s FBI.

	Ačkoli běžný únos by ve většině případů do jurisdikce FBI nespadal, měla nastat těsná spolupráce mezi losangeleskou policií a místní pobočkou FBI. Vyšetřování takových případů často neformálně přihlíží nějaký agent, aby se ujistil, že nejde o federální případ.

	V Cormanově zprávě je záznam o telefonátu z FBI – oni se ozvali jemu – a o tom, že jim zavolal zpátky a sdělil jim, co policie našla: tedy lépe řečeno, že nic nenašla.

	A ještě je v té zprávě jedna matoucí věc: zmínka o tom, že policisté byli v kontaktu se dvěma vládními agenturami. Jedna je FBI, ta druhá není jmenována.

	Kdybych měl hádat, mohlo by jít o IRS, finanční úřad, protože William je účetní. Možná potřebovali někoho, kdo by se vyjádřil k otcovu charakteru, aby vyloučili možnost, že chlapec zmizel v důsledku nějakých domácích problémů?

	Poslední zajímavou informací je fakt, že Chris byl nahlášen jako pohřešovaný až v jedenáct večer. William mi tvrdil, že k únosu došlo cestou ze školy, takže mezi okamžikem, kdy ho viděla jeho poslední učitelka, a Williamovým telefonátem na tísňovou linku zeje osmihodinová mezera.

	Přepis rozhovoru byl stejně věcný jako epizoda z televizního seriálu Dragnet:

	 

	Tísňová linka: Devět-jedna-jedna, jak vám můžu pomoci?

	W. Bostrom: Můj syn se dneska nevrátil domů.

	Tísňová linka: Kolik je synovi let?

	W. Bostrom: Osm. Devět. Je mu devět let.

	Tísňová linka: Nemohl by být u kamaráda nebo u jiných příbuzných?

	W. Bostrom: Ne. On už nemá mámu. Když jsem se vrátil domů, nebyl tu. Měl být doma.

	Tísňová linka: Dobře, pane, pošleme k vám hlídkový vůz. Bydlíte v Thorntonově ulici číslo 1473?

	W. Bostrom: Ano.

	Tísňová linka: Dobře. Prosím, vyjděte z domu, aby vás policista viděl.

	W. Bostrom: Děkuju.

	 

	Policejní vůz dorazil na místo o osm minut později. Detektiv Corman se dostavil téměř dvě hodiny poté.

	Podle hlášení přivolané hlídky policisté obvolali rodiče Chrisových spolužáků a vyslali do ulic další hlídkové vozy, aby zahájily pátrání. Jeho kolo našel ještě tu noc uniformovaný policista s baterkou.

	Kromě dlouhé doby, po jaké nahlásil synovo zmizení, je na Williamově počínání neobvyklé pouze to, že strážníkovi sdělil, že zavolal komusi jménem Mathis a zeptal se ho, jestli něco neví. Corman se o této linii vyšetřování ve své zprávě dále nezmiňuje, ale jinak udělal všechno, co se od něj očekávalo: zanesl případ do celostátního informačního systému evidujícího únosy dětí, přezdívaného AMBER, kontaktoval další bezpečnostní složky a vložil Christopherův případ do odpovídajících databází. Nic moc dalšího v pořadači nebylo.

	V biologii se dá určit, jak pevné jsou vztahy mezi členy komunity, podle míry reakce na nebezpečí. Smečky a stáda obklopí mladé. I třeba vzdáleně příbuzné velryby budou chránit mládě, když se poblíž objeví kosatka. Jiní živočichové, hlavně ti, kteří nejsou savci, bývají lhostejní. Pokud dravec chytí mládě, jejich evoluční výpočty jim sdělí, že mají štěstí, že to nebyli oni, a život jde dál. Z reakce na Chrisův únos mi nepřipadá, že by se projevila silná smečková reakce – alespoň ne od vůdců komunity.

	Ale mluvíme o lidech a hodně z těch, kteří se na vyšetřování podíleli, byli černoši, takže nemůže jít čistě o rasovou otázku – ne úplně. Něco mi tady uniká.

	Nevypadalo to, jako by Christopher utekl? Nebyl doma šťastný? Chovali policisté vůči Williamovi podezření, které nedokázali podložit natolik, aby je zanesli do složky?

	Proč se zdá, že to bylo každému ukradené?


KAPITOLA 11 

Zájmová osoba

	 

	Předpokládám, že bych dokázal vytvořit počítačový profilovací program, který by odhadl vaše povolání s lepší než náhodnou přesností na základě držení těla a směru pohledu. Lékaři mají sklon vás obhlížet, trochu jako když farmář posuzuje jalovici. Vědci upírají zrak do prostoru vedle vás, neboť zvažují vaše slova, případně, což je pravděpodobnější, vlastní vzácné myšlenky. Policisti se na vás dívají zpříma. Když dojde k očnímu kontaktu, neuhýbají. Udržují si dominantní pohled, protože mají zbraň a společnost jim dala právo vás zastrašovat. Pokud jim ten pohled oplácíte a ohrožujete jejich dominanci, mají při ruce vysílačku, která může povolat hromadu dalších ozbrojených poldů.

	Když vyjdu z archivu se svými digitálními soubory a hlavou plnou vlastních vzácných úvah, střetnu se s právě takovým dominantním policajtským pohledem. Což by mě nemělo překvapovat, jelikož se nacházím v budově, která je policistů plná, ale tenhle se dívá přímo na mě.

	Je ve středním věku, plešatý, s hustým černým prošedivělým knírem, oblečený v polokošili od uniformy, odznak na jednom boku, pistoli na druhém; poldovštějšího poldu aby pohledal. Na prchavý okamžik mě napadne, jestli se na policejní akademii náhodou nepřijímá podle vzhledu.

	„Našel jste, co jste hledal, pane Crayi?“ zeptá se.

	Dřív jsem takovéhle rozhovory zvládal mnohem hůř. Dřív, před tím lesem. Neříkám, že teď to zmáknu levou zadní, ale dneska už jsem schopný udělat i něco jiného než jen stát a tupě civět.

	Srdečně se na něj usměju a natáhnu ruku k pozdravu. „Dobrý den.“

	Reflex ho přiměje moji ruku přijmout. Jeho postoj se nepatrně změní. Oči se na mě pořád upírají, ale teď se mě snaží odhadnout, nikoli mi vnutit, jak mám reagovat. „Omlouvám se, zapomněl jsem vaše jméno.“ Předstírám, že jsme známí. „Nesetkali jsme se na té konferenci o obraně proti terorismu?“ Dávám mu tím najevo, že působíme ve stejné oblasti. „Byl jste na mojí přednášce?“ Teď mu říkám, že jsem mu rovný, a možná dokonce nadřízený.

	Ovládne se. „Ne. Nikdy jsme se nesetkali.“ Odmlčí se. „A vy to víte.“

	Svoje schopnosti sociálního inženýrství jsem už vyčerpal, takže mi zbývá jediná možnost, jestli mám odhalit skutečný účel tohoto setkání. Budu muset být dr. Theo Cray. „Abych odpověděl na vaši otázku, tak ne. Nenašel jsem to, co jsem hledal. A co hledáte vy?“

	Jeho výraz trochu změkne. „Chtěl jsem si jen přátelsky popovídat. Mám kancelář přes ulici. Nezašel byste tam se mnou na chvilku?“

	„Půjde o rozhovor, který by měl probíhat v přítomnosti advokáta?“

	„Když s někým mluvíte, běžně potřebujete advokáta?“

	„Pokud vezmu v úvahu to, co se stalo, když mě naposledy policista zaskočil tvrzením, že si chce promluvit, tak to s advokátem mohlo dopadnout úplně jinak.“

	„Chápu. Abyste mi rozuměl, nemáte žádný malér. Jenom bych vám chtěl pomoct se případným malérům vyhnout.“

	„Tak to zní hrozivě.“

	„Věřte mi, prokazuju vám laskavost.“

	Během svých krátkých zkušeností s bdělým okem zákona jsem zjistil, že drtivá většina policistů jsou dobří lidé, kteří vykonávají velmi náročnou práci. I ti pitomci mezi nimi, na které jsem narazil, se snažili chránit ostatní. Bohužel mě vnímali jako hrozbu.

	A další věc, kterou jsem se naučil od zesnulého detektiva Glenna, jenž obětoval život, abychom Jillian a já přežili, byla, že skutečně dobří policisté pracují na dvou úrovních.

	Jako herec, který už Shakespeara recitoval milionkrát a na jevišti v duchu myslí na to, co si dá k večeři, nebo chirurg, který by vám dokázal zašít ránu ve spaní a nechat si přitom zdát o golfovém hřišti, obratný policista vám pokládá otázky, snaží se vás rozmluvit a přitom vás potají někam směřuje. Někdy nejde o to, abyste si nechali uklouznout usvědčující podrobnost. Často vás spíš studuje, aby poznal, jestli něco skrýváte a jak to skrýváte.

	Podobně jako vědci sbírají i policajti datové body. Pokládají vám otázky, na něž už znají odpovědi. Kladou dotazy, které vás uvádějí do rozpaků. Dávají vám tak možnost pronést drobné lži, aby viděli, jak se vypořádáte s těmi většími.

	Existuje dobrý důvod, proč vám právníci opakují, že když s vámi mluví policista, máte držet jazyk za zuby. Máte-li štěstí, je to poprvé a naposledy, co s vámi policista mluví. Jde o jediný rozhovor, během nějž se rozhoduje, jestli jste padouch. A poldové takové rozhovory vedou každý den. Setkali se už s tisícovkou lhářů a vyslechli milion lží. Ta vaše vám neprojde. Neřeknou vám, že žvaníte nesmysly – nechají vás mluvit, přimějí vás lhát o spoustě různých věcí a v duchu si budou dělat poznámky, zatímco vy si budete potají gratulovat ke své přesvědčivosti. Chtějí, abyste odešli v domnění, že vám to prošlo, nebo zpanikařili natolik, že se přímo před nimi prořeknete. Všechno záleží na tom, jak vás odhadnou.

	Když kráčím za tím mužem do jeho kanceláře, dojde mi něco, co mi mělo být jasné už ve chvíli, kdy mě zastavil. Tohle je detektiv Corman. Ten, který ty zprávy napsal.

	Dost mě to překvapuje, protože si jsem skoro jistý, že mu ta archivářka nezavolala a neupozornila ho, že se nějaký chlápek vrtá v jednom jeho skoro deset let starém případu.

	Corman o mně věděl ještě dřív, než jsem vešel do budovy. Možná ještě předtím, než jsem se vůbec rozhodl se tam vypravit. A to mě přiměje k zamyšlení.


KAPITOLA 12 

Komplicové

	 

	Corman přede mě postaví láhev vody, na konferenční stolek položí hromádku složek a pak se usadí naproti mně. Za skleněnou stěnou si policisté v uniformách i v civilu chodí po své práci, telefonují, ťukají do počítačů a další personál přechází z jedné kóje k druhé, vyřizuje vzkazy či jenom tak tlachá. Kdyby zmizely ty uniformy, mohla by to být jakákoli jiná kancelář, až na svalnatá předloktí a vyšší než průměrné procento knírů.

	„Ta vaše věc v Montaně. Četl jsem o tom. Podle všeho to muselo být peklo,“ řekne Corman.

	„To bylo,“ odpovím suše.

	„Kolik toho víte o Williamu Bostromovi?“ zeptá se a nepochybně se mi chystá sdělit něco, co nevím.

	„Je to truchlící otec, vdovec a účetní. Sympatický chlap.“

	„To ano. Většina z nich je sympatická.“

	„Z nich?“

	„Neprozradil vám William náhodou, kdo je jeho největší klient?“

	„O jeho práci jsme spolu nemluvili,“ odpovím.

	„Jeho největší klient je muž jménem Justice Mathis. Vlastní po celém Los Angeles tucet samoobslužných prádelen, tři nonstopy, kde se proplácejí šeky, a několik prodejen ojetých vozů.“

	„Podle všeho je to docela zdatný podnikatel.“ Nedodám, že mi taky připadá, že je to víc práce, než může jeden účetní zvládnout.

	„To ano. Kdysi míval Justice ještě jiné jméno. Říkali mu Master Kill. Šéfoval odnoži gangu Crips, která si říkala Devět-devět. Údajně zabili devadesát devět členů soupeřícího gangu, když šéfy proslulých znepřátelených Crips i Bloods zavřeli a došlo k bojům o následnictví.

	Na Justicovi je zajímavé, že sice vyrostl nedaleko, ale odsud tak úplně nepocházel. Jeho otec byl právník. Justice šel na vysokou na fotbalové stipendium a byl trochu chytřejší než ti ostatní. Uměl jednat jako drsný týpek z ulice, ale uvažoval jako obchodník.

	Místo aby strkal peníze svým násilnickým kamarádíčkům, hledal si vzdělanější společníky, bez záznamu v trestním rejstříku, a ti pak na své jméno za hotové kupovali nemovitosti a firmy – čímž se vyhnul riziku, že k sobě přitáhne pozornost.“

	„Co tím chcete říct?“ zeptám se.

	„William je šmejd, který pracuje pro jiného šmejda. Nebezpečného. Pro člověka, který nechává lidi odstraňovat.“

	„Tak proč ho nezatknete?“ Najednou mi Bostromova zamčená kancelář a zajištěné kartotéky začínají dávat trochu větší smysl. Ale stejně…

	„To není můj obor. A tyhle věci potřebují čas.“

	Tuším, že se mnou mluví, protože Willama sledují a někdo si vyhledal informace o tom jeho přespolním bělošském návštěvníkovi.

	„To všechno je… znepokojivé, ale mě doopravdy nezajímá, čím se živí nebo pro koho pracuje. Jsem tu, abych mu pomohl zjistit, co se stalo jeho synovi.“

	„Správně.“ Corman vytáhne z hromádky složek obálku a přistrčí ji ke mně. Když tohle udělal nějaký polda naposledy, byl uvnitř obrázek mrtvoly. „Kdo je oběť?“ zeptám se a po obálce nesáhnu.

	Corman s pousmáním přikývne. „Máte s policií zkušenosti. Williamova žena. Prozradil vám, jak zemřela?“ Dívá se na mě a čeká, až buď odpovím, nebo obálku otevřu.

	Ačkoli se snažím ovládat, šance, že člověk tak zvědavý jako já odolá pokušení podívat se na fotku, jsou nulové. Vytáhnu obrázek a okamžitě toho zalituju. Je to snímek mladé černošky ležící na boku v kaluži krve, s průstřely hlavy i trupu.

	„To se stalo rok předtím, než Christopher zmizel. Snímek vznikl v zadní místnosti firmy dodávající úklidové prostředky, kde se ve skutečnosti počítaly vybrané peníze. V novinách se psalo, že šlo o přepadení konkurenčním gangem.“

	„A váš názor?“ Tu narážku jsem pochopil.

	„Jsme si celkem jistí, že ta účtárna patřila Justicovi. Ale máme teorii, že útok, při němž zahynuli tři lidé, nařídil ve skutečnosti on.“

	„Proč by to dělal?“

	„Protože ho okrádali.“

	„Williamova manželka okrádala největšího klienta svého manžela?“

	„Jmenovala se Brenda. A ano. Máme podezření, že William v tom jel taky.“

	Snažím se srovnat si tu děsivou teorii v hlavě. „Ale říkáte, že pro něj William pořád pracuje.“

	„Jo. William ví, že na té fotce mohl být on. Pokusil se Justice podrazit a dostal lekci. Jak pro něj může dál pracovat – ze strachu? Možná. Nebo prostě odmítá uvěřit, že pokyn k tomu zabití dal jeho šéf. Sakra, možná byl William s Brendou na kordy. Tenkrát oba fetovali a vzájemně si zahýbali. Možná střílel on.“ Corman sleduje, jak na to zareaguju.

	Nedokážu si představit, že by muž, kterému pomáhám, mohl být chladnokrevný zabiják. Corman mi dal hodně námětů k přemýšlení, ale žádný se netýká toho, proč jsem do Los Angeles přijel.

	„A pořád tu máme pohřešovaného kluka. Myslíte si, že Justice okrádal i on?“ zeptám se kousavě.

	„Myslím, že ten kluk měl dva mizerné rodiče, a to je důvod, proč už není mezi námi.“

	Ačkoli pořád nevím, co si počít s představou, že by William mohl být zapletený do vraždy své ženy, nedokážu si představit, že by se dál držel Justice, kdyby se domníval, že ten chlap nechal zabít jeho syna. Pod vyrovnanou fasádou účetního se skrývá člověk, který je neustále na pokraji výbuchu zuřivosti. Nemyslím si, že kdyby mu někdo vzal to poslední, na čem mu záleželo, klidně by se s tím smířil.

	„Vy máte děti?“ zeptá se Corman.

	„Ne.“ Pořád je to pro mě zvláštní představa.

	„No, možná předpokládáte, že kdyby někdo ublížil vašemu dítěti, udělal byste všechno, co by bylo ve vašich silách, abyste se pomstil. Tohle pravidlo má jednu výjimku – pocit viny. Kdybyste věděl, že důvod, proč se to stalo, jste vy, tak byste se donekonečna točil ve spirále viny. William je člověk, který hledá vysvětlení všude možně, jen ne na tom místě, kam se podívat nechce. Ve vlastních činech.“

	„Takže se domníváte, že to souviselo s gangy?“ zeptám se.

	Corman přikývne. „To je převládající teorie.“

	„V tom případě mi odpovězte na jednu otázku…“

	„Prosím.“

	„Co se sakra Christopherovi stalo? Označit ten případ za ‚gangsterskou záležitost‘ nebo ‚drogový zločin‘ neznamená ho vyřešit. Fakta jsou pořád stejná. Někdo toho chlapce unesl a my nevíme kdo.“

	Cormana to nezarazí. Prostě ke mně přisune asi dvacet centimetrů vysokou hromádku složek. „Můžete si vybrat.“ Vytáhne jednu zprostředka a otevře ji na policejním snímku drsně vyhlížejícího mladíka, který má na obličeji vytetovaný ruční granát. „Co třeba Malý Donal? Pokud víme, zabil nejméně tři lidi a mezi LA a Las Vegas se podílel na minimálně dvanácti střelbách z auta.“ Vytáhne jinou složku.

	„Tohle je Chemchee Park. Sympatický chlápek. Ten by pomordoval i vaše zlaté rybičky. Nebo Jayson Carver? Zastřelil dvě desetiletá děcka na oslavě narozenin. Někteří z nich pracují pro Justice. Jiní jsou nájemní zabijáci. A kterýkoli z nich mohl zlikvidovat Christophera.“

	„A tělo?“

	„Může být v sudu od nafty v Bakersfieldu nebo se změnilo v popel v peci v některé z Justicových dílen. Z toho kluka možná nezbyl ani atom. Anebo za tím vůbec nestojí Justice. Má spoustu nepřátel, kteří by neváhali zaútočit na někoho z jeho okolí. Chci tím říct –“

	Skočím mu do řeči. „Máte všechny výmluvy na světě, proč se tím nezabývat. To chápu. Pro vás je to vyřešené – přestože se to nedostalo před soud a nepadl rozsudek.“ Přitáhnu si k sobě složky údajných podezřelých a zadívám se jim do tváří. „Dovolte mi položit jinou otázku: připadá vám, že by některý z těchto pánů oplýval nadprůměrnou inteligencí?“

	„Pochopitelně ne. O co vám jde?“

	„Jeho kolo nenašli nikde poblíž trasy, kterou jel ze školy.“

	Corman pokrčí rameny. „Než ho nahlásili jako pohřešovaného, byl nezvěstný osm hodin. Za tu dobu mohl dojet do Anaheimu.“

	Vytáhnu z kapsy telefon a najdu snímek Christopherova kola. Když jsem ho uviděl poprvé, něco se mi na něm nezdálo, ale teprve teď jsem si uvědomil, o co jde.

	„Podívejte se.“ Přistrčím telefon k němu.

	„To je to kolo. No a?“

	„Odebrali jste z něj otisky prstů?“

	„Kolo se neztratilo. Ztratil se ten kluk.“

	„No dobrá. Připadá mi to trochu odfláknuté, ale to je vaše věc. Já jsem jenom vědec. Ale podívejte se ještě jednou.“ Corman po mně sekne pohledem. „O co jde?“

	„Našli jste kolo, ale víte, co jste nenašli? A co je možná důvod, proč jste měli odebrat otisky?“

	„Zkoušíte moji trpělivost.“

	„Zámek na kolo.“ Ukážu na telefon. „Není tam zámek. A nedokážu si představit, že by nějaký kluk v jihocentrálním LA neměl na kole zámek.“ Zaostřím na tyč pod sedadlem. „Jsou tam dokonce vidět škrábance od kovového řetězu.“

	„To není žádné převratné odhalení. Leda ve filmu.“

	„Ano, to není. Ale pro mě to dokazuje jednu věc: odvedli jste polovičatou práci a zahodili jediný forenzní důkaz, který jste měli přímo před nosem. Netuším, jestli některý z těch podezřelých, které jste mi právě předhodil, patří k lidem, co plánují dopředu nebo by je napadlo přemístit to kolo a zamést tak za sebou stopy. Možná se pletu. Ale Christopher není ani Justice, ani svůj otec. Ten kluk si zasloužil něco lepšího.“

	„Dobrá, chytráku. Očividně vás baví vykládat nám, jak máme dělat svoji práci.“ Pleskne do další hromady složek. „Proč se teda nepodíváte taky na tyhle? Víc než stovka pohřešovaných dětí za posledních deset let. Ale doporučuju vám, abyste si je odvezl zpátky do Texasu a od pana Bostroma se držel dál. A každopádně mu vyřiďte, že jsme spolu mluvili.“

	Fakt, že mi to Corman nabízí sám od sebe, mi prozradí, že Justice a Williama pozorně sledují a možná se brzy něco chystá.

	Ačkoli nepochybuju, že obrázek, který Corman vykreslil, je v hrubých rysech pravdivý, je taky zjevné, že detektiv vidí jen to, co vidět chce. Je v tom ještě něco jiného. Něco, co pořád nedokážu zachytit.

	Mám pro Williama pár otázek, ale nejdřív si o něm potřebuju zjistit trochu víc.


KAPITOLA 13 

Sleduj peníze

	 

	Kdo je skutečný William Bostrom? Truchlící otec, nebo bankéř pracující pro místní verzi Pabla Escobara?

	Corman mi poskytl spoustu námětů k přemýšlení, a nevysvětlitelně také hromadu složek s informacemi o dalších pohřešovaných dětech. Dokážu si to vyložit pouze jako pokus, jak mi dát najevo, že má práce nad hlavu. A vycítil jsem, že si tak připravil půdu pro případ, že bych opravdu něco našel – což mi ovšem vzhledem k tomu, co mi právě prozradil o Williamovi, připadá ještě méně pravděpodobné.

	Nyní je načase, abych si o Bostromovi něco zjistil sám.

	Pronajal jsem si vůz a zaparkoval na konci jeho ulice, a potom jsem mu zavolal a oznámil, že budu mít pár hodin zpoždění.

	Když provádíte pokus, snažíte se co nejvíce eliminovat efekt pozorovatele. Ať už měříte počty vlků na Aljašce, nebo se snažíte odhalit, jakou cestou postupuje foton skrze mřížku arsenidu gallitého, chcete, aby se předmět vašeho zájmu choval tak, jako byste tam nebyli.

	Dvacet minut po mém telefonátu vyjede William z příjezdové cesty u svého domu a zamíří opačným směrem.

	Na cestě do Comptonu se snažím držet tak blok za ním, aby nebylo zjevné, že ho sleduju. Nejprve se zastaví v jedné z těch samoobslužných prádelen, o nichž se zmiňoval Corman.

	Stráví tam asi patnáct minut a pak se vrátí do vozu. Dovnitř ani ven nic nenese.

	O osm minut později jsme u další prádelny. Opět vejde dovnitř a zhruba za čtvrt hodiny je venku.

	Tohle pokračuje dvě hodiny, během nichž se zastavuje v deseti dalších prádelnách a všude to probíhá stejně. Když se dívám, jak William chodí do těch podniků, přemýšlím, kolik z nich jsou opravdu prádelny a v kolika se jenom perou peníze z drog – pokud vůbec v nějakých. Drobné bankovky a mince používané v laundromatech mi nepřipadají jako moc praktická clona pro dvacky a stodolarovky, za něž se kupují drogy.

	Kdybych měl hádat, tipoval bych, že dělá přepadové kontroly účetnictví. V automatických prádelnách probíhají prakticky všechny obchody v hotovosti, takže je pro nepoctivé zaměstnance snadné přikrádat si z pokladny.

	Mám podezření, že William a jeho zaměstnavatel, Justice Mathis, jsou dost chytří, aby do provozoven umístili skryté kamery a mohli dávat pozor na drobné triky jako resetování strojů a výměna hotovosti za žetony z vlastní kapsy.

	Po návštěvách v laundromatech zamíří William do firmy, která proplácí šeky. Ze dveří se tam táhne dlouhá fronta lidí, převážně Hispánců, a všichni si chtějí nechat proplatit šek nebo si půjčit nějakou částku do výplaty.

	Tahle část ekonomiky mě fascinuje. Stala se terčem reformy právních předpisů, neboť se vláda snaží firmy zaměřené na proplácení šeků a poskytování půjček, které si účtují lichvářské úroky a poplatky, zavřít. Ačkoli chápu nutkání chránit ty nejchudší, nejsem si jistý, jestli je v jejich nejlepším zájmu, aby stát zavřel legální společnosti a zahnal tak jejich klienty do náruče pokoutních lichvářů. Jenže já jsem biolog, ne ekonom. A vím, že kdykoli se nějaký systém zhroutí, vzápětí ho nahradí jiný, ještě víc predátorský.

	Každopádně se zdá, že téhle firmičce obchody kvetou. Zvenčí vypadá čistě a profesionálně jako nějaká banka, nepůsobí jako kamufláž pro něco jiného. Možná právě o to jde a přesně proto nejsem policista.

	William nastoupí do auta a za minutu od něj dostanu esemesku:

	Budu jeste hodinu vyrizovat pochuzky. Nebudu mit pristup k telefonu.

	Tak teď to začíná být zajímavé, pokud ovšem nemá namířeno do masážního salonu.

	Držím se v diskrétní vzdálenosti a sleduju Williama do čtvrti severně od Comptonu. Dorazí na konec slepé ulice a projede elektronicky ovládanou bránou před dvoupatrovým domem.

	Smráká se, ale dům je jasně osvětlený a já za arkýřovým oknem v patře zahlédnu procházet postarší černošku. Má na sobě elegantní halenku a capri kalhoty, jaké si oblíbila moje matka.

	Naťukám do telefonu adresu a podívám se, kdo tam bydlí. Katastrální záznam uvádí, že nemovitost patří společnosti Ocean Dreams Holding. Když po firmě zapátrám, objeví se jméno losangeleské advokátní kanceláře.

	Civěním do telefonu jsem si naprosto odstřelil noční vidění, a to tak dokonale, že si chlápka s pistolí všimnu, teprve když mi zaťuká na okénko, posvítí mi baterkou do očí a nařídí mi, abych vystoupil.

	Nejdřív mám nutkání vyrazit pryč, ale pak si všimnu druhého muže, který stojí přímo přede mnou s telefonem u ucha.

	Odmítnu vystoupit z vozu, ale stáhnu okénko. V tu chvíli zaznamenám, že muž, který ťukal na sklo, má na sobě uniformu bezpečnostní agentury.

	„Potřebujete něco?“ zeptám se a snažím se působit co nejklidněji.

	„Můžu se zeptat, co tady děláte?“ odpoví zdvořilou otázkou a pořád mi svítí do tváře.

	Mezitím mi ten druhý, oblečený v džínách a pytlovité košili, nacpe před obličej svůj telefon, vyfotí si mě a pak vyrazí pryč.

	Prohlédnu si uniformu ještě jednou, abych si ověřil, že jde skutečně o soukromou agenturu. „Hledím si svého. Pokud mi přestanete svítit do očí, nezavolám policii a neobviním vás z napadení.“ Je to drzé, ale jsme na veřejné ulici.

	„Dostali jsme stížnost, že někdo nakukuje do oken.“

	„Tak to bych doporučoval, abyste to přestali dělat.“ Zatímco se s ním dohaduju, nespouštím pohled z toho druhého. Zjevně se tady něco děje. „Klidně odjedu.“

	Prostrčí ruku okénkem a sevře volant. „Ne tak rychle.“

	Kurva. Situace právě eskalovala.

	Ten druhý pošeptá svému kumpánovi do ucha něco, co zní podezřele jako: „Není to polda.“

	Za okamžik mi do tváře míří zbraň. „Ven z vozu!“

	Usoudím, že zastřelit mě v autě by pro něj bylo snazší, takže existuje nepatrná naděje, že jde o nedorozumění. Jsem optimista.

	Otevře dvířka mého vozu a ten druhý strčí ruku za záda, nejspíš aby mohl sáhnout po zbrani, kdybych se rozhodl zdrhnout.

	Strážný mě otočí a vytáhne mi z kapsy peněženku. „Mrkneme se, co je ten hajzl zač.“

	Nejsem si jistý, jestli je můj federální průkaz v tomhle případě dobrá, nebo špatná věc. Pistoli mám v tašce, téměř na dosah ruky, ale není tak blízko, aby mi to pomohlo, kdyby se týpek za mnou rozhodl použít zbraň jako první.

	Znovu se mnou škubnou a baterka mi opět namíří do obličeje.

	„Co tady děláš, jogurte?“

	„Prohlídni mu předloktí,“ řekne ten druhý.

	„Vyhrň si rukávy!“ zařve na mě strážný.

	Snažím se mluvit klidně. „Nejsem si jistý, jestli na tohle máte právo…,“ namítnu, když si vyhrnuju manžety saka.

	Zamíří mi na ruce baterkou. „Nic,“ oznámí tomu druhému. Světlo se mi vrátí do očí. „Jseš federál?“

	„Byla by to pro vás dobrá, nebo špatná zpráva?“

	„Má licenci soukromýho očka?“ zeptá se ten druhý.

	„Ne.“

	„Tak navrhuju, abysme si ho podali.“

	„Přestaňte!“ zakřičí William z druhé strany ulice. „Pusťte ho!“

	„Vy toho čuráka znáte?“ zeptá se druhý muž.

	„Jo. Je se mnou.“

	„Mathis to ví?“

	William ke mně přiběhne. „Ano. Ano. Chce si s ním promluvit. Theo, omlouvám se. Já jsem… ehm… zapomněl, že jsem vám řekl, abychom se sešli tady.“

	Ví, že jsem ho sledoval, ale nechce, aby to věděli oni. Nevím, jestli to dělá kvůli sobě, nebo kvůli mně.

	„Pojďte,“ vybídne mě. „Půjdeme dovnitř a seznámíte se s Justicem Mathisem.“


KAPITOLA 14 

Veřejný nepřítel

	 

	Muž, který je podle detektiva Cormana veřejný nepřítel číslo jedna, popíjí Smartwater a sedí přitom naproti mně u konferenčního stolku, na němž leží výpravný katalog z výstavy Jamese Turrella. Jeho dospívající dcera je s babičkou v kuchyni a dělá si domácí úkol na výběrový kurz evropských dějin.

	Ten muž má atletickou postavu a na sobě přiléhavý černý svetr; mohl by to být bohatý právník nebo politik na vzestupu. Nechce se věřit, že člověk, jehož výslovnost je ještě preciznější než ta moje, utvořená univerzitním prostředím, má být gangster z jihocentrálního LA, který bezohledně zabíjel celou cestu až na vrchol.

	Ale ani na zlomek vteřiny o tom nepochybuju. Mathis působí inteligentně, ostražitě a považuju ho za jednoho z nejcharismatičtějších lidí, jaké jsem kdy poznal. Slyšel jsem o lidech, kteří omdlévali, když do místnosti vstoupil Bill Clinton nebo když se usmál Brad Pitt; Mathis má přesně tento druh charismatu. Ovšem Ted Bundy ho měl taky.

	Stejně jako Joe Vik. Tedy podle toho, co o něm lidé říkali. Moje setkání s ním rozhodně okouzlující nebylo.

	Tím nechci říct, že si myslím, že by měl Mathis co dělat s Chrisovým zmizením. Ale domnívám se, že to vysvětluje, jak se dostal k moci a proč člověka jako detektiv Corman štve, že tenhle chlap sedí v domě za miliony dolarů a připravuje svou dceru na exkluzivní univerzitu.

	„Zaprvé, pane profesore, těch hochů venku si nevšímejte. Pořád mám pár nepřátel ze svých divočejších časů.“

	Divočejších časů? Tak takhle se k tomu staví? „Doufám, že nevypadají jako já.“

	„Možná byste se divil. Někteří z chlapců se trochu moc často dívají na Zákon gangu a leccos je napadá.“

	Matně si vybavím, že to je televizní seriál o gangu bílých motorkářů. Že by ten uvítací výbor byl skutečně to, co si myslím? Pokud ano, tak to moc nevypadá, že by Mathisovy divočejší časy byly dávnou minulostí.

	„Zadruhé,“ pokračuje Mathis, „bych vám chtěl poděkovat, že pomáháte Williamovi. Je pro mě jako bratr a ztratit Christophera… No, bylo to, jako bych ztratil jednoho ze svých vlastních.“

	Opravdu? Jak moc se ho Mathis snažil najít? Udělal vůbec něco?

	„Nejsem si jistý, jestli můžu být k nějakému užitku. Ale Williamova… nebo spíš Christopherova situace mi připadá opravdu tíživá.“

	„Ano.“ Chápavě přikývne. „William říká, že jste se byl na policii podívat na záznamy o Christopherově zmizení. Našel jste něco?“

	Spoustu věcí. Ale možná nemusím prozrazovat všechno. „Jo. Zdá se, že vyšetřování dost odbyli.“ Obrátím se k Williamovi. „Dokonce jsem mluvil s detektivem, který to měl na starosti.“

	„S Cormanem?“

	„Jo, to je on.“

	„Už před lety mi přestal zvedat telefon.“

	„Myslím, že to vzdal, protože…“ Najednou si nejsem jistý, co dalšího bych měl říct.

	„Dával to za vinu mně?“ zeptá se Mathis. „Řekl, že se to Chrisovi stalo, protože se jeho táta paktuje s gangsterem?“

	Tak to se trefil do černého. „V podstatě ano.“

	„Vytáhl složku a sdělil vám, že jsem comptonský Al Capone?“

	„Spíš Pablo Escobar.“

	Mathis přikývne a obrátí se k Williamovi. „Kolikrát u nás udělali audit?“

	„Devětkrát,“ odpoví. „Nikdy se jim nepodařilo dostat nic k soudu.“

	„A kolik jsme zažili razií?“

	„Pět.“

	„A udělali někdy z něčeho případ?“

	„Ano. Jednou.“

	Mathisův výraz se změní. „Cože?“

	„Porušení hygienických předpisů. Tvoje sestřenka Stacey pokládala syrové maso na servírovací linku. Ten podnik nám zavřeli.“ Mathis zvedne ruce v předstíraném protestu. „V tom případě jsem nejspíš vinen tím, že jsem najal svoji pitomou sestřenici, aby vedla hamburgrárnu, ačkoli k tomu neměla kvalifikaci.“

	Usměju se. Je to skvělé představení. Vsadím se, že ho předvádí politikům, slavným známým a svým bohatým přátelům v klubu Soho House, kdykoli na to téma přijde řeč.

	Ale nevinu mu věřím ještě o něco méně, protože teď mi dal najevo, jak je chytrý. Samozřejmě že poldové, zvyklí chytat pitomce, kteří nedokončili ani střední školu, si s chlápkem jako Mathis tak snadno neporadí.

	Možná s tím skončil, možná ne, ale jsem si jistý, že se od toho všeho drží hodně daleko a nedotkne se ničeho, co neprošlo přes jeho právníka.

	Všechno, co jsem potřeboval, jsem zjistil, když si mě ten ranař venku vyfotil a oznámil strážnému, že nejsem polda. Každý, kdo je dost chytrý na to, aby si opatřil databázi policajtských portrétů, je spoustu kroků před ramenem zákona.

	Na ničem z toho mi nezáleží. Potřebuju vědět, jestli měl prsty v Christopherově únosu. S tím ostatním ať si láme hlavu Corman a losangeleská policie.

	„Dělal jsem si nějaký průzkum,“ sdělím Mathisovi, „a narazil jsem na statistiku, z níž vyplynulo, že většina únosů zůstane nenahlášená, protože mají souvislost s drogami. Corman naznačoval, že Christophera mohl unést některý z vašich protivníků. Možná aby se dostal k Williamovi. Možná aby rozhodil vás.“

	Mathis ztlumí hlas. „Vypadám jako někdo, kdo se nechá rozhodit? Dovolte mi, abych se vás na něco zeptal: Proč jste tady?“

	Zvedne mohutnou ruku dřív, než stihnu odpovědět. „Nemyslím tím, proč pomáháte Williamovi. Chci říct, proč tady mluvíte se mnou, místo abyste ležel mrtvý někde v Montaně?“

	Očividně o mně s Williamem hovořil. „Skutečný důvod? Protože ten hajzl šel po někom, na kom mi záleželo.“

	„Dvoumetrový vidlák, který odpravil sedm policajtů, se chystal ublížit někomu, koho jste miloval. Tak jste s ním skoncoval. Co si myslíte, že by udělal takzvaný gangster jako já, kdyby se ho někdo pokusil zastrašovat nebo napadl někoho, kdo mu byl blízký? Myslíte, že by se o tom druhý den nepsalo v novinách?“

	„Chápu, jak to myslíte. Pokud jste to ovšem neudělal vy.“

	„Já?“ Nevěřícně se podívá na Williama. „Proč já?“

	„Proč tady není Chrisova máma?“

	Všimnu si, jak se Mathisovi napjaly svaly na krku a William zalapal po dechu.

	Mathis se mi podívá do očí, ale nic neřekne.

	„To nemělo s Mathisem nic společného,“ vyhrkne William. „Vůbec nic. Proč to vytahujete? Takovéhle věci nemůžete říkat.“

	„To je rána pod pás, člověče. Opravdu,“ odpoví konečně Mathis. Možná mě čeká jednosměrný výlet do spalovny v jedné z jeho dílen, ale potřebuju ještě jednu reakci, abych si potvrdil svou teorii. „O čem se psalo v novinách den poté, co zemřela a spolu s ní dva další lidé? Kterého ze svých nepřátel jste rozdrtil?“

	Nastane dlouhá tísnivá pauza. Nakonec odpoví: „O odvetu jsme se postarali.“

	Kurva. On ji zabil a William to ví. Koutkem oka zachytím bolestný výraz na Bostromově tváři.

	Zhluboka se nadechnu. „Rád bych se vyjádřil jasně. Nejsem polda. Jsem vědec. Hledám vzorce. William za mnou přišel, protože chtěl, abych zjistil, co se stalo jeho synovi. Nic jiného mě nezajímá. Chci vědět, kdo toho kluka unesl. Chci vědět, jestli člověk, který to udělal, je pořád naživu a na svobodě.“

	Mathis se mi soustředěně zahledí do tváře. Přikývne a pak natáhne pravici k potřesení. „A já chci, abyste ho našel.“


KAPITOLA 15 

Otcovská postava

	 

	William sedí naproti mně v kóji baru, kde jsem skoro s jistotou jediná bílá tvář, ale nikoho to nezajímá.

	„S Brendou jsme na tom tehdy byli oba dost mizerně. Fetoval jsem. Ona taky. Je zázrak, že Chris byl tak bezvadný kluk. Prakticky se vychoval sám. A potom –“

	Zvednu ruku. „Bez urážky, ale já nepotřebuju a ani nechci vědět, co se stalo vaší ženě, pokud to nesouvisí s Chrisovým zmizením.“

	William se zatváří zraněně. Chce se mi k něčemu přiznat. Chce, abych se ho pokusil pochopit. Má to jeden háček: jsem si celkem jistý, že uvěřitelná verze toho příběhu, z níž by nevyšel špatně, neexistuje.

	„Jenom jsem chtěl říct, že Mathis –“

	Přeruším ho. „Mathis je zvláštní druh sociopata.“

	„Vy ho neznáte. Je to skvělý člověk. Dotuje komunitní centra. Dal by vám poslední košili…“

	„Pokud byste se mu ji nepokusil sebrat. Podívejte se, můžete sám sebe přesvědčovat, jak chcete, ale vy dobře víte, co je zač. Jednu chvíli otec roku, a vzápětí udělá z někoho sirotka.“

	„Nemáte tušení, jaké to je, vyrůstat tady.“

	„Nemám. Jenže on taky ne. Mathis pochází z bohaté rodiny. Sem přišel, protože věděl, že tady mu projdou špinavosti, které chtěl provádět trochu otevřeněji.“

	William zavrtí hlavou. „Odsuzujete –“

	„Nikoho neodsuzuju. Řekl jsem snad něco, co není pravda? Mathis není jako vy nebo já. Je to zvláštní druh sociopata. Takový, z jakých bývají skvělí politici. Nechá vás věřit, že vás miluje, dokud se mu nepostavíte do cesty. A když udělá něco, co vás zničí, přesvědčí vás, že to byla vaše vina.“

	„A tohle víte ze zkušenosti?“

	„Poslední rok trávím hodně času snahou pochopit právě tenhle typ myslí. Existují dokonce geny, které mají korelaci s charismatem. Někteří z těch lidí tím přehnaně vynahrazují nedostatek vnitřní empatie. Dokážou ve vás vyvolat pocit, že jim na vás záleží víc než komukoli jinému, ačkoli doopravdy pro ně nejste nic.“

	„Takže pro vás je to všechno v genech?“

	„Ne. Ne vždycky. Myslím, že se to dá i naučit.“ Jako že třeba dokážete přesvědčit sám sebe, že je v pořádku, když dál pracujete pro vraha své ženy.

	William nepatrně přikývne. „Ale nemyslíte si, že měl co dělat s Chrisem?“

	„Nemyslím. Ne přímo.“

	„A to znamená co?“

	„U obětí Joea Vika se objevoval vzorec. Hodně z nich byly dívky, které cestovaly samy a měly problém s drogami.“

	„Jako oběti Lonnieho Franklina? Krutého spáče?“

	„Ano. Snadná kořist.“

	William si v obranném gestu zkříží ruce na hrudi. „A můj syn byl snadná kořist?“

	Nevím, jak bych to měl jinak vyjádřit. „Christopherův otec pracoval pro vyhlášeného drogového krále, o němž se proslýchalo, že z pomsty zavraždil jeho matku. V očích policistů jste nebyli bez poskvrnky. Vynaložili naprosto minimální úsilí, aby zjistili, co se Chrisovi stalo, protože si byli celkem jistí, že už je z něj popel v některé z Mathisových pecí. Věděli, že to nikdy nemůžou dokázat, takže se moc neobtěžovali.“

	„Vy jste ale chladnokrevná svině. S Mathisem si člověk aspoň nepřipadá jako úplná sračka.“

	„To je jenom proto, abyste neviděl, jak se blíží smrtící úder. Já jsem upřímný. Nikdy jsem se s vaším synem nesetkal, ale ze všeho, co jste mi o něm říkal, jsem si ho oblíbil. Sám jsem ztratil někoho, kdo mi byl bližší, než jsem si uvědomoval. Nešel jsem po Vikovi, protože ohrožoval někoho, koho jsem miloval. Šel jsem po něm, protože mě připravil o někoho, koho jsem nikdy nedostal šanci poznat. Rozumím vině. Znám bolest. A jediný protilék, který mám, je brutální upřímnost.“

	William se chystá něco říct, ale já ho gestem zarazím.

	„Můžu vám lhát a předstírat, že na vaší minulosti nezáleží. Jenže záleží. Oba víme, že vy a vaše žena jste si hráli s ohněm. Naprosto nesoudím to, co se stalo. Není na mně, abych odpouštěl nebo ve vás vyvolával provinilost. Jediná stvůra, která mě zajímá, je ta, která unesla Christophera. Ne kvůli tomu, co ten člověk udělal, ale kvůli tomu, co možná dělá dál.“

	„Vy si myslíte, že v tom pokračuje.“

	Přikývnu. „Proč by s tím přestával? Přišel na to, jak se postarat, aby to poldy nezajímalo. Na to se podívám teď. Corman mi dal z nějakého důvodu hromadu složek s údaji o pohřešovaných dětech. Připadá mi, že tuší, že na tom něco je. A nejspíš si i on myslí, že ten člověk to dělá dál, protože objevil slepou skvrnu vyšetřujících policistů, včetně samého Cormana.“

	„Rodiny jako ta naše.“

	„Jo. Neviditelné.“

	William se dlouze napije piva a zadívá se na mě. „Pořád se na mě díváte spatra.“

	„Pomůžu vám zjistit, co se stalo vašemu chlapci. Záleží na tom, co si myslím?“

	William zavrtí hlavou. „Chci jenom říct, že Mathis je chytrý. Opravdu chytrý. Mohl by nám pomoct. Stačilo by ho požádat.“

	„Já osobně se od něj hodlám držet tak daleko, jak jen to bude možné.“

	„Takže si myslíte, že ho dokážete prokouknout?“

	„Ne, nedokážu. V tom je právě problém. Instinkt mi říká, že by mi měl být sympatický. Racionální část mé mysli mě upozorňuje, že se mám soustředit na to, co je nabíledni. Váš šéf je darebák a vy jste –“

	„Taky darebák,“ doplní.

	„Ale ne vrah dětí.“ Nakloním k němu svou lahev. „Tak co kdybychom dopili a šli ho hledat?“


KAPITOLA 16 

Přesah

	 

	Cormanovy složky nejsou jen náhodný soubor hlášení o pohřešovaných dětech. Jsou to vybrané složité případy, ty, kde se obtížně hledaly jakékoli stopy, protože unesené děti pocházely z rozvrácených rodin. V několika případech se stalo, že když se policisté vrátili pro další informace, zjistili, že se rodina ve spěchu odstěhovala neznámo kam.

	Přinejmenším polovina složek se týká domácností, kde podle všeho žili nelegální přistěhovalci. Zamrazí mě při představě, kolik případů unesených dětí možná nebylo vůbec nahlášeno, protože rodiny měly příliš velký strach obrátit se na úřady. Nedokážu si ani představit, jaká to musí být noční můra, bát se v takové situaci policie.

	Když data vložím do Predoxu, získám fialový pás táhnoucí se přes plán města – označuje oblasti, kde možná působí predátor. Stejný obrázek bych nejspíš dostal, kdybych tam zadal místa, kde lidé kupují telefony s předplacenými kartami na zahraniční volání do Mexika či Střední a Jižní Ameriky.

	Rozhodnu se začít s bodem nejbližším místu, kde se ztratil Christopher, a propracovávat se od něj dál.

	Před rokem nahlásila babička Ryana Perkinse na policii, že se ztratil její vnuk. Odešel z odpoledního školního klubu a domů už nedošel.

	V policejní složce stálo, že Ryanův otec byl na útěku před zákonem a v rodině probíhaly nějaké spory o svěření do péče. V dodatečné Cormanově zprávě se psalo, že v době únosu pobýval otec v místní věznici v nevadském Hendersonu, takže to nejspíš nebude tak jednoduché.

	Když vejdu do komunitního centra, pozdraví mě přívětivá postarší černoška. Právě rozkládá na stolky omalovánky a připravuje se na příchod dětí.

	„Dobrý den, mladý muži. Co pro vás můžu udělat?“

	„Dobrý den. Jmenuju se Theo Cray. A dělám jistý výzkum ohledně případů pohřešovaných dětí.“

	Žena posmutní. „Bože. Jde vám o Latroye?“

	„O Latroye?“ Zapátrám po tom jméně ve svých poznámkách.

	„Kdo je Latroy?“

	„Zmizel asi před třemi týdny. Šla jsem k němu domů, a nikdo neotvíral. Na policii mi řekli, že jeho matku zatkli. Ale babička neměla tušení, kde Latroy je. Myslela si, že ho možná odvedla sociálka.“

	Ježíšikriste. To je bordel. „Já jsem vlastně přišel kvůli Ryanu Perkinsovi.“

	„Ryanu Perkinsovi?“

	Ukážu jí chlapcovu fotku. Je to záběr zdálky, má na něm červené oči a rysy je těžké rozeznat.

	„Aha, tenhle. On neodjel se svým otcem?“

	„Zdá se, že ne.“

	„Bože…“ Položí si ruku na srdce. „Spousta dětí přichází a zase odchází. Je těžké sledovat, co se s nimi všemi děje.“

	Vážně? Dva pohřešovaní chlapci v jednom odpoledním programu pro znevýhodněné děti? To bych to svoje radši poslal na ulici.

	Klid, Theo. Jediný důvod, proč tohle místo vůbec existuje, jsou rozvrácené domovy, z nichž tyhle děti pocházejí. A tahle paní se jim ze všech sil snaží poskytnout bezpečné prostředí.

	„Můžete mi o těch chlapcích něco povědět? Znali se?“

	„Kdepak. Latroy Edmunds sem chodil jenom asi tak týden. Nadaný chlapec. Nádherně kreslí. A je moc milý.“ Přejde k jedné skříňce a odemkne ji. „Tohle tady nechal. Což mi připadalo zvláštní, protože to byla jeho oblíbená hračka. Chtěl, abych mu ji pohlídala. Jeho matka měla podle všeho ve zvyku občas jeho věci prodávat.“

	Podá mi akční figurku Iron Mana. Je hodně používaná. Několikrát si ji vyfotím a pak jí hračku vrátím.

	„Nevzpomínáte si o Latroyovi ještě na něco? Vyzvedával ho někdy někdo jiný než jeho matka nebo babička?“

	„Ne. Sem může přijít každé dítě samo, když chce, takže nad nimi nemáme takovou kontrolu jako třeba škola.“

	„A co Ryan Perkins?“

	„Myslím, že o něm nic nevím. Dělám, co můžu, abych je trochu poznala.“

	„O tom nepochybuju. Ty děti mají štěstí, že se o ně stará někdo jako vy.“

	Rozhlédnu se po pestře vyzdobené místnosti a zrak mi padne na zadní stěnu, jež je pokrytá dětskými obrázky. Vydám se k nim blíž.

	Jsou tam typické, neohrabané malůvky superhrdinů. Na Hulka se musela spotřebovat spousta zelené. Obrovští roboti a láskyplné obrázky psů a koček. Řada výkresů zachycuje idealizované výjevy z rodinného života, na nichž se všichni drží za ruce.

	Mezi ostatními se jeden obrázek nápadně vyjímá. Je to postava, celá v černém, s pytlem hraček.

	„Aha, poznal jste Latroyovu práci,“ řekne žena.

	„Promiňte?“

	„To nakreslil Latroy. Je to taková místní městská legenda; nejspíš by se to tak dalo říct.“

	„O jakou legendu jde?“

	„O Hračkáři. Údajně jezdí po ulicích v bílém cadillaku a hodným klukům a holčičkám rozdává hračky.“

	„To zní docela hezky.“

	„To ano. Nedovolila jsem Latroyovi, aby vyvěsil i ten druhý obrázek.“

	„Proč?“

	„Byl… znepokojivý. Je na něm to, co Hračkář dělá zlobivým klukům a holčičkám.“

	Nevím, jak dlouho jsem tam stál, než se mě zeptala, jestli mi něco není.


KAPITOLA 17 

Signál

	 

	Zástupkyně ředitele Garvinské základní školy mě provádí halou a hrdě upozorní na školní knihovnu. „Máme tu vynikající doučovací program. Chodí sem univerzitní studenti a pracují s dětmi na domácích úkolech.“

	„To je skvělé,“ odpovím a s předstíraným zájmem nakouknu dovnitř. Žáci sedí kolem stolků a učitelka jim předčítá z knihy.

	Paní Dawsonová je sympatická žena, hrdá na svou školu a na to, jak pracuje se žáky z náročného rodinného prostředí. „Říkáte, že vaše dcera je ve čtvrté třídě? Přecházet uprostřed školního roku může být obtížné, ale nastupuje nám sem tak hodně žáků, jsme zvyklí. Rychle si tu najde kamarády.“

	„To doufám. Gracie má nějaké potíže. Ne s chováním.“ Dawsonová přikývne s pochopením, že jí sděluji, že moje imaginární dcera je možná pomalejší v učení. „V tom případě vám ukážu náš program speciálního vzdělávání. Snažíme se tam děti připravit tak, aby se mohly rychle zapojit do hlavního proudu.“ Vydáme se jinou chodbou, míjíme nové a nové třídy. Nakukuju okénky dovnitř a rozhlížím se po obrázcích podobných tomu z odpoledního klubu.

	Většina výkresů podle všeho souvisí s učební látkou, není to volná tvorba jako v klubu. Doufal jsem, že škola, která se zaměřuje na první generaci přistěhovaleckých dětí a na žáky, kteří mají potíže s učením, by mohla být zdrojem dalších obrázků Hračkáře.

	Trochu se chytám stébel, ale skutečnost, že Latroy, kluk, který se do Cormanových složek ani nedostal, vytvářel takové děsivé kresby, vzbudila mou zvědavost.

	Pokud děti neunesl úplně cizí člověk, mohl to být někdo, kdo je znal nebo kdo s nimi někdy před únosem přišel do styku. Způsob, jakým si je vybírá, naznačuje, že má jisté povědomí o jejich rodinném životě. To může zjistit, když se zeptá. Případně když získá přístup k jejich osobním materiálům, což by mohlo odhalit, že dotyčný pracuje v některé ze škol nebo veřejných institucí pečujících o děti.

	Zní to paranoidně, jenže Ted Bundy pracoval na krizové lince vedle policisty, který ho popsal jako laskavého a empatického. A to říkal o člověku, který během jediné noci postupně napadl pět různých žen a dvě z nich zabil.

	Tenhle školní okrsek netrpí nedostatkem stvůr ohrožujících žáky. Nejděsivější na tom je, že na některé z nich, na učitele, kteří zneužívali své svěřence, chodily stížnosti celá desetiletí. Nejohavnější byl případ učitele pracujícího převážně s dětmi nelegálních přistěhovalců, které měly příliš velký strach, aby se odvážily ozvat.

	Kromě toho, že je v Garvinu velké množství potenciálně ohrožených dětí, právě sem chodil Latroy do školy. Chtěl bych zjistit, jestli někdo z jeho spolužáků neví něco o Hračkářovi.

	„Tohle je vyrovnávací třída,“ řekne Dawsonová. „Vypadá to, že slečna Valdezová vzala děti ven na hřiště.“

	Na zadní stěně místnosti visí spousta výkresů. Jsou moc daleko, abych rozpoznal podrobnosti. „Můžu se podívat dovnitř?“

	„Ehm, jistě.“ Dawsonová mi podrží dveře. Zachytím v její tváři trochu podezřívavý výraz. „Pro jakou firmu jste říkal, že pracujete, pane Grayi?“

	„Neříkal. Pracuju z domova. Jsem softwarový analytik.“ Dost dobře jsem si to nemohl nakráčet do ředitelny a oznámit, že jsem angažovaný občan, který hodlá prověřit, jestli se u nich ve škole nevyskytuje Freddy Krueger ze čtvrté bé.

	„Aha. A co dělá paní Grayová?“

	„Je servírka,“ odpovím, zatímco se mezi stolečky a židličkami ženu k obrázkům na konci třídy.

	Je to zase sbírka zvířátek, rodin a věcí, které děti vídají v televizi. Zatímco si výkresy prohlížím, Dawsonová se pokouší odhadnout, co jsem doopravdy zač. Vycítím, že náhle dostala strach, že nejsem tím, za koho se vydávám.

	„Čekám telefon, měli bychom se vrátit do kanceláře.“

	„Jistě.“ Nepohnu se. Snažím se vnímat ty kresby. Jsou trochu abstraktní.

	Úplně na kraji zahlédnu štíhlého muže v černém s pytlem hraček. Ukážu jí obrázek. „Nevíte, co je tohle?“ Jméno autora zní Rico, ne Latroy.

	Ona se k výkresu nakloní blíž. „Černý Santa?“

	„Jedna z kamarádek mé dcery se zmínila o nějakém Hračkáři. Neslyšela jste o tom něco?“

	„Ne. Myslím, že už bychom měli jít.“

	„Jistě. Jenom pošlu zprávu její matce a zeptám se na to.“ Vytáhnu telefon a obrázek si vyfotím.

	Obrátí se ke dveřím a já zamířím rovnou k učitelskému stolu.

	„Pane Grayi?“

	„Potřebuju vyhodit žvýkačku.“ Zády k ní si udělám snímek seznamu žáků.

	„Dobrá. Volám školní ostrahu.“ V okamžiku vytáhne vysílačku od pasu a zvedne si ji k ústům.

	„Výborně.“ Neuhnu před ní pohledem. „Zeptejte se jich, co se stalo Latroyovi.“

	Žena strne. „Promiňte?“

	„Latroy Edmunds. Před měsícem se ztratil.“ Ukážu na obrázek na zadní stěně. „Taky kreslil Hračkáře.“

	„Nemám tušení, o čem to mluvíte. Chci, abyste odešel, než zavolám policii.“

	Zvednu ruce v gestu porážky. „Jsem tu, jen abych pomohl.“

	„Požádal vás o to někdo?“

	„Otec dalšího pohřešovaného dítěte.“

	Snaží se rozhodnout, jak by s tím, co jsem jí sdělil, měla naložit.

	Sice se chovám dost podezřele, ale mluvím o pohřešovaných dětech a rodičích, kteří se snaží zjistit, co se stalo.

	Nakonec řekne: „Jestli máte nějaké otázky, musíte je položit našemu řediteli. Nyní bych vás chtěla požádat, abyste opustil areál školy.“

	Cesta zpět k mému vozu je napjatá; žena mi jde v patách a snaží se rozhodnout, jestli představuju hrozbu, nebo jsem prostě jen nějaký magor, kterého nerozvážně pustila dovnitř.

	Je to zajímavá otázka a sám si nejsem jistý, jestli bych na ni dokázal odpovědět.
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Nouzový kontakt

	 

	Když přemýšlím o tom, jak vystopovat původ Hračkáře, v podstatě se snažím odhadnout, jak moc jsem ochotný překročit hranice. Právě teď mám pouhé dvě kresby – výkres dítěte, které se pohřešuje, a výkres jednoho, které se patrně nepohřešuje. Williama jsem se ještě neptal, protože si chci být jistý, že jeho už tak dost stresovanou mysl nevyšlu do další slepé uličky.

	Vypátrat autora druhé kresby, čtvrťáka jménem Rico Caldwell, může být obtížnější než sehnat policejní záznamy.

	Těžko můžu zavolat paní Dawsonové ze základní školy a zeptat se jí, jestli by mi nedala Ricovu adresu. A postávat před školou, až bude končit vyučování, a volat „Rico“, zatímco budou děti nastupovat do školních autobusů, taky není úplně dobrý nápad. Jednou z možností je využít jistý phishingový software, předstírat, že jsem z oddělení IT, zavolat do školy a požádat zaměstnance, který zvedne sluchátko, ať na něco klikne – což je nezákonná taktika, která bývá až v děsivém množství případů úspěšná. Problém s tímto přístupem spočívá v tom, že jde o federální trestný čin. Raději bych zvolil způsob, který nepovede k tomu, že skončím za mřížemi.

	Další možnost je také v jistých ohledech riskantní, ale může zajistit, že odpověď získám během několika hodin. Ačkoli může být trochu nebezpečnější pro mé zdraví.

	Jednou z výhod, které patří k poradenské činnosti pro vládní agentury, je to, že člověk získá přístup na spoustu zajímavých seminářů. Využil jsem jeden o sociálním inženýrství, neboť moje přirozené schopnosti v této oblasti byly nulové. Kromě toho, že jsem odhalil typické metody, jimiž dokážou lidé se špatnými úmysly přesvědčit ostatní, aby si do počítače stáhli virus, nebo si prožvanit cestu až k šéfovi společnosti, naučil jsem se i pozoruhodně snadný způsob, jak získat přístup do zabezpečené budovy. Zaparkuju na druhém konci ulice a obejdu administrativní budovu Sjednoceného školního okrsku LA dozadu, kde objevím na okraji parkoviště nejzranitelnější místo: to, kam si lidé chodí zakouřit.

	Uvidím dvě ženy a jednoho muže, všechny oblečené v mírně nedbalém byznys stylu, jak potahují pod stromem v takové vzdálenosti od budovy, která odpovídá kalifornským zákonům. S identifikační průkazkou u pasu, ale „náhodou“ obrácenou rubem ven, vytáhnu právě zakoupený balíček camelek, přátelsky na ně kývnu, přistoupím k nim a zapálím si.

	„Helemese, nová tvář,“ řekne muž. Je to Hispánec, zhruba stejně vysoký jako já, s hustou hřívou vlasů a veselým výrazem.

	„Napadlo mě, že tohle je místo, kde se shlukují vyvrženci.“

	„Já jsem Corrine,“ představí se černoška po mé levici a zdvořile na mě kývne. „Tohle jsou Jackie a Raul.“ Ukáže na druhou černošku. „A kdo jste sakra vy?“ zeptá se s úsměvem.

	„Jeff. Jsem tady z úřadu vládního zmocněnce kvůli schůzi, která se táhne už dvě hodiny, a pořád bych vám nedokázal říct, o co jde.“

	„Sacramento?“ zeptá se Jackie.

	„A Los Angeles. Dojíždím.“

	„Ale co je důležitější,“ ozve se Corrine. „Svobodný? Hetero? Tady máme strašný nedostatek chromozomu Y.“

	„Rozvedený. Zvykám si na staromládenecký život.“

	Ženy si vymění pohled a s úsměvem jednohlasně řeknou: „Pauline.“

	„Ach, kámo,“ povzdechne si Raul, „nemáš tušení, do čeho ses to dostal.“

	Nápodobně.

	Dalších deset minut si povídám s novými přáteli a připadám si přitom trochu jako padouch. Když je čas típnout cigarety a zamířit zpátky dovnitř, dám se do řeči s Corrine, zatímco Raul mávne svou visačkou před senzorem a pustí nás všechny dovnitř.

	„Pamatuješ si, kam máš jít?“ zeptá se Raul, když míříme k řadě výtahů.

	„Do té konferenční místnosti, která je plná spících lidí.“

	„První patro. Tam si budeš muset vybrat,“ odpoví, zatímco nastupujeme do výtahu.

	Když o poschodí výš vystupuju, Corrine na mě ukáže. „Zastav se pak ve třetím. Chtěli bychom tě s někým seznámit.“

	Zatímco se dveře zavírají, Raul se na mě zakření.

	A já jsem najednou uvnitř administrativní budovy školního okrsku a mám slíbené rande – a to pouze proto, že jsem dal skupince lidí vyobcovaných kvůli konkrétnímu zlozvyku najevo, že jsem jeden z nich. Nejtěžší na tom bylo nekašlat, když jsem předstíral, že kouřím.

	Ačkoli se nacházím v budově plné záznamů, mým cílem není proniknout do nějakého počítače nebo jim prohrabovat kartotéky. Ve skutečnosti se potřebuju dostat k volnému telefonu.

	Procházím chodbou a nakukuju prosklenými dveřmi do různých konferenčních místností, dokud nenarazím na jednu malou a prázdnou. Svezu se na židli a rozložím před sebou nějaké papíry ze složky, kterou jsem si přinesl, aby to vypadalo, že tam mám co pohledávat.

	Když jsem si jistý, že se mě nikdo nechystá vykopnout, zvednu telefon, vytočím číslo Garvinské základní školy a doufám, že to nezvedne paní Dawsonová.

	„Garvinská základní, s kým vás mám spojit?“

	„Dobrý den, tady Showalter ze Sjednoceného okrsku. Snažíme se zanést do počítače údaje z formuláře s kontakty na rodiče jednoho z vašich studentů a nemůžeme to rozluštit. Nemohl by mi někdo tu informaci upřesnit?“

	„To můžu udělat já. Jak se ten student jmenuje?“

	„Rico Caldwell.“

	„Dobrá. Nemůžu vám poskytnout tu informaci po telefonu, ale můžu vám ji potvrdit, pokud mi přečtete to, co máte.“

	To jsem čekal. „Ten sken je bohužel příliš rozmazaný. Ale můžu vám dát číslo své linky, kdybyste si to chtěla ověřit.“

	„To by šlo, pokud začíná na 818-434.“

	Zkontroluju telefonní číslo na přístroji. „Ano. Linka 3874. Kdybych tu zrovna nebyl, řekněte, ať vám seženou Showaltera.“

	„Bude to jen vteřinka.“

	Ve skutečnosti to trvá dvanáct vteřin.

	„Showalter,“ ozvu se.

	„Omlouvám se za to zdržování. Ale někdy si ověřují, jestli neposkytujeme informace o žácích. Myslím, že kvůli Ricovi nám už někdo volal. Je všechno v pořádku?“

	„Předpokládám, že ano. Víte, kdo to byl?“

	„Někdo z ordinace jeho pediatra, před třemi dny, ale nenechal na sebe telefon.“

	To je zajímavé. Že by kolem Rica někdo kroužil?

	„Máte tužku?“ zeptá se žena a pak mi nadiktuje Ricovu adresu, jméno jeho matky a všechno ostatní, co formulář obsahuje.

	Poděkuju a co nejrychleji opustím budovu.

	Kdybych ještě zašel za Corrine a jejími společníky do třetího patra, mohlo by mi to sice usnadnit přístup v budoucnu, zároveň by však hrozilo, že se o chlápkovi z úřadu vládního zmocněnce některý z nich zmíní někomu, kdo ví, že nikdo takový neexistuje. Ačkoli šance, že by to u někoho vzbudilo podezření, je téměř nulová, není nulová úplně. A především se potřebuju ujistit, že

	Ricovi nic nehrozí.
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Přesah

	 

	Rico bydlí v bloku činžáků zvaném Lincoln Gardens – je to řada dvoupatrových žlutých budov s oprýskanou omítkou, rozmístěných kolem parčíku, který je víc hnědý než zelený.

	Černošské děti si tam na hřišti s vydřenou trávou házejí basketovým míčem, zatímco hispánští puberťáci se honí za kopačákem – a posilují tak stereotyp, který už mám dávno v hlavě.

	Venku postávají matky a vyměňují si klepy, zatímco muži se opírají o auta a hovoří spolu španělsky a anglicky.

	Ricův byt je v zadním traktu domu, a když tam mířím, nikdo se po mně ani neohlédne.

	Z otevřených dveří ve druhém patře se ozývá hlasitě puštěná televize. Když vyjdu nad schodiště, uvidím malou holčičku, možná dvou nebo tříletou, která si hraje s rozbitou panenkou a otlučenou pokličkou.

	Uvnitř se na gauči povalují dva puberťáci, asi tak třináctiletí, a dívají se na film, v němž se v ulicích odehrává automobilová honička.

	Zaťukám na otevřené dveře. „Haló?“

	Chlapci se po mně ohlédnou, a pak se otočí zpátky k obrazovce.

	„Je vaše matka doma?“ zeptám se. Jeden z nich křikne: „¡Vete, gringo tonto!“

	Houknu na něj v odpověď: „Bájate del sofá, cucaracha perezosa.“

	To upoutá jeho pozornost, ale jenom natolik, aby mi ukázal prostředník.

	Znovu zaťukám na dveře v naději, že přilákám někoho dospělého.

	Toho spratka rozčílí, že špatně slyší kvílení pneumatik z televize, a zařve do vedlejší místnosti: „¡Abuela! ¡Hay un maricón en la puerta!“

	Ke dveřím se přikolébá stará žena, která nemůže měřit víc než metr padesát, oblečená v županu. „¿Qué?“ zeptá se a vzhlédne ke mně.

	Ukážu jí svůj průkaz a doufám, že mi to propůjčí nějakou automatickou důvěryhodnost. „¿Dónde está Rico?“

	Žena zakřičí dozadu: „Rico! Rico!“

	Do místnosti se přiloudá malý kluk a pochybovačně se na mě zadívá. Má na sobě jenom kraťasy a na svůj věk je až moc hubený.

	„Rico?“ oslovím ho. Chlapec přikývne.

	„¿Hablas Inglés?“

	„Ano?“

	Ostražitě se na mě podívá a pak popojde blíž, stále pod ochranou své babičky. Kleknu si, abych se mu mohl podívat zpříma do očí, a dívenka, která si mi hrála u nohou, se na mě přátelsky usměje. Vytáhnu z kapsy vytištěnou fotku jeho kresby a rozložím ji.

	„Tohle jsi nakreslil ty?“

	Chvíli se na obrázek dívá a zjevně si není jistý, jestli se ho nechystám dostat do nějakého maléru.

	„To je v pohodě. Jenom bych to chtěl vědět.“

	Oba puberťáky to najednou zaujme a začnou se ve dveřích tlačit s Ricem.

	„Ano,“ připustí Rico.

	„Víš, kdo to je?“ Přikývne.

	„Jak se jmenuje?“

	Najednou se v chlapcových očích objeví strach. Nebojí se té kresby. Nebojí se mé otázky, ale mě.

	Proběhne mezi ostatními zpátky do bytu. Puberťáci se rozesmějí.

	„Hombre de juguete tě dostane!“ křikne za ním jeden z nich lámanou angličtinou.

	Zvednu se. „Vy víte, kdo to je?“

	„Sí,“ odpoví ten druhý. „Hračkář. Každý ví, kdo to je.“

	„Viděli jste ho?“

	„Sí,“ přizná a po očku mrkne na svého kamaráda.

	„Kde?“

	„V Guzmanově parku. Je tam pořád.“

	„Běloch?“

	„Ne,“ zavrtí hlavou. „El negro.“

	„Víte, kdy tam bude?“

	„Je tam přímo teď.“

	Odpoví s naprostou vážností a ani se neporadí s kamarádem, což mi prozradí, že tímhle si je jistý. O všem ostatním mám dost velké pochybnosti. Ačkoli bych rád vytáhl z malého Rica víc odpovědí, mám dojem, že se mu nechce se mnou mluvit. Ten kluk zbledl jako křída, když jsem mu Hračkáře ukázal. Jeho starším kamarádům to připadalo k smíchu, ale zdá se, že přesně vědí, kde ho najdu.

	„Děkuju vám.“ Usměju se na zmatenou babičku. Když scházím po schodech dolů, holčička mi zamává.

	Při odchodu cítím v zádech pohledy puberťáků, kteří mě sledují z balkonku nad schodištěm.

	Něco se děje, ale nedokážu tak úplně uhodnout co. Guzmanův park je vzdálený dvě minuty jízdy autem. Leží mezi Lincoln Gardens a Ricovou školou a Rico tudy nejspíš prochází každý den, pokud nejezdí autobusem.

	Zaparkuju a projdu se po parku, jako bych se chtěl jen nadýchat čerstvého vzduchu. Po basketovém hřišti běhá pár děcek a na betonové lavičce sedí hlouček dospívajících dívek zabraných do rozhovoru.

	Zahlédnu nejméně dvě rodiny, které tlačí kočárky a děti, které už umějí chodit, drží za ruce.

	Je příjemný večer a zdá se, že si ho všichni vychutnávají. Kousek stranou kouří nějací mladíci trávu a dva další stojí na rohu zabraní do něčeho, co vypadá jako nelegální obchodní transakce, které si nikdo jiný nevšímá.

	Nevidím ani bílý cadillac, ani černocha v tmavých šatech s pytlem hraček. Ne že bych přesně tohle očekával.

	Obejdu park po obvodu a pak se vydám po cestičce vedoucí ke kruhu laviček v jeho středu. Posadím se tam a rozhlížím se po čemkoli podezřelém. Začínám mít pocit, že mě napálili, když vtom za sebou na trávníku zaslechnu kroky. Ohlédnu se přes rameno a uvidím, jak ke mně rázuje detektiv Corman.
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Chybějící souvislosti

	 

	„Slyšel jsem, že se sem chystáte přestěhovat s rodinou,“ řekne kousavě, jakmile se posadí vedle mě.

	„Rád bych, ale máte tu nepříjemný zvyk ztrácet děti,“ odpovím.

	„Problém je v tom, že když lidé pohřešované děcko najdou, tak nám to vždycky neoznámí.“

	„Vážně?“ opáčím. „Nebo je problém spíš v tom, že vám vůbec neoznámí, že dítě pohřešují?“

	„Nemůžeme jim pomoct, když se na nás neobrátí.“

	„A co Latroy Edmunds?“

	„Kdo je to?“

	„Paní z toho nízkoprahového klubu říkala, že se pohřešuje.“

	„Kdybychom měli vyplňovat zprávu o každém děcku, které rodiče odvezli zpátky do Juárezu, nebo s ním odjeli do Nevady a nikomu to neřekli, mohl bych z těch papírů postavit hraniční zeď.“

	„A co Ryan Perkins? Jeho rodiče mají taky namířeno zpátky do Mexika?“

	Corman pokrčí rameny. „Nejspíš ne. Možná do Atlanty. Možná do Houstonu. Kdo ví? Je těžké s tím udržet krok. Lidé by chtěli policejní stát bez policie. Tak co vás přivádí sem? Hledáte nějaké místo, kam byste mohl chodit s dítětem?“

	„Podíval jsem se na ty složky, které jste mi dal.“

	„Doufal jsem, že si je přečtete v letadle zpátky do Texasu.“

	„Já jsem spíš terénní výzkumník. Každopádně mám teorii. Ale tuším, že nejsem první, kdo s ní přišel.“

	„A to?“ zeptá se Corman.

	„Že v oblasti Los Angeles působí aktivní sériový vrah.“

	„Tak to je opravdu šokující,“ řekne suše.

	„Přesněji vrah, který se zaměřuje na ohrožené děti. Přesouvá své pole působnosti, nejspíš ne moc daleko, ale každých pár let o pár mil dál, aby narušil vzorec soustředěný na jedno místo. Možná taky mění demografické zařazení svých obětí, ale ne příliš. Zdá se, že se soustředí na malé chlapce.“

	Založí si ruce na hrudi a hlavu nakloní ke straně. „Zajímavé. Tohle všechno jste vyčetl z těch složek?“

	„Nestojí to tam výslovně. Ale dokážu si představit, že by se losangeleský detektiv, který by neměl v ruce nic víc než tohle, mohl ocitnout ve slepé uličce. Samozřejmě, problém je v tom, že ani on nechce vidět to, co se tady děje. Možná v několika případech dospěje k pár ukvapeným závěrům, odepíše je a za pár let toho zalituje.“

	„Tak to sakra rozhodně nejsem já,“ prohlásí Corman. „Ty složky jsem vám dal, protože na některých z těch případů by mohlo něco být. Ale ujišťuju vás, že valná většina má vysvětlení buď velmi nudné, nebo tragické, jehož příčiny už známe.“

	„Možná. Ale jedno by je mohlo spojovat.“ Podám mu výtisky kreseb Ryana Perkinse a Rica. „Tohle nakreslil pohřešovaný kluk. A ten druhý obrázek namaloval jeden Latroyův spolužák.“

	Corman si obrázky vezme, chvilku se na ně dívá a pak se uchechtne. „Hračkář.“

	„Vy ten příběh znáte?“

	„Ano. Je to takový comptonský Freddy Krueger – nebo – jak se jmenuje ten strašák, co o něm pořád mluví moji synové? Slenderman.“ Vrátí mi obrázky. „Nějaké historky jsem slyšel. Proto jste tady? Pátráte po městské legendě? Měli bychom povolat zpátky z důchodu Krotitele duchů?“

	Strčím si výjezdy zpátky do kapsy. „Já vím. Je to bláznivina. Ale tohle je zajímavé: zkusil jsem si Hračkáře najít na internetu. Mám pár docela užitečných nástrojů, které mi umožňují hloubkové pátrání na sociálních sítích a podobně.“

	„A co jste našel?“

	„Prakticky nic. Je tam jenom hrstka zmínek.“

	Mávne rukou k parku. „A přece jste tady a snažíte se přistihnout smyšlenou postavu.“

	„Ačkoli tohle číhání je možná nesmysl, výzkum mi vynesl jeden velmi zajímavý údaj. Zmínky o Hračkářovi se objevují výhradně v této oblasti. Všechny složky, které jste mi dal, se nacházejí v dosahu toho memu. Což mi připadá docela zvláštní. Kdyby to byla jen strašidelná historka a nic víc, zdá se pravděpodobné, že bychom o něm slyšeli i na místech, kde se děti neztrácejí.“

	„Zeptal jste se Bostroma, jestli jeho syn neviděl Hračkáře?“ otáže se Corman.

	„Ještě ne. Chtěl jsem nejdřív zjistit, jestli je to něco víc než místní legenda.“

	„Je to vůbec až tak staré?“

	„To nevím. Jak jsem říkal, na internetu po něm prakticky není ani stopa. A musíme vzít v úvahu fakt, že se to týká převážně dětí z prvního stupně, a ty zase tolik netweetují. Zejména tyhle děti ne.“

	Corman vstane a podívá se na hodinky. „No, tak vám s tím přeju hodně štěstí. Aspoň budete mít o čem přemýšlet, až poletíte domů.“

	„Šerif se mě chystá vykopnout z města?“ odpovím a taky se zvednu.

	„O šerifovi nic nevím, ale tenhle polda říká, že jestli zjistím, že jste ještě jednou pronikl do školy pod falešnou záminkou, dostanete příležitost promluvit si s některými podezřelými osobně v městském vězení.“

	„Vás ta souvislost s Hračkářem neznepokojuje?“

	„Dvě děti, z nichž jedno se možná opravdu pohřešuje, nakreslily bubáka? Ne, to mě opravdu neznepokojuje. Není to ani nepřímý důkaz.“

	„Slyšel jste někdy o Johnu Butkovichovi? Jeho rodiče volali na policii víc než stokrát a žádali, aby prověřili muže, o němž se Butkovichovi domnívali, že jejich syna zabil.“

	„Nechte mě hádat – opravdu ho zabil.“

	„Jo. A minimálně třicet nebo čtyřicet dalších, o kterých víme. Ale dokonce ani John Wayne Gacy si je nedokázal zapamatovat všechny.“

	Ztěžka si povzdechne. „No dobrá, slibuju vám, že jestli mi někdo zavolá, že se kolem pohybuje zabijácký klaun, budu to brát vážně.“

	„Opravdu?“ Zase ty kresby vytáhnu a podržím mu je před očima. „Co když volají tyhle děti?“

	„Dobrou noc, pane doktore. Přeju vám šťastnou cestu domů. A dám vám vědět, jestli se Hračkář ozve.“

	Zadívám se za něj, neboť světla projíždějícího vozu právě ozářila něco, čeho jsem si předtím nevšiml. Moc jsem se soustředil na dění v parku, a uniklo mi to, co jsem měl přímo před nosem.

	„Není vám nic?“

	Ukážu do dálky přes jeho rameno. „Tak mi ti malí hajzlíci přece jenom nelhali.“
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Podpis

	 

	Přitisknu obličej k mřížím před zadní zdí opravny klimatizací, která vypadá, že se v ní nic neopravovalo od počátku poslední doby ledové. Po stěně se táhne koláž různých graffiti od tisícovky různých tvůrců. Ale přímo uprostřed, s jistým odstupem od ostatních, jako by tomu umění jiní výtvarníci prokazovali úctu, se tyčí postava muže v tmavém obleku, která má prázdno s rudýma očima a hrůzným úsměvem tam, kde by měla být tvář. U jeho nohou leží usekané dětské končetiny mezi zakrvácenými panenkami a akčními postavičkami.

	Vypadá, jako by z té zdi vystupoval do skutečného světa. Nápis nad jeho hlavou hlásá: Hračkář se dívá.

	Je to pochmurná noční můra, která pro svého tvůrce zjevně měla nějaký význam. Několikrát si to vyfotím, zatímco Corman přihlíží. Zdá se, že na něj to dojem neudělalo.

	„Myslíte, že tohle vytvořilo devítileté děcko?“ zeptám se.

	„Myslím, že se to tady objevilo zhruba před deseti lety. Nenapadlo vás, že právě tahle malá noční můra je to, co ostatním dětem nasadilo brouka do hlavy?“

	„Možná.“ Vytáhnu telefon a zavolám Williamovi.

	„Haló, Theo. Jak to jde?“

	„Jenom rychlá otázka.“ Snažím se mluvit nenuceným tónem.

	„Nezmínil se Chris někdy o městské legendě, která by se týkala osoby nazývané Hračkář?“

	„Ne, myslím, že ne. Proč?“

	Poklesnu na duchu, stopa mi klouže mezi prsty. „Ale nic. Jenom mě to tak napadlo.“

	„Omlouvám se. Já ten film nikdy neviděl. Takže vůbec nic nevím.“

	„Film?“ podivím se.

	„Jo, nebyl Hračkář nějaký film nebo tak něco, možná televizní seriál?“

	„Proč myslíte?“

	„Chris se určitě o žádné městské legendě nezmiňoval, ale mám dojem, že říkal něco o tom, že viděl Hračkáře. Myslel jsem, že ho možná jeho teta vzala do kina.“

	Viděl Hračkáře… „A co o tom filmu říkal?“

	„Mám dojem, že to bylo něco jako černošský Santa Claus. Jezdil bílým cadillakem a hodným dětem rozdával dárky. Víte přece, jak děcka někdy okouzlí nějaký film a začnou si myslet, že je to skutečnost.“

	Ježíši. Kriste. Musím se zhluboka nadechnout, abych si srovnal myšlenky. Ani nevím, jak mu šetrně sdělit, že Hračkář nebyl žádný film, ale skutečný člověk, s nímž jeho syn možná mluvil – a který ho možná zabil.

	„Promluvíme si později. Musím si něco ověřit.“

	Corman se opírá o mříž a sleduje rozhovor. Mou reakci mi vyčte z obličeje.

	„Takže hádám, že Chris Bostrom o Hračkáři slyšel taky, co?“ Přikývnu. „Pověděl otci něco o tom, že ho viděl.“

	„No, to mi tatíček neprozradil,“ odsekne Corman, jako by se hájil.

	„Myslel, že kluk mluví o nějakém filmu.“

	Corman zavrtí hlavou a sklopí pohled k zemi. „Víte, proč jeho tátovi trvalo tak dlouho, než Chrisovo zmizení ohlásil?“

	„Uvedl jste mi spoustu možných důvodů.“

	„Když jsem se s ním sešel, měl krhavé oči a zjevně byl na dojezdu po něčem, co si vzal. Podle mě nemá nejmenší představu o tom, co jeho syn dělal, nebo co si myslel, že viděl, nebo s kým se znal.“

	Zvednu tři prsty. „Tři kluci. Tři kluci, kteří viděli Hračkáře.“

	„Určitě všichni taky vědí, kdo je Magneto. To přece není žádná souvislost. Je to místní strašidelná historka, kterou dealeři drog vyprávějí svým malým bráchům a ségrám, aby jim nahnali strach.“ Corman ten nápad zavrhne mávnutím ruky. „Jestli ho najdete, dejte mi vědět. Prolezl jsem všechny průchody, všechny postranní uličky. Tady za rohem žádný Hračkář nečíhá.“

	Když odejde, posadím se na lavičku naproti graffiti a zvětším si snímek na telefonu.

	V té krvi a v tom, jak se na diváka Hračkářovy oči upírají, je spousta podrobností. Není to něco, co nastříká nějaký puberťák, protože je to legrace – takovou věc člověk udělá, aby se vyrovnal s něčím, co ho v duchu pronásleduje.

	Nepřipadá mi, že autor toho díla o Hračkáři slyšel. Tuším, že se s ním setkal, protože to graffiti téměř připomíná určitý druh terapie.

	Zaostřím na dolní pravý roh a všimnu si podpisu: D. Rez.

	Vsadil bych se o cokoli, že je za tím nějaký příběh. Možná o tom, jak si s kámoši před deseti lety tuhle bláznivou městskou legendu vymysleli. Možná mi právě tohle naznačuje instinkt.

	Instinkt… nemůžu ho jen tak pominout. Musím to buď vyvrátit, nebo si to potvrdit.

	Zavolám Cormanovi na mobil, ačkoli ho ze svého místa pořád vidím, jak nastupuje do auta.

	„Jo?“

	„Nemohl byste mi dát číslo na někoho z oddělení pro organizovaný zločin? Gangy? Na někoho, kdo řeší graffiti?“

	Slyším, jak si povzdechl. „Jestli vás to donutí, abyste šel pryč. Promluvte si s Marcusem Grenierem. Prostě zavolejte přímou linku losangeleské policie.“

	„Děkuju vám.“

	„A můžete pro mě něco udělat? Neříkejte mu, že jsem vás na něj poštval já.“

	O deset minut později zvedne telefon nějaký člověk a dost lhostejně do něj promluví. „Grenier.“

	„Řekli mi, že vy jste ten, s kým bych si měl promluvit o graffiti.“

	„V tom případě asi potřebujete OČM, Operaci čisté město. Pomůžou vám to uklidit.“

	„Ne. Snažím se zjistit totožnost jednoho sprejera,“ odpovím.

	„Jestli mi řeknete, že jste z nějaké galerie, tak vás praštím i přes telefon. Fakt bychom v tom ty mizery neměli podporovat.“

	„Co kdybych byl jeho rival a chtěl ho zmlátit za to, že podepsal moje dílo?“

	„Řekl bych, že je to pěkná kravina, ale vaše nápady se mi zamlouvají. Někdo vám počmáral barák?“

	„V podstatě.“

	„No, můžu vám dát jméno, jestli chcete kontaktovat právníka a žalovat ho. Cha-cha. Nebo vám nabídnout kontakt na kancelář státního návladního, pokud je proti němu už podaná nějaká žaloba. Jaký je to tag?“

	„D tečka R E Z.“

	„Vteřinku.“

	Z telefonu ke mně dolehne klapání do klávesnice.

	„Chcete dobrou, nebo špatnou zprávu? Vlastně mám samý dobrý zprávy. Artice Isaacs sedí momentálně ve vazbě a čeká na soud kvůli ozbrojenýmu přepadení. Tak to mě těší. Tenhle příběh má šťastný konec.“

	„Můžete mi dát číslo případu?“

	„Cože? Pořád nejste spokojený? Tohle je jeho třetí trestný čin. Tentokrát nejspíš půjde doopravdy natvrdo sedět. No dobrá, klidně si přisaďte. Máte tužku?“
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	O den později sedím na kovové stoličce přišroubované k podlaze a navržené tak, aby poskytovala jen minimální pohodlí. Vedle mě na opačné straně skla si nějaký běloch – který má na krku tak nápadně vytetovaný vulgarismus, že by těžko mohl kandidovat na nějakou veřejnou funkci – zakrývá mluvítko telefonu, zatímco křičí na svou přítelkyni kvůli drobnému problému v domácnosti, a snaží se přitom nevyvolat hněv strážných. Bude to nejspíš fakt třída, tenhle týpek.

	Nemám tušení, co od Artice čekat. Jeho trestní rejstřík není úplně povzbudivý. Ačkoli záznamy z mládí jsou zapečetěné, skutečnost, že se prvního trestného činu, za nějž byl souzen jako dospělý, dopustil v šestnácti, mi naznačuje, že ta kartotéka byla nejspíš plná.

	Artice byl jako kluk v pěstounské péči, jeho matka několikrát seděla a zřejmě šla od jednoho pasáka k druhému; nedostal v životě žádnou šanci. Jako dospělého ho poprvé poslali do vězení za držení drog s úmyslem prodeje. Naposledy se pokusil okrást řidiče Uberu, kterého si zavolal z ukradeného telefonu.

	Jistou útěchou mi je, že podle těch záznamů nikdy nikomu neublížil – jenže to pouze znamená, že ho z toho nikdy neobvinili. Tvrdá chladná pravda o kriminálnících z povolání je, že bývají obviněni z méně než deseti procent trestných činů, které skutečně spáchají. Snažím se to mít na mysli, kdykoli na nějakém blogu čtu: „Jediné, co tenhle člověk udělal…“ Na druhé straně, náš soudní systém spočívá na tom, co můžeme dokázat, nikoli na tom, na co máme podezření, a nejsem si jistý, jestli existuje lepší řešení, pokud se nechceme změnit v policejní stát.

	Vyžádal jsem si s Articem schůzku, namluvil mu, že jsem novinář, a na jeho vězeňský účet jsem poslal padesát dolarů, aby si mohl koupit nějaké pochutiny a cokoli dalšího, co my venku považujeme za samozřejmost.

	Když ho přivedou, ze všeho nejdřív zaznamenám, jak se na mě z opačné strany místnosti zaměřily šedé, téměř stříbrné oči. Muž trochu zvedne bradu a usměje se. Strážný mu ukáže na židli naproti mně. Artice se na ni svalí a zvedne telefon.

	„Můj nový nejlepší kámoš je tu! Váš sponzorský dar do fondu Rehabilitujte Artice byl přijat s velkým uznáním.“

	„Rád jsem pomohl,“ odpovím. „Můžu si to odečíst z daní společně s těmi třemi hodinami, které jsem strávil v čekárně?“

	„Za to se omlouvám. Zařídím, aby vás moji lidi příště uvedli trochu rychleji.“

	Nevím, co přesně jsem čekal, ale rozhodně ne takového veselého vtipálka, který sedí naproti mně.

	„Díky.“ Nejsem si jistý, jak moc bych s ním měl společensky konverzovat, než přejdu k věci. V takových rozhovorech nejsem moc dobrý ani za ideálních okolností, natož když mám co do činění s člověkem, který co nevidět zjistí, jestli několikery příští Vánoce stráví za mřížemi.

	„Takže jste si přišel poslechnout moji verzi událostí?“

	Myslí si, že jsem tu kvůli té věci s Uberem. „Ne.“

	Je připravený začít recitovat nějaké předem připravené alibi, a jakmile si uvědomí, že mě to nezajímá, jeho výraz se změní.

	„Počkat, vy nejste ten reportér, kterýho zajímá, jak se na to obvinění dívám já?“

	„To byla lež,“ odpovím.

	„Tak proč jste sakra přišel? Jestli jste z kanceláře státního návladního, nechám ten případ shodit ze stolu.“

	„Nejsem právník.“ Vytáhnu ze složky fotku jeho graffiti. „Chtěl jsem se vás zeptat na tohle.“

	Mrkne na obrázek a pak se podívá na mě. „Nevím, kdo je D. Rez. Je to očividně velmi nadaný mladý muž. Pokud máte zájem uspořádat výstavu jeho děl, možná bych vám na něj mohl dát kontakt.“

	„No, pošlu na vězeňský účet D. Reze padesát dolarů, jestli mi odpoví na pár otázek.“

	Artice se nad tím zamyslí. „Víte co? D. Rez by mohl být k dispozici. Počkejte.“ Naznačí, že vstává a opět si sedá. „Co pro vás můžu udělat?“

	Artice očividně rád šaškuje. Nejspíš je to dovednost, v níž se zdokonalil, když ho přesouvali od jedněch pěstounů k dalším a později z jednoho ústavu do druhého.

	„Dobrý den, pane D. Rezi, promluvme si o Hračkáři.“

	Jeho výraz ztvrdne. Věčný úsměv mu zmizí z obličeje. Na okamžik zahlédnu vyděšené děcko.

	„Nemám tušení, o čem to mluvíte.“

	Ukážu na slovo Hračkář nad postavou. „Tady se to píše. A jestli se nepletu, je to stejná barva jako ta, kterou jste použil na zbytek toho obrazu.“

	Snaží se mě odhadnout, přemýšlí, proč jsem doopravdy přišel.

	„Chci slyšet ten příběh,“ vysvětlím.

	„Nic o tom nevím. Je to jen něco, o čem se mezi děckama občas mluvilo. Nic víc.“ Odpovídá téměř mechanicky.

	„Setkal jste se s ním někdy?“

	S odpovědí zaváhá tak dlouho, že už mě nedokáže přesvědčit o opaku.

	„Setkal? Není opravdový. Je to něco jako Freddy Krueger. Jak se s ním člověk může setkat? Ledaže by to byl herec nebo tak něco.“

	„Neslyšel jste o tom vrahovi z Montany? O tom, který možná překoná rekord v počtu obětí?“

	Pomalu přikývne. „Asi jsem něco viděl ve zprávách. Velkej, děsivej vidlák.“

	„To je on. Já se s ním setkal.“

	„Jak to šlo?“

	„Málem mě zabil. Nerad o tom mluvím.“

	„A lidi vám věřili?“

	A je to tady… Myslím, že chápu jeho zdráhání. „Nakonec museli. Problém byl v tom, že ze začátku nikdo nevěřil, že je skutečný. Musel jsem vykopávat mrtvoly. Spoustu mrtvol.“ Pořád mám před očima bledé tváře mladých žen, které jsem našel tlít v mělkých hrobech. „Vím, jaké to je, když vám nikdo nevěří.“

	Zavrtí hlavou. „Nevím, o čem to mluvíte. Pořezali mě kluci z gangu.“

	Doprdele. Tak tohle jsem nečekal. „To si pamatujete? Nebo vám to řekli terapeuti?“

	„Terapeuti. Ať jdou do prdele. Lezou člověku do hlavy a vykládají mu, co je skutečný a co ne. Vědí hovno.“

	Zase zvednu tu fotku. „Kdo to je? Co vám udělal?“

	„Je to zkurvenej duch.“

	„Co to znamená?“

	Artice se dívá do prázdna, zatímco o tom přemýšlí. Dopřeju mu chvilku. Očividně to pohřbil hluboko uvnitř.

	Znovu se podívá na snímek a promluví skoro neslyšným hlasem. „Tvrdili, že jsem si to vymyslel. Říkali, že lžu. Byl jsem ještě prcek. Neuměl bych si vymyslet něco tak pošahanýho jako tamto.“

	„Jak přesně pošahaného?“


KAPITOLA 23 

Bílé auto

	 

	Když Artice vypráví o svém zážitku s Hračkářem, drží si hlavu v dlaních a pohled upírá na stolek. Já mlčím a nechávám ho mluvit. Mám tušení, že tohle je poprvé, co se v dospělosti pokouší popsat, co se tehdy stalo. Ačkoli některé podrobnosti nejspíš časem vybledly, uběhlé roky mu možná také poskytly hlubší pochopení pro to, co se doopravdy odehrálo.

	Nejdřív ze všeho si uvědomím, že pokud jde o čas, je si Artice nejistý. Ačkoli se nikdy nedozvím přesně, kdy se s Hračkářem potkal, rychlým výpočtem jsem určil, že to muselo být tak půl roku až rok poté, co se ztratil Christopher Bostrom.

	Podle toho, jak bolestně se Artice tváří, poznám, že ty vzpomínky jsou stále živé.

	„Už předtím, než jsem ho uviděl, se kluci o Hračkářovi bavili v jednom kuse. Měl to být týpek, co jezdil v bílým cadillaku, zastavil, stáhl okýnko a zeptal se, jestli jsi byl hodný, nebo ne. Když jsi řekl ano, dal ti pět dolarů nebo třeba nějakou akční figurku. A pak ti řekl, že je to tajemství. Nechce, aby ti ostatní děti záviděly.

	Jenže kluci jsou kluci, takže o tom stejně všichni mluvili. Pošeptali ti do ucha: ‚Slyšels už o Hračkářovi?‘ A ptali se, jestlis ho už někdy viděl. Někteří dokonce lhali, že se s ním setkali, protože nechtěli vypadat, jako že o něco přišli.

	Já jsem měl vždycky hovno. Takže si asi dokážete představit, jak mě nadchla vyhlídka, že bych se s Hračkářem mohl setkat i já. Přísahám, dokonce jsem postával na chodníku a koukal po každým bílým autě v naději, že to bude Hračkář.

	A pak jednoho dne jdu takhle po Stodvacátý ulici, a najednou se objeví velkej bílej cadillac. ‚Hej, ty tam!‘ křikne na mě řidič. Hlubokým hlasem. Fakt hlubokým hlasem. ‚Byl jsi hodnej kluk?‘

	‚To teda jo,‘ já na to. A on na mě jenom tak mávne pětidolarovkou. Přijdu k okýnku a on natáhne ruku a drapne mě. Jemně, ale pevně, a přitáhne si mě blíž. Podívá se mi do očí a znovu se zeptá, jestli jsem byl hodný.

	Já řeknu: ‚Ano, pane.‘ Zeptá se, jak se jmenuju, kde bydlím, a pak mi dá těch pět doláčů. Řekne, že je to naše tajemství, a odjede.

	V životě jsem neměl pět dolarů. Myslel byste, že jsem vyhrál v lotynce. Hned jsem vyrazil do sámošky k pultu s bonbony za deset cenťáků a koupil jsem si jeden úplně od každýho druhu.

	Pamatuju si, jak jsem seděl na lavičce, jedl ty sladkosti a říkal si, že je to nejlepší den mýho života. Byl jsem mrňavej pitomeček. Koupil si mě za pět babek.

	Celý dny jsem doufal, že se zase ukáže. Nakonec ten bílej cadillac přijel a řidič se mě zeptal, jestli jsem byl hodný kluk. Já řekl: ‚Ano, pane.‘ On pak řekl, že prý slyšel, že jsem o těch pěti dolarech pověděl nějakým dalším dětem.

	Rozbrečel jsem se a nejdřív jsem tvrdil, že to není pravda, že lžou. Pak jsem přiznal, že to pravda je, a slíbil jsem, že to už nikdy nikomu nepovím.

	No, a on se rozjel pryč a mně to připadalo, jak když Santa prostě mine váš dům. A potom se zničehonic rozsvítily brzdový světla, a bylo to, jako by si to Santa rozmyslel.

	Dvířka u spolujezdce se otevřou a já slyším, jak se ptá: ‚Nechceš se podívat do Země hraček?‘

	Neměl jsem ani tucha, co tím myslí, ale rozhodně jsem věděl, že se tam fakt chci podívat. Takže povídám: ‚Ano, prosím, pane Hračkáři.‘

	A on na to, že si musím lehnout v autě na podlahu, protože mě do Země hraček musí propašovat, protože tam děti nesmějí.

	Bylo mi devět, kámo. Ta pitomost dávala smysl. Nenapadlo mě, že to dělá, abych nepoznal, kam mě sakra veze.

	Možná jsme jeli pár minut. Možná hodiny. Byl jsem tak nadšenej, že mi to bylo úplně jedno. Nakonec řekne, že už můžu vystoupit. Jsem v Zemi hraček. Otevřu dveře, a kurva, je to Země hraček. Dneska chápu, že to byla nějaká garáž, ale tenkrát mi připadalo, jako bych se ocitnul u Santy na severním pólu. Všude byla spousta figurek, her, doprdele úplný hračkářství. A taky nafukovací balonky a hrála tam muzika.

	Odvedl mě do jiný místnosti, kde na velký obrazovce běžely animáky. Na další byly zase videohry. Nechal mě hrát, co hrdlo ráčí. Pamatuju si, že mi dal k pití nějaký džus a že jsem se po něm cítil trochu divně. Ale myslel jsem si, že v Zemi hraček se lidi prostě takhle cítí.“

	Artice se zhluboka nadechne. „No, takže já hraju ty hry a on dělá různý věci. Sahá na mě, jako by to byla jenom hra. Já se směju a dobře se bavím. Nechápal jsem, co se děje.“ Ve tváři se mu objeví zmučený výraz. „Byl jsem malej kluk. Nikdo mi nikdy nevěnoval žádnou pozornost.“

	Zvedá se mi žaludek. „Omlouvám se. Omlouvám se, že jsem to zase všechno vytáhnul.“

	Sekne po mně zvláštním pohledem. „Kurva. Tohle ještě nebylo tak zlý. Hele, v pasťáku byli vychoušové, co dělali to samý. Jde o to, jak to pokračovalo. Takže když si ošahal mýho ptáka a tak, nechal mě znovu nastoupit do auta a skrčit se na podlaze, a odvezl mě zpátky tam, kde mě sebral.

	No, a jinej kluk se předtím zmínil, že ho Hračkář ošahával. Děcka mu pak začaly nadávat do teploušů, takže jsem radši držel hubu.

	Hračkář mě za pár dní vyzvedl znovu. Zeptal se, jestli jsem to někomu prozradil. Odpověděl jsem, že ne. Tentokrát mi věřil. Řekl, že mě vezme zpátky do Země hraček, a znovu mi nařídil, ať se skrčím na podlaze toho cadillaku.

	Když jsme tam přijeli, nabídnul mi zase tu červenou šťávu. Jenže já si pamatoval, že když jsem ji posledně vypil, vůbec jsem nebyl schopnej slušně hrát Super Maria, a tak jsem jenom dělal, že piju, ale tajně jsem to vylil na podlahu.

	Seděl jsem s konzolí u videohry a hrál, když vtom přišel za mnou a řekl, že mě chce vzít do speciální místnosti, kam se dostanou jenom ty nejlepší kluci.

	Pamatuju si, že jsem se ho zeptal, co tam je. A on na to, že překvapení, jen a jen pro mě.

	Takže jasně že jsem šel za ním. Vyšli jsme na zadní dvorek a přes něj do takový kůlny. Vlezli jsme dovnitř, ale byla tam úplná tma. Stáli jsme na něčem, co bylo na omak jako cvičební podložka, a kdykoli se pohnul, trošku popojela.

	Najednou se rozsvítí a… doprdele práce.“ Artice zavře oči.

	„Pan Hračkář stojí přede mnou nahej jako prst. Nejdřív ze všeho si všimnu všech těch jizev, co má na těle. Fakt děsný. A pak si všimnu, že má nůž. Kurva velkou zabijáckou kudlu. Ale nejhorší byl jeho výraz. Ta nejděsivější věc, jakou jsem kdy viděl. Vždycky předtím to byl takovej usměvavej, spokojenej chlapík. Teď to vypadalo, jako by se ho zmocnil démon.

	Když mě říznul poprvý, ani jsem si toho nevšimnul.“ Artice si přejede šikmo přes hruď. „Měl jsem na sobě nějaký poděděný volný hadry, takže ostří nezajelo úplně hluboko. Ale dost hluboko. Vyrazil jsem ke dveřím. Hračkář si nejspíš myslel, že je zamknul, nebo se namazal tak, že se nedokázal hejbat moc rychle. To nevím.“

	Artice se na chvilku odmlčí, dýchá přerývaně, pohled upírá někam do dálky. Pak se usměje.

	„Kámo, já vyletěl z těch dveří a přes dvorek, jako by mi hořelo za patama. Byl tam plot, ale já uměl dobře šplhat. Pamatuju si ten zvuk, co vydal, když do něj narazil jako nosorožec. Bum!

	Hulákal: ‚Vrať se! Je to jenom hra!‘ Blbost. Až tak pitomej jsem nebyl. Zdrhal jsem a zdrhal, až jsem dorazil na autobusovou zastávku a nějaká Mexičanka se rozkřičela, když mě uviděla.

	A pak jsem najednou v sanitce a nějakej polda se ptá, co se stalo. Pověděl jsem mu, že jsem byl v Zemi hraček a pana Hračkáře se zmocnil démon. No, takže si samozřejmě mysleli, že mi přeskočilo.

	O pár dní později mě vozili kolem v civilním autě, abych jim řekl, v kterým domě se to stalo. Jenže já ho nepoznal. Když jsem utekl, tak jsem prostě utíkal. Ani jednou jsem se neohlídnul.

	Terapeuti usoudili, že šlo o nějakej rituál přijímání do gangu a já lžu. Bylo mi devět. Jasně, tam venku je pár fakt drsnejch týpků, ale tenkrát tam rozhodně nebyl žádnej dětskej gang, co by dělal takovýhle věci. Jenže oni věřili tomu, čemu věřit chtěli. Nakonec jsem tomu uvěřil taky.“

	Poprvé za několik minut promluvím. „Je mi líto, že jsem vás donutil procházet tím znovu. Takže když jste ho namaloval na zeď…?“

	„Nejspíš jsem se snažil ostatní varovat. Jenže doopravdy si toho moc nepamatuju. Občas se mi vrátí nějaká podrobnost, i po těch letech… jako smrad v tý kůlně. Něco tam umřelo. A taky další věci – u zdí byly na policích sklenice s nějakýma sračkama. A rozhodně to nebylo burákový máslo.“ Dlouze vydechne. „A to je všechno. Artice versus Hračkář.“

	„Ježíšikriste.“ Nic jiného říct nedokážu.

	„Nemusíte mě litovat. Litujte všechny ty ostatní kluky, který se nesnažili vyhrávat v Super Mariovi.“

	„A ten dům jste nikdy znovu nenašel?“

	Zavrtí hlavou. „Když jsem byl starší, občas jsem tamtudy projel, s pistolí na klíně, a hledal ten bílej cadillac. Už jsem ho nikdy neviděl. Nevím, jak daleko jsem tu noc doběhl. Ale moc daleko to bejt nemohlo. Hodně jsem krvácel. Ale zdrhnul jsem tak daleko, že ho poldové nenašli.“

	„A vybavujete si něco? Domy? Nějaké orientační body?“

	„Trochu. Ale všechno je to pomotaný.“

	„A co kdyby existoval způsob, jak vaši trasu zmapovat?“

	„Jak to myslíte?“

	„Nemůže být zase tolik domů, které odpovídají vašemu popisu, s kůlnou na zadním dvorku a plotem.“

	„Jestli máte nějaký fotky, podívám se na ně.“

	Na chvilku se zamyslím. „Možná mám něco lepšího.“


KAPITOLA 24 

Simulace

	 

	Asi hodinu severně od městečka Barstow v Kalifornii je město, které vypadá, jako by bylo v Afghánistánu. Se všemi těmi tržišti, mešitami a dokonce i fotbalovým stadionem v pouštní krajině připomíná tisícovku sídel na Blízkém východě.

	Nachází se ve Fort Irwin a vzniklo jako školicí prostor pro americké vojáky, kteří měli odjet na misi do zámoří. Na jiných základnách jsou podobná zařízení, včetně jednoho města ve Virginii, které se rozkládá na ploše tří set akrů a používá se pro nácvik protiteroristických taktik v městském prostředí – tam mají dokonce i částečné metro.

	Od doby, kdy začala válka proti teroru, jsme utratili miliardy dolarů za stavbu simulací míst, kam možná budeme muset posílat jednotky. A některé z nich jsou virtuální.

	Když jsem začal pracovat pro OpenSkyAI, dostal jsem přístup k nástroji na vyhodnocování městských hrozeb, což je v podstatě futuristická verze Google Earth. Kdesi na severovýchodě USA se nachází serverovna s obrázky každé čtvereční míle v Americe (a dalších zemích) ve vysokém rozlišení, včetně hloubkových dat, která pomáhají vytvořit úplný 3D model toho, na co se chcete podívat.

	Můžu si to otevřít v telefonu. Zatímco Artice doplňuje pár podrobností, spouštím skript, který hledá místo odpovídající popisu. Víme, na které autobusové zastávce ho našli. Dalším krokem je určit ten dům.

	Vytáhnu šest nejpravděpodobnějších kandidátů a spustím 3D simulaci, kterou bych mu mohl ukázat. Úhel pohledu pozorovatele je přesný, dokonce jsem zohlednil i jeho tehdejší výšku. Přistrčím telefon ke sklu a pouštím jeden obrázek za druhým.

	U prvních čtyř se žádné výrazné reakce nedočkám. U pátého se mu rozšíří zorničky a já poznám, že jsme se trefili.

	„To je ten zkurvenej barák!“ vykřikne, což mu vynese přísný pohled strážného, který se očividně odhodlává naši schůzku ukončit. Artice ztlumí hlas. „Doprdele práce. Kdybych nebyl tady…“

	Nejspíš je jedině dobře, že je tady. Nejsem si jistý, co by provedl člověku, který by mu tam přišel otevřít dveře. Nejsem si jistý, co bych na jeho místě provedl já.

	„Artici,“ řeknu, abych ho vrátil zpátky do reality. „Je docela možné, že to není ten dům.“

	Sekne po mně pohledem. „Nebuďte jako oni. Nebuďte jako oni.“

	„Jenom vás chci varovat. Věci se časem mění. Možná tam už Hračkář ani nebydlí.“ Taky je možné, že si to Artice celé vymyslel. Vyloučit to úplně nemůžu.

	Místo aby se naštval, jenom přikývne. „Tak co uděláte teď? Zavoláte poldy? Vám by věřili.“

	„Přeceňujete můj vliv u policie. Nemůžu jen tak zavolat na tísňovou linku a oznámit, že vím, kde se nachází Freddy Krueger z Comptonu, natožpak na základě svědectví vězně čekajícího na soud.“

	Vyčerpaně si povzdechne. „Je to, jak když Krutý spáč vraždil všechny ty děvky. Jedna z nich dokonce policajtům řekla, kde se to stalo.“

	„Spletla se o jeden dům,“ upozorním.

	„A to způsobilo, že ho tehdy nedopadli. Tak co uděláte? Dáte naštvanou hlášku na twitter? Budete všem svým bílým liberálním kamarádům vyprávět, jak jste pomohl chudýmu černošskýmu klukovi?“

	„Chystal jsem se jít tam zaklepat na dveře.“

	Artice se na mě podívá těma pronikavýma šedivýma očima, ani nemrkne. „To vám sakra přeskočilo?“

	„Nejsem dítě a není mi devět. Jestli mě ten člověk pozve dál, odmítnu. Ale vsadím se, že je dávno pryč.“

	„Proč si to myslíte?“

	„Protože jste mu vyklouzl. Jestli je chytrý, nějaký čas se tomu domu vyhýbal a za pár měsíců se přestěhoval.“

	„Kam?“

	„Podle mě moc daleko ne, zůstal ve stejné oblasti.“

	„Takže jak ho najdeme?“

	„Záznamy z katastru. Složenky za služby. Jestli mu ten dům patřil, musela po něm zůstat nějaká stopa.“

	„Jo…“ Artice chvilku přemýšlí. „Ještě jednu věc si o něm pamatuju. Jako kluk jsem to nedokázal tak úplně popsat, ale teď mi to dává větší smysl.“

	„O co jde?“

	„Mluvil divně. Trochu jako běloch, ale ne úplně. Jako by nebyl odsud.“

	„Z New Yorku?“

	Zavrtí hlavou. „Tenkrát jsem se v přízvucích nevyznal. Věděl jsem, jak se mluví na ulici a jak se mluví v telce. Naučil jsem se obě ty řeči. Jednou jsem mluvil s kámošema. Tou druhou s každým dospělým, který by mi mohl v ústavu zkomplikovat život.“ Znovu se odmlčí. „Kámo, já myslím, že byste si to tam neměl jen tak nakráčet. Počkejte, až se dostanu ven, a půjdeme tam spolu.“

	„A to bude kdy?“

	„Kdybyste jim pověděl, že jsem pomohl dostat Hračkáře, tak možná dřív. Nikomu se nic nestalo. Celý to bylo nedorozumění.“

	Nejsem si jistý, jestli je to pravda, ale o tom já nerozhoduju.

	„Musím nejdřív něco mít. Nějaký důkaz. Jinak to nebude nic znamenat.“

	„No jo, jasně. Až na to přijde, můžeme jim ukázat tohle.“ Artice si vyhrne tričko a ukáže mi obrovskou jizvu, která se mu táhne od boku až k rameni.

	„Doprdele.“

	„Jo, přesně.“

	„Jak jste se odtamtud sakra dostal?“

	„Strach, kámo. Strach je váš nejlepší kámoš.“ Na okamžik se odmlčí. „Ale to přece víte, ne?“

	„Tu svoji vám ukážu někdy jindy.“

	Artice zavrtí hlavou a zatěká pohledem kolem. „To tady neříkejte.“

	„Sakra, omlouvám se.“

	„Dejte mi vědět, jak to dopadlo. Jinak si budu prostě myslet, že vás Hračkář dostal. A ať se děje, co se děje, nepijte tu červenou šťávu.“ Artice vklouzl zpátky pod masku bodrého šaška, což nejspíš potřebuje, aby si udržel příčetnost. „A v Mariu Bowsera nikdy neporazíte.“

	„Budu to mít na paměti.“

	„Jako fakt. Dávejte si bacha. Nemyslete si, že když jste přežil jednu nestvůru, přežijete i další. Já jsem naživu, protože jsem utíkal od něj. Ne k němu.“

	Odchází z návštěvní místnosti a já si beru jeho radu k srdci. Hračkář byl před pár dny jen matematická kuriozita, a nyní je z něj velmi reálná možnost.

	Artice si ze mě možná utahoval stejně jako ti spratci u Rica doma. Možná je to prostě zkušený lhář, který člověku umí říct přesně to, co chce slyšet. Ačkoli pokud můžu soudit, tak z toho pro něj můžou plynout výhody jen v případě, že mluví pravdu.

	Kdybych našel Hračkáře, mohlo by mu to pomoct při obhajobě a k nižšímu trestu. Netuším, jestli by to obecně pro společnost byla dobrá věc, ale mám dojem, že kdyby jeho život nebyl od začátku tak plný sraček, neskončil by tady.


KAPITOLA 25 

Smlouvy

	 

	K domu číslo 17658 na Wimbledonské ulici jsou na katastru od doby, kdy ho postavili, uvedeni čtyři vlastníci. V letech 1986 až 2005 patřil Kevinu a Trudy Harrisonovým. Od roku 2005 do roku 2011 pak jistému Jefferymu L. Washingtonovi – to bylo Hračkářovo období. Nyní ho vlastní společnost New Castle Property Management.

	Ačkoli normálně bych při objevení jména majitele zajásal, už jsem při zkoumání katastrálních záznamů z jihocentrálního LA zjistil, že na smlouvě nemusí být nutně skutečné jméno člověka, který nemovitost koupil. Hodně domů vlastní nastrčené společnosti nebo lidé, kteří jsou buď naprosto smyšlení, nebo nemají tušení, že je nějaká smlouva na jejich jméno.

	Jeffery Washington ten dům koupil za hotové. Ukázalo se, že zjistit o Jefferym L. Washingtonovi jakékoli další informace není možné. Mám silné podezření, že neexistuje.

	Nenašel jsem žádného dalšího Jefferyho L. Washingtona, který by si později koupil někde v okolí nemovitost. Možná se odstěhoval pryč, ale pravděpodobněji jde o alias, které se už vyčerpalo.

	Pořád to však není ani zdaleka slepá ulička. Existují nejrůznější záznamy, od účtů za energie po telefonní rozhovory, které by se i dneska mohly dát vyhrabat. Ačkoli k nim nemám přímý přístup, pokud najdu něco, co by silně spojovalo Artice a Christophera s tím domem, možná bych mohl přesvědčit i někoho tak cynického, jako je detektiv Corman. Ale raději bych na to nesázel.

	Další slibnou možností je promluvit si se sousedy. Hračkář měl dvoje a nedá se vyloučit, že něco viděli. Samozřejmě, pořád jsme v jihocentrálním LA, takže je dost možné, že mi nikdo nic nepoví.

	 

	Jakmile skončím se zkoumáním dokumentace k domu, zavolám Williamovi. Nechci, aby šel někam vykopávat dveře, nebo ještě hůř, aby prozradil Mathisovi, že mám podezřelého, a tak mu jen povím, že sleduju určité stopy a později mu sdělím víc. Doufejme, že brzy.

	„Co to mělo být s tím Hračkářem?“ zeptá se.

	Usoudím, že aspoň tohle mu prozradit můžu. „Je to městská legenda, kterou si mezi sebou vyprávějí děti. Jednou za pár let se objevuje znovu.“

	„A má něco společného s Christopherem?“

	„Možná. Myslím, že by to mohla být skutečná osoba.“ Neřeknu Williamovi, že je to pedofil a zabiják, ale domyslí si to sám.

	„A vy myslíte, že šel po Chrisovi?“ zeptá se na rovinu.

	„Ta možnost tu je. Někteří z takových lidí dětem nějakou dobu nadbíhají. Snaží se vytipovat ty, které by jim mohly začít věřit.“

	Povzdechne si, dlouho mlčí a pak řekne: „Doufal jsem, že to byl někdo, kdo na něj narazil náhodou. Víte, prostě někdo, kdo projížděl kolem a využil příležitosti.“

	„Já vím. Možná to tak bylo. Tohle je jenom příběh.“ Ušetřím ho Articova zneklidňujícího vyprávění, dokud nebudu s jistotou vědět, že je na tom něco víc.

	Zavěsíme, poté co ze mě vytáhne slib, že ho budu průběžně informovat, který není myšlený úplně upřímně – vzhledem k tomu, že se právě nacházím pouhý blok od domu, kde byl jeho syn možná zavražděn.

	Projel jsem několikrát kolem a sledoval dům, dokud nenaskočily rozptýlené pouliční lampy a nezalily čtvrť žloutenkovým světlem.

	Všiml jsem si, že všechny okolní budovy mají na zahradě osvětlení na fotobuňku, ale číslo 17658 ne. S výjimkou matné záře pronikající přes závěs předního okna tone celý přízemní domek v naprosté temnotě.

	A to není jediná zvláštnost: nejvyšší plot, který jsem v celé čtvrti zahlédl, měřil asi metr osmdesát, zatímco ten u čísla 17658 má skoro dva a půl metru a dovnitř přes něj nikdo nevidí. Z ulice se také dá zahlédnout řada stromů stínících zadní dvorek.

	Ačkoli dům stojí uprostřed předměstí, působí podivně odlehle a zabezpečeně. Po stranách se ploty táhnou podél boků sousedních staveb, v obou případech asi tři metry od zdi.

	Na leteckém snímku je vidět, že k němu patří dlouhý úzký pozemek, který vzadu končí obslužnou silničkou. Úplně na konci stojí garáž, možná ta kůlna, kterou popisoval Artice. Druhá garáž, vestavěná do domu, je zvenčí zajištěná visacím zámkem a nevypadá, že by se odemykala moc často.

	Největší záhadou je pro mě totožnost majitele. Dům byl prodán v roce 2011 za cenu asi o dvacet procent nižší, než bylo v té době v oblasti běžné, což naznačovalo soukromou transakci – možná prodej ve spěchu nebo mezi partnery, kteří se vzájemně znali. A možná byli prodávající i kupec tatáž osoba.

	Z toho se mi zježí vlasy na šíji: co když Jeffery L. Washington dům pořád vlastní? Co když je právě teď uvnitř?

	Než vystoupím z vozu, zvážím svoje možnosti – mnoho jich není. Můžu odjet na letiště a to, co jsem zjistil, zavolat Cormanovi.

	Jenže pokud Hračkář neotevře dveře v rouše Adamově, pokrytý krví a s nožem v ruce, Corman toho moc nezmůže, kromě nějakého širšího pátrání v záznamech.

	Je celkem pravděpodobné, že Hračkář vymazal všechno, co by ho s vraždami mohlo spojovat – pokud je chytrý. Potom, co mu Artice utekl, by mu takové opatření velela opatrnost.

	Samozřejmě, mluvíme tu o sériovém vrahovi. O tom, co znamená opatrnost, může mít úplně jiné představy.

	Usoudím, že prostě musím sebrat odvahu a jít zaklepat na dveře. Glock v pouzdře si zastrčím vzadu za džíny a schovám ho pod bundu.

	Dokonce ani po střetu s Joem Vikem jsem si zbraně nijak zvlášť neoblíbil, ale díky jistému chytrému právnímu výkladu dohod našeho ministerstva obrany s OpenSkyAI smím nosit skrytou zbraň kdekoli ve Spojených státech – ačkoli místní soudce by mě od toho mohl odrazovat.

	Jiná otázka je, jestli jsem ochotný zbraň použít. Ne, špatně, jde o to, jestli se někdy ocitnu v situaci, kdy ji budu muset použít.

	Znovu se rozhlédnu po předzahrádce, pak dojdu ke dveřím čísla 17658 a zaťukám.

	Zevnitř zaslechnu, jak kdosi ztlumil televizi a rozštěkal se pes. Takže někdo je opravdu doma…


KAPITOLA 26 

Bloodhound

	 

	Dveře se na škvírku pootevřou, z domu se vyšourá šedivá chlupatá kulička, posadí se mi k nohám a vyštěkává varování, že se mám okamžitě koukat ztratit.

	„Eddie!“ křikne zevnitř nějaká stará žena. „Nech pána!“

	Pes zaběhne zpátky dovnitř, spokojený, že splnil svou psí povinnost. Když se dveře otevřou víc, uvidím, jak ke mně vzhlíží drobná černošská stařenka s velkými brýlemi.

	„Ano?“ řekne tázavě.

	Mrknu dovnitř, abych se ujistil, že se na mě nechystá vrhnout žádný nahý sériový zabiják – kromě Eddieho.

	„Dobrý den, jmenuji se Theo Cray.“ Ukážu jí svůj průkaz a ona se ho chopí a důkladně si ho prohlédne.

	„To není zrovna dobrá fotografie, pane Crayi,“ řekne, když mi průkaz vrátí.

	„Nejsem moc fotogenický.“

	„Pojďte dál, pojďte dál,“ vybídne mě a podrží mi dveře. „Nedal byste si trochu čaje?“

	„Ehm, rád.“ Vejdu dovnitř a ostražitě se rozhlédnu po prostoru za dveřmi, v obavě, jestli nelezu do pasti.

	Dům působí dojmem, jako by se tam zařízení nezměnilo od doby, kdy byl prezidentem Clinton. Stěny obývacího pokoje zakrývá dřevěné obložení. Před rozměrnou televizí, která vypadá, že by mohla pocházet z Hračkářových časů, stojí velký gauč.

	Když stařenka zavře dveře, všimnu si tří řad zámků a jednoho, k němuž z vnitřní strany potřebujete klíč. To mi v hlavě spustí poplach. Takovéhle zámky se používají, když chcete někoho udržet uvnitř.

	Dívám se, jak jde do kuchyně a nalévá dva šálky čaje. Podlaha je poškrábaná a koberec místy vydřený.

	„Zrovna jsem se chystala, že si půjdu sednout dozadu na verandu,“ řekne a protáhne se s těmi hrnky kolem mě.

	Vyjdu za ní na malé betonové zápraží, z nějž se nabízí výhled na nerovný olysalý pozemek, kde ze suché hlíny proráží plevel.

	„Vy jste ten pán, co ho měli poslat z kostela?“ zeptá se nakonec.

	„Ehm, ne… paní?“

	„Greenová,“ představí se, zjevně ani trochu nezaskočená faktem, že si právě pustila do domu naprosto a úplně cizího člověka. Eddie mi čenichá kolem nohou. Pak seběhne z verandy, aby prozkoumal nějaký drn uschlé trávy, a na něco tam vrčí. Nervózně se ohlédnu přes rameno, ve strachu, že se ke mně zezadu plíží pan Green a chystá se mě uškrtit.

	„Je doma pan Green, madam?“

	„Pan Green je nyní v náruči boží. Budiž mu země lehká.“

	„To je mi moc líto. Bydleli jste tady spolu?“

	„Ale kdepak. S panem Greenem jsme bydleli v Lynwoodu. Přestěhovala jsem se sem krátce po jeho smrti.“

	Zdá se, že ji vůbec nezajímá, co jsem zač, ale potřebuju nějaké krytí, abych se jí mohl vyptávat. „Pracuju pro vládu. Prověřuju člověka, který se uchází o zaměstnání. Zajímalo by mě, jestli byste mi nemohla něco povědět o tom pánovi, který tu bydlel před vámi.“

	Eddie najde něco dalšího, na co může útočit, chvilku ryje v zemi a pak svou kořist dovleče k jejím nohám. Žena se skloní, podrbe ho za ušima a trvá věčnost, než odpoví na mou otázku.

	„Já jsem se s tím pánem nikdy neviděla. Mluvila jsem jenom s realitním agentem. Majitel se odstěhoval, ještě než jsme dům koupili.“

	„Chápu. Nechal tady něco?“

	„Jenom tu televizi.“

	„A nemluvili o něm občas vaši sousedé? Neříkali něco zajímavého?“

	„Pokud si vzpomínám, tak ne. Mám dojem, že říkali, že tady skoro vůbec nebýval, a docela je překvapilo, když jsem se sem nastěhovala já.“

	To mě zaujme. Mohlo by to znamenat, že Hračkář to tu využíval jako útočiště – pokud skutečně někdy patřil jemu. Možná sem jenom bral svoje oběti.

	Eddie vyskočí a rozběhne se zpátky na dvorek, pronásledovat něco dalšího, o čem usoudil, že je to velmi důležité.

	„Nestavovala se tu někdy policie?“

	„Proč?“

	„Aby se vyptali na toho člověka, který tu bydlel dřív.“ Pořád nevím, jak se jmenuje, pokud to není Jeffery L. Washington.

	„Ne, pokud si vzpomínám. Má ten člověk nějaké problémy?“

	„Oni mi toho moc neprozradili. Nebylo na domě něco divného? Nenašla jste tu něco neobvyklého?“

	Podívá se na mě úkosem. „Opravdu kladete zvláštní otázky, pane Crayi.“

	Eddie se vrátí k jejím nohám s nějakým klackem a začne ho žvýkat.

	„Omlouvám se, paní Greenová. Ty zvláštní otázky mi předepsali.“

	Odmítavě mávne rukou. „Na tom nesejde. Ve zprávách lidi pořád dělají nejrůznější zvláštní věci. A to ani nemluvím o našem prezidentovi.“

	„Já o něm radši taky mluvit nebudu.“ Zadívám se přes zahradu na tu kůlnu. „Co tam vzadu skladujete?“

	„Jenom staré krámy. Něco z toho, co patřilo panu Greenovi.“

	Hrozně rád bych se tam podíval, ale nenapadá mě způsob, jak o to požádat, který by nepůsobil divně. „Co pan Green dělal?“

	„Dvacet let byl u mariňáků. Potom pracoval na poště. Byl to dobrý muž. Dokázal se postarat.“

	„Máte děti?“

	Zavrtí hlavou. „Ne, pane. Jenom pan Green a já.“ Pohladí Eddieho. „A Eddie.“

	Pes pustí svoji svačinku a otře si tlamku o její ruku. Předkloním se, abych si ten oslintaný předmět mohl lépe prohlédnout, a náhle se rozpomenu na postřeh, který přede mnou kdysi zmínil jeden paleontolog: v knihách máme popsáno mnohem víc druhů dinosaurů, než kolik jich patrně doopravdy bylo. Ten problém vznikl v době, kdy jsme dinosaury považovali prostě za velké plazy. Ještěři mají celkem lineární životní cyklus.

	Krokodýlí mládě vypadá skoro úplně stejně jako zcela dospělý krokodýl.

	Když paleontologové narazili na dvě velmi odlišné sady kostí a vyšli z toho, co věděli o ještěrech, usoudili, že se dívají na dva velmi odlišné druhy dinosaurů – přestože doopravdy to byl možná jenom jeden, dospělý a mládě.

	Ačkoli mojí specializací je komputační biologie, vím toho o lidské anatomii dost na to, abych získal podezření, že kost, kterou Eddie žvýká, není něco, co sebral v kuchyni na stole nebo co na dvorek přišlo chcípnout po srážce s autem.

	Zatraceně hodně to připomíná dětské žebro.

	Vytáhnu z kapsy rukavici a sáhnu po kosti. Eddie na mě zavrčí, ale nechá se od paní Greenové odtáhnout.

	Podržím ten tmavohnědý úlomek pod matným světlem na verandě, abych si ho mohl lépe prohlédnout, a žilami mi náhle protéká ledová voda.

	„Pořád jsem volala na město,“ postěžuje si paní Greenová. „Říkala jsem jim, že po každé průtrži mračen se mi na dvorku objevují kosti.“

	Zadívám se znovu do stínů na dvorku a všimnu si, jak ze země trčí rozeklané úlomky.

	Všude.


KAPITOLA 27 

Uvědomělý občan

	 

	Když jsem honil Joea Vika – muže, jehož jméno jsem se dozvěděl teprve hodinu předtím, než mě málem zabil –, pochopil jsem, že v životě to nechodí jako ve filmech. Policejní vyšetřování trvá dlouho. Můžete strávit hodiny nebo dny čekáním na to, aby si s vámi vůbec někdo promluvil. A když už máte všechny dílky skládačky a rozložíte je tak, aby na ně všichni dobře viděli, někdy trvá měsíce, než je vůbec vezmou na vědomí.

	Abych Vika dostal, musel jsem porušit pár zákonů a udělat nějaké věci, na které nejsem zrovna pyšný. V jednu chvíli státní zástupci státu Montana, rozrušení tím, že jejich podezřelý je mrtvý a nemají koho soudit, vážně přemýšleli o tom, že budou žalovat mě a udělají ze mě obětního beránka na základě smyšlenky, že jsem negativně ovlivňoval neexistující vyšetřování. Naštěstí tlak jak ze strany rodinných příslušníků obětí, které jsem našel – ti mi v televizi veřejně děkovali za to, že jsem zjistil, co se jejich blízkým stalo –, tak z guvernérova úřadu znamenal, že ze mě prostě padoucha udělat nemohli. Ale stejně mezi námi zůstala zlá krev. Zahanbil jsem vládní agentury a mezi přáteli Joea Vika – kterých bylo hodně – jsem si nadělal víc než jen pár nepřátel. A někteří z nich sloužili v bezpečnostních složkách a odmítali uvěřit, že muž, který k nim chodil na večeři, byl brutální sériový vrah.

	Tohle všechno se mi honí hlavou, když vytáčím číslo detektiva Cormana. Jednal se mnou jako s někým, kdo ho otravuje, ale nikoli jako s nepřítelem. Doháje, vždyť mi dokonce poskytl složky o pohřešovaných dětech, pro případ, že bych opravdu našel něco, co se jemu nepovedlo.

	Požádám paní Greenovou, aby odvedla Eddieho dovnitř a on nezničil žádné další důkazy. Bůh ví, kolik lidských kostí už ohryzal.

	Hovor spadne do hlasové schránky. „Tady Corman – víte, co máte dělat.“

	Ten rozhovor jsem si v hlavě přehrál už několikrát. Tohle jsem nečekal.

	Zkusím to znovu. Pořád hlasová schránka.

	Jelikož se obávám, že si telefon na noc vypnul, zavolám na tísňovou linku.

	„Devět-jedna-jedna, jak vám mohu pomoci?“ zeptá se nějaká žena.

	„Dobrý den, jsem na Wimbledonské ulici 17658. Ze země tu vystupují kosti. Můžete prosím poslat hlídku?“

	„Sedmnáct šest padesát osm Wimbledonská?“ Slyším, jak ťuká do klávesnice.

	„Přesně tak.“

	„Dobrá. Vypadá to, že byste se měl obrátit na Inspekci ochrany zvířat. Můžu váš hovor přesměrovat.“

	„Počkat. Cože?“

	„Jestli máte problém se zvířetem, musíte si zavolat na Inspekci ochrany zvířat,“ odpoví.

	„Kdo říkal něco o zvířatech?“

	„Podle našich záznamů jsme měli z čísla 17658 na Wimbledonské ulici osm stížností na to, že zvířata tahají na dvůr kosti.“ Podívám se na Eddieho, který tiskne čumák zevnitř k proskleným dveřím. Paní Greenová mě sleduje vědoucím pohledem. Ztratím nervy. „Takže vám nevadí, že jde o lidské ostatky? Jste úplně v pohodě s tím, že se dívám na kosterní pozůstatky, které odpovídají přinejmenším třem až čtyřem mrtvolám?“

	Změní tón, ale nikoli způsobem, v jaký jsem doufal. „Pane, už jsme tam hlídku posílali před časem. Pokud nemáte kvalifikaci k tomu, abyste prováděl forenzní analýzu, doporučují vám, abyste se mnou nemluvil tímhle tónem.“

	Moje nervy ztratí nervy. „Je pro vás doktorát z biologie na MIT dostatečná kvalifikace? A zatraceně, co čtyři odborné články publikované v Human Origins?“ Posvítím si baterkou na drobnou čelist trčící ze země. „Pokud nevyznáváte velmi specializovanou teorii o blízkosti lidského a velice, velice ztraceného kmene neandertálských dětí, dívám se tu na lidské ostatky! Pokud sem ovšem policie nechce přijet a vysvětlit mi, že tomu tak není.“

	Paní Greenová uznale pokyvuje a nadšeně zvedá palec.

	Detektiv Corman nebude moc potěšen, až se tohoto telefonátu na tísňovou linku zmocní tisk a zveřejní jeho přepis. Já sice působím jako arogantní náfuka, ale jejich dispečink z toho vychází jako nekompetentní.

	„Pane, posíláme hlídku. Doporučuji, abyste se v mezičase uklidnil.“

	Musím vynaložit veškeré sebeovládání, abych nemrsknul telefonem do vedlejšího dvorku.

	 

	Ještě pořád stojím na dvoře a fotím si ty kosti, když dům a vrcholky stromů zalijí blikající modrá a červená světla.

	Dával jsem pozor, abych nešlápl na nic, co bych mohl zlomit, ale chci si pořídit co nejvíc snímků, než to převezme policejní laboratoř. Ta kůlna mě láká, ale neodvážím se tam strčit nos předtím, než policie dostane šanci důkladně to tam prohlédnout. Stačil by kousíček mojí DNA na podlaze té garáže, a Hračkářův obhájce by pištěl nadšením, až by se to objevilo v policejní zprávě. Už jsem si prošel peklem s právníky zastupujícími pozůstalost Joea Vika. Ten chlap měl značný majetek a našlo se dost lidí ochotných chránit Vikovo jmění i pověst. Přátelsky nakloněný státní zástupce mi prozradil, že Joe a jeho kámoši stáli možná v centru tamějších kšeftů s drogami. Což mě v nejmenším nepřekvapilo. Děla se tam spousta divných věcí.

	Posuvné dveře se za mnou otevřou, zrovna když sedím v dřepu a prohlížím si okraj pánevní kosti trčící ze země. Zdá se, že posledních pár týdnů prudkých dešťů spláchlo horní vrstvu zeminy na dvorku – kde se pravděpodobně nezalévalo od doby, kdy Kalifornie začala během extrémního sucha regulovat spotřebu vody, což mě vede k úvaze, jak dlouho potrvá, než se začnou sama od sebe vynořovat další tajemství.

	„To vy jste volal?“ zeptá se mladý policista.

	Běloch, nakrátko ostříhané světlé vlasy, působí dojmem, že by měl mít na sobě skautský stejnokroj, a na policistu mi připadá nebezpečně podvyživený. Přeprat by ho dokázal možná i Eddie.

	„Ano, pane,“ odpovím a napřímím se.

	Posvítí si silnou baterkou na kost, kterou jsem si prohlížel, a chvilku na ni civí. „Hmm. Vypadá to na prasečí kost. Kvůli takovým nám volají každou chvíli.“

	To. Už. Zase. Ne.

	Nevidí, jak zavírám oči a počítám do deseti. „Poručíku, při vší úctě…“ Dohajzlu s tím. „Vypadá tamhleto jako rozšířená kyčelní kost, jaká bývá k vidění u čtyřnožců?“

	Ukážu na kulatý obrys mezi plevelem. Namíří tam baterku a ta zalije oslepující září malou, matně žlutou kupoli lebky s viditelným jedním očním důlkem.

	„Doprdele,“ zamumlá a vykročí vpřed.

	Jemně ho vezmu za nadloktí, než podupe důkazy. „Poručíku, podívejte se dolů.“

	Všimne si ostrého žebra trčícího z hlíny. „Kurva…“

	„Moje slova.“

	Udělá velký krok dozadu a vytáhne vysílačku. „Tady 4421. Potřebuju tu okamžitě oddělení vražd a forenzní.“

	„Rozumím,“ odpoví dispečerka.

	Za okamžik se z vysílačky skřípavě ozve mužský hlas. „Long Beach, doufám, že to není kostra prasete, kterou po grilovačce zakopali na dvorku.“

	Policista Russell, jak stojí na jmenovce, se obrátí ke mně a zavrtí hlavou. „Viděl jste někdy něco takovýho?“

	Mám pro něj dlouhý příběh, který mu můžu vyprávět, zatímco budeme čekat, až dorazí všichni ostatní.
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Anonym

	 

	Kdo je Hračkář? Tři dny poté, co jsem Eddiemu vyrval z tlamky tu nechutnou svačinku, sedím u konferenčního stolu na ústředí losangeleské policie, zatímco mi Cheryl Chenová, vedoucí vyšetřování, s pomocí Craiga Sibela, agenta z losangeleské pobočky FBI, vysvětluje, coby projev zdvořilosti, jaká je situace. Corman tady není, neboť objev na Wimbledonské považují za nový případ.

	Na plátno na druhém konci zasedačky se promítá něco, co bude nejspíš děsivá prezentace dosavadních objevů.

	Chenová klikne dálkovým ovladačem na první obrázek. Zadní dvorek paní Greenové je rozparcelovaný jako archeologické naleziště, a v něm stojí či klečí na kovových podložkách forenzní odborníci v bílých oblecích a opatrně vytahují ostatky.

	„Zatím jsme našli sedmnáct těl. Hodně je pomíchaných, takže k jejich identifikaci budeme potřebovat i analýzu DNA. Podezřelý je pohřbíval zhruba třicet centimetrů hluboko do hlíny, která byla tehdy porostlá trávníkem. Jak jste upozornil ve svých poznámkách, problém byl v tom, že posledních několik let paní Greenová trávu nezalévala, a také v tom, že dům stojí na mírně vyvýšeném místě nad dvorkem, což poté, co tráva uschla a přišly sezonní deště, vedlo k postupné erozi. Tím se odkryla horní vrstva, a ta se odhalovala ještě víc, když se její pes rozhodl těla v rozkladu zkoumat.“

	„Jak staré jsou ty děti?“ zeptám se.

	„Podle našeho soudního lékaře je všem mezi osmi a třinácti lety. U mladších nelze určit pohlaví s naprostou jistotou, ale zdá se, že to jsou všechno chlapci.“

	„Jak daleko jsou s rozborem DNA?“

	„Na konkrétní otázky dokáže naše laboratoř odpovědět za pár dní, ale širší analýza bude trvat týdny.“

	„Mám přístup k laboratoři, která dokáže udělat mnohem víc a mnohem rychleji.“ Případ Joea Vika mi pomohla vyřešit laboratoř, která se specializuje na forenzní analýzu pro CIA a identifikuje teroristy – jak před výbuchem, tak po něm.

	„My jsme s naší laboratoří spokojení,“ odpoví.

	„Pokud byste chtěli druhý názor, můžu to zařídit.“

	„Děkuju vám. Dáme vám vědět,“ odpoví Chenová. Jinými slovy: vykašli se na to.

	Pro losangeleskou policii je to složitá situace. Nejenže mají dvorek plný mrtvol, na které se je stará paní pokoušela už osmkrát upozornit – skutečnost, že zareagovali, teprve když jim zavolal bílý muž, to celé ještě zhoršuje. Ale největší problém spočívá v tom, že na jednom zadním dvorku je sedmnáct mrtvých dětí, a než byla těla nalezena, ani losangeleská policie, ani FBI nikdy nezahájily oficiální vyšetřování.

	Před schůzkou jsem kolem toho domu projel. Napočítal jsem dvanáct vozů patřících médiím. Ani jsem netušil, že existuje tolik televizních stanic, které vysílají zpravodajství.

	A všichni kladou především tuto otázku: Kdo v tom domě bydlel? Výpovědi sousedů si protiřečí. Existují tři různé popisy černocha, kterého tam vídali, stejně jako bělocha, kterého vídali sice méně často, ale přesto opakovaně.

	Chenová mě upozorní na další sérii snímků. „Ve zdech jsme našli díry, kam byla nejspíš upevněna pouta. A zámky zevnitř na dveřích. Náš forenzní tým objevil v domě nějaké stopy krve, ale nevypadá to, že by k zabíjení docházelo přímo tam.“

	„Takže v té kůlně?“ opáčím.

	„Ano. Podlahu i stěny natřeli, ale pod nimi jsme odhalili stříkance krve. Zatím jsme prošli jenom pár čtverečních metrů. Odebírání krve a tkání zdola zabere delší čas.“

	Klikne na kus hrubého betonu. „Tady jsou základy hluboké něco přes půl metru. Našli jsme prasklinu, v níž se hromadila krev. To by nám mohlo poskytnout časovou osu vražd, kterou bychom mohli porovnat s mírou rozkladu těl.“

	Když krev stékala do praskliny, vznikala tam na každé zavražděné dítě sedimentační vrstva. Pokud to přidají k dalším krevním vzorkům, poskytne jim to druhotnou časovou osu.

	„A co strop?“

	Chenová klikne na další obrázek. Střecha kůlny připomíná koláž fosforeskujících stříkanců. „Tohle se ani nepokusil zamaskovat.“

	„Spěchal,“ odpovím. Hračkář vynaložil pouze nejnutnější úsilí, které bylo třeba, aby se noví majitelé nezačali okamžitě vyptávat, ale nikoli dostatečné k tomu, aby zmátlo soustředěné vyšetřování.

	To mi dělá starosti. Proč byl tak nedbalý? Lonnie Franklin při řadě svých vražd použil turistický karavan, a opatrnost ztratil, až když si uvědomil, že jeho oběti policii nezajímají.

	Hračkář si vybíral kořist mnohem opatrněji. A to, že po sobě zanechal tolik forenzních důkazů, naznačuje, že buď začal být náhle lehkomyslný, nebo měl pocit, že nemá moc velký důvod k obavám.

	A skutečnost, že netušíme, kdo to je, přestože teď policisté stojí v jeho někdejším obýváku, naznačuje, že na tom člověku je něco víc.

	„Tohle je víceméně všechno, co zatím máme, a není to nic moc. Víme jenom o tom, co po sobě nechal.“

	„A co Artice?“ zeptám se.

	„Výborně spolupracuje. Pracujeme na kresbě toho, co si pamatuje, a snažíme se najít jakékoli další děti, které v té době podezřelého viděly. Uvidíme také, s čím přijde veřejnost. Tuším, že bychom se mohli brzy dočkat nějakého průlomu.“

	Já si tím tak jistý nejsem. Dokonce i sousedi Lonnieho Franklina se o něm zdráhali mluvit. Jeho nejlepší přátelé měli podezření, že se něco děje, ale nikdy nepromluvili.

	V takovýchto čtvrtích je součástí strachu i fakt, že nikdy nevíte, kdy byla vražda jen náhodná a kdy šlo o zabití na zakázku. A když budete mluvit s policií, mohli byste se ocitnout na seznamu, na kterém se vážně ocitnout nechcete. Od doby řádění Krutého spáče se sice v Los Angeles mnohé změnilo, ale vztahy mezi komunitou a policií jsou na nejhorší úrovni v dějinách.

	„Co je zač?“ zeptám se agenta Sibela. „Dokázali jste vytvořit profil?“

	Zavrtí hlavou. „Lidi, kteří zabíjejí u sebe doma, se obvykle nenamáhají zajišťovat, aby nemovitost nebyla na jejich jméno. To je něco, co by udělal nájemný vrah. Jenže ani tomu profilu neodpovídá. Nemáme vůbec nic, co by naznačovalo práci na zakázku.“ Pokrčí rameny. „Opravdu se nemáme čeho chytit.“

	„A co způsob, jakým ty děti zemřely?“ Tuhle otázku položím oběma.

	Odpoví mi Chenová: „Dostali jsme zatím jen předběžné zprávy. Ale jedním slovem: brutálně. Pachatel je prakticky rozřezal. Nenašli jsme však žádné důkazy sexuálního násilí v době smrti. Možná předtím, ale nikoli během vraždy či po ní.“

	„Artice říká, že ho osahával.“

	„Ano. Jenže to můžou být pro podezřelého dvě různé situace. Možná je zneužil, a později je zabil z provinilosti nebo ze strachu.“

	Sibel vypadá, jako by chtěl něco říct, a tak ho pobídnu. „Co si myslíte vy?“

	„Stále je to nejasné. Artice říká, že ani on, ani nikdo z těch ostatních dětí si nevybavoval násilí – kromě té chvíle, kdy se ho pachatel pokusil zabít, což by skutečně naznačovalo, že jde o dva na sobě nezávislé činy…,“ řekne váhavě.

	„A tady se lišíme v názoru,“ ozve se Chenová. „Já si myslím, že chlapcům nadbíhal, aby je mohl zneužít, a pak je zabil, aby svoje činy zamaskoval, zatímco Sibel a jeho lidé jsou toho názoru, že primárním cílem všeho, co dělal, byla právě vražda.“

	„Zneužíval chlapce bez násilí a pak je zavraždil, aby se jich zbavil?“ upřesním si.

	„Přesně tak.“

	Nejsem si jistý, nakolik to odpovídá zážitku, který popisoval Artice, ale neřeknu nic. Tohle jsou koneckonců odborníci.

	Chenová vypne promítačku. „Oceňujeme pomoc, kterou jste nám s vyšetřováním poskytl.“

	Řekne to, jako by nějaké vyšetřování probíhalo a já jim na horkou linku zavolal tip. Ale nechám to být. „Dejte mi vědět, kdybych mohl udělat ještě něco.“

	„Jistě,“ odpoví Chenová. „A pokud budete mít další potenciální stopy či myšlenky, prosím dejte vědět přímo mně.“

	Přímo jí. Chápu. Hlídá si svůj píseček, ale to není můj problém.

	„Dám vám vědět, jestli můj počítačový model přijde s něčím novým. Samozřejmě by se hodila další data.“

	„Bohužel to, co můžu sdílet s veřejností, je pouze omezené.“

	Aha. Takže jsem veřejnost. Technicky je to pravda, ale mají také možnost najímat si odborníky zvenčí. Dala naprosto jasně najevo, jak na mě chce nahlížet.

	Měl bych to nechat být. „Detektive Chenová, víte, jak jsem našel ta těla na Wimbledonské?“

	„Artice se na vás obrátil? Nebo nějaký jeho přítel?“

	Zjevně tuhle část mých poznámek, které jsem jim poskytl, pouze prolétla. „Ne tak úplně. Obrátil se na mě otec pohřešovaného chlapce, jehož ostatky dosud nebyly nalezeny.“ Přidržím si dva prsty několik milimetrů od sebe. „Když jsem se v tom začal vrtat, byl ten případ takhle tenoučký. Nebylo naprosto nic, na čem by se dalo stavět. Ale s trochou úsilí jsem ten dům našel.“

	„Skrze příběh o Hračkářovi?“ zeptá se Sibel.

	„Ano. Díky báchorce.“

	„Pane Crayi,“ vloží se do toho Chenová, „jsme vám velmi vděční za vaši pomoc. Rozhodně se postaráme, aby se vám za ni dostalo uznání. Ale v mezičase se pořád snažíme zjistit, jestli je ten vrah stále na svobodě. Co kdybychom oslavy odložili, dokud ho nechytíme?“

	„Ale doprdele,“ vyhrknu. „O tohle mi vůbec nejde.“

	„Tak o co přesně vám jde?“

	„Mám nástroje. Mám zdroje. Můžu pomoct.“

	„A my máme velmi schopnou laboratoř.“

	„Která je dvacet let pozadu za nejnovějšími výzkumy. Zeptejte se ve své laboratoři, jestli mají mezi zaměstnanci někoho, kdo dokáže udělat rozbor markerů metylace nebo vytvořit biomovou mapu.“

	„Ve forenzním vyšetřování jsme prvotřídní.“

	„Já vám to věřím. Ale potrvá desítky let, než se k vám dostanou nástroje, o nichž mluvím. Můžu vám k nim poskytnout přístup.“ Doopravdy chci říct, že jim můžu poskytnout přístup ke mně.

	„Vezmeme to v úvahu,“ řekne a zdvořile mě tak pošle do prdele. Odolám nutkání zavrtět hlavou. „Získali jste z bicyklu Christophera Bostroma nějaké otisky?“

	Zalistuje svou složkou. „Myslím, že jsme se k tomu ještě nedostali. Ale už je to deset let.“

	„A já vám můžu odpřisáhnout, že na tom kole mezitím nikdo nejezdil. Prosím?“

	„Dobře,“ odpoví, jako by mi prokazovala službu.

	Sibel se na ni podívá a pak se rozhodne promluvit. „Tohle se do zpráv nedostalo, ale našli jsme otisky v té kůlně. Spoustu.“

	Tohle slyším poprvé. „A co?“

	„Žádná shoda. Prověřili jsme všechny databáze. Nikde nic. A nejde o žádné částečné rozmazané šmouhy. Jsou to zřetelné otisky.“

	„Takže nemá záznam v rejstříku?“

	„Ne s těmahle rukama. Každý účet za energie. Telefonní linka. Všechno. Všechno končí ve slepé uličce. Falešná jména a falešné společnosti. Bankovní záznamy, nula.“

	„Jak se v dnešní době někomu může podařit zůstávat takhle dokonale anonymní?“

	Agent zavrtí hlavou. „Obvykle to nakonec ukáže na nějakou advokátní kancelář, ale v tomhle případě nemáme ani to. Víme ještě míň, než když jsme s tím začali.“

	„Ne tak úplně,“ namítnu.

	„Jak to myslíte?“ zeptá se Chenová.

	„Kolik znáte lidí, kteří by něco takového dokázali? Mně to připadá jako docela velká stopa, ale to vám přece nemusím říkat. Máte to pod kontrolou.“

	Vím, že se chovám jako arogantní vejtaha. Ale myslím, že na to mám teď kurva nárok.

	Ať si dělají, co chtějí. Nebudu sedět stranou, protože ten chlap je volný a je taky mnohem, mnohem chytřejší, než si kdokoli z nás doopravdy uvědomuje.

	Stejně jako Joe Vik byl neviditelný, přestože zabíjel všem před nosem.

	Teď, když se začala objevovat těla, se ukazují slabiny v jeho kamufláži.


KAPITOLA 29 

Přehled

	 

	Ležím na posteli ve svém hotelovém pokoji poblíž losangeleského letiště a mluvím s Jillian, jejíž tvář vyplňuje obrazovku mého laptopu, zezadu ozářená světly LA, která dovnitř pronikají oknem.

	Pohled na ni mě uklidňuje. Nejde jen o to, že mi její tmavě blond vlasy a tvářička maloměstské krásky zrychlují tep, ale prošli jsme si spolu tím nejtemnějším, co si vůbec dokážete představit, a mezi námi je pouto, jaké podle mě žádný jiný pár nemůže pochopit – ačkoli prakticky vzato nejsme pár. Oba se pořád ještě snažíme určit, co jeden pro druhého znamenáme.

	Poslední hodinu jsem jí vysvětloval, co všechno se až do téhle chvíle stalo, a cítil se provinile, že jsem se jí posledních několik dní vůbec neozval.

	„Tak co si myslíš?“ zeptám se.

	„Jsi arogantní kretén,“ odpoví.

	Tu ženu si prostě musíte zamilovat. Nebere si servítky. „A kromě toho…“

	„Co chceš slyšet? Že jsi náfuka a měl by ses vrátit do Austinu a nechat na opravdových policajtech, ať si to vyřeší? Protože mám tak trochu pocit, že právě teď chceš, abych řekla přesně tohle.“

	„Ne… ne… totiž. Myslíš? Že jsem náfuka?“

	„Ano. O tom není pochyb. Ale kolik z tvých superinteligentních kamarádíčků vědců takových není?“

	„Dobrá připomínka. Jenže občas míváme sklon chovat se jako náfukové v oblastech, které jsou mimo naši specializaci,“ odpovím.

	„Ty jim snad vysvětluješ, jak mají odebírat otisky prstů nebo vyslýchat podezřelého?“

	Nezmíním se o tom bicyklu, protože mi je jasné, jak to myslí.

	„Ne. Já jenom –“

	„Jenom se bojíš, že je to zase znovu Joe Vik? Neboj. Takový byl jenom jeden. Spíš by ti mělo dělat starosti, že tohle je člověk, o kterém vůbec nic nevíš.“

	„Oni taky ne. A právě to mě znepokojuje.“

	„Čeho se bojíš?“

	Typické, jak jde přímo k jádru věci. „Vykopou ty mrtvoly, provedou testy a případ nechají otevřený, dokud se nestane něco dalšího.“

	„Místo aby?“

	„Jednali proaktivně.“

	„Jako třeba courali po montanských lesích a hledali mrtvé stopařky?“

	„V podstatě. Hele, já věřím, že se ve své práci vyznají.“

	„To je od ctěného pana doktora Thea Craye pěkně nejednoznačný kompliment.“

	„Víš, co tím chci říct.“ Někdy je až trochu příliš vnímavá; moc dobře ví, co na mě platí.

	„Tak mi to pověz.“

	„Tenhle Hračkář tady působil skoro deset let, minimálně. A oni ani netušili, že existuje, nebo že jeho oběti jsou oběti. Najdeme jeho doupě, ale nejenže nikdo není doma, jeho otisky – jestli patří jemu – nikam nevedou.“

	„A ty si myslíš, že ho nedokážou chytit.“

	„Myslím si,“ začnu vysvětlovat, „že kdyby bylo možné ho chytit, už by mu byli na stopě. Jenže doopravdy nemají žádná vodítka. Ani taková, co nikam nevedou. To se samozřejmě změní, až jim začnou volat lidi, kteří vědí houby, a začnou je posílat, aby se honili za přízraky… Asi tak jediné, co jim poskytuje nějakou výhodu, je to, že nezveřejnili souvislost těch vražd s Hračkářem. Nejsem si jistý, jestli je to nejlepší postup, ale přinejmenším jim to pomůže oddělit falešné tipy od pravých.“

	„Co když se ozvou další svědci?“ zeptá se.

	„Těch měli během let spoustu. A to je další problém: poslední oběť ten chlap unesl před pár týdny, jenže policie si ho s tím klukem nespojila. Působí to dojmem, jako by chtěli věřit, že tady nějakou dobu vraždil ostošest, a pak umřel nebo skončil někde jinde ve vězení.“

	„Takže ty si myslíš, že v té oblasti pořád někde je?“

	Maličko pokrčím rameny. „Záleží na tom, o jak velké oblasti se bavíme. Porovnával jsem mapy možných incidentů s nějakými dalšími daty a objevil jsem něco zajímavého.“

	„No jasně žes něco objevil,“ prohlásí.

	„Že ti naplácám.“

	„Neslibuj, co nemůžeš splnit. Takže co náš geniální doktor Cray objevil? – zeptá se zadýchaně postgraduální studentka v přiléhavém svetříku a minimální minisukni.“ Všimne si, jak to na mě zapůsobilo, a dá se do smíchu. „Jak jsi vůbec někdy mohl učit?“

	„Zaprvé, ony se takhle neoblékaly. Vypadaly jako bezdomovkyně. Zadruhé, to je fuk. Můžu vysvětlit, co mi připadá zajímavé?“

	„Ano, pane profesore.“

	„Když predátor příliš často loví v jedné konkrétní oblasti a hrozí, že populace odhalí jeho metody – třeba stádo srn, na které útočí vlk –, najde si druhotnou populaci, kterou může napadat… jestliže se mu k tomu naskytne příležitost. Pokud se stádo začne shlukovat k sobě, predátor jde dál, ale čas od času se vrací a sleduje, jestli se vzorec chování nezměnil. Jestliže se chování kořisti vrátí k normálu nebo je z její reakce jasné, že stádo nemá ani tušení, jak se zachovat, predátor tam začne opět lovit. V některých případech dokonce ještě odvážněji, protože si ho kořist není vědoma.“

	„Takže Hračkář se stáhl, ale pořád tu oblast sleduje?“

	„Přesně tak. Los Angeles bylo prostě příliš bohaté loviště, aby ho jen tak odepsal, pokud to není nutné. Ale začínám tušit, že by možná mohl mít druhotné loviště – jiné místo, které si vybral buď na základě toho, že pro něj bylo výhodné kvůli práci nebo sociálním vzorcům v jeho životě, anebo prostě proto, že měl na výběr. Pokud platí první možnost, mohl bych objevit nějaký silnější signál jeho přítomnosti – totiž, bude snazší ho najít, protože se vyskytuje na místě, kde se jeho činy nedají tak snadno zamaskovat.“

	„A oni po tomhle hned neskočili?“ zeptá se ironicky. „Theo, i já sotva rozumím tomu, co jsi právě řekl, a to jsem byla s tebou, když jsi hledal ty mrtvoly a Joe Vik vyrazil vraždit ve velkým.“

	„Policajti nejsou pitomí. Glenn byl chytrý. Mnohem chytřejší, než přede mnou dával najevo.“

	„Jistě, ale ani on ti nerozuměl. A to ho možná stálo život. Stálo to spoustu životů.“ Chvilku mlčíme a myslíme na Glenna.

	Jako první promluví ona. „Takže chceš, abych ti dala svolení, že po něm máš jít? To přece není na mně. Sobecky nechci, aby ses znovu vystavoval nebezpečí. Jenže tě znám. Myslím si, že to nedokážeš nechat být – hlavně jestli ten chlap ubližuje dětem. Ale…,“ zaváhá, „mám pocit, že se snažíš přijít ještě na něco dalšího. Že máš i další důvod, proč se nechceš vrátit domů.“

	Zhluboka se nadechnu. „V OpenSky se to trochu zkomplikovalo. Jestli jsem zatím nic zásadně nepodělal, tak tady se mi k tomu nabízí fakt vynikající příležitost. Nevím, jestli o to stojím. Ale mohlo by to být dobré pro…“ A teď přijde to slovo. „Pro nás.“

	Nedávno se mnou strávila týden a my jsme během něj dělali úplně všechno, abychom nemuseli mluvit o nás. Myslím, že oba jsme se příliš báli zjišťovat, jestli to ten druhý pořád považuje jen za prchavou aférku, a nechtěli jsme to přivést k předčasnému konci příliš mnoha city příliš brzy.

	„Pro nás, Theo?“ zopakuje.

	Ucítím, jak rudnu. „Jenom jsem chtěl říct…“ Zaváhám a hledám slova, která by mi pomohla ucouvnout.

	„Líbí se mi, jak to nás zní,“ řekne a mně se rozbuší srdce, jako by mi bylo patnáct.

	„Mně taky. Já jen… sakra. Jestli půjdu po tomhle hajzlovi, budu muset obejít pár pravidel. Víc než doteď.“

	„Myslíš něco horšího než vetřít se na základku a vloupat se do kanceláře školního okrsku?“

	„Nikam jsem se nevetřel ani nevloupal. Ale ano, budu muset překročit nějaké hranice. Jako…“

	„Posledně.“

	„Ano. A jestli mě chytí, tak by se ta hezká představa nás dvou, kterou bych si přál, mohla zkomplikovat.“

	Sleduju, jak se kouše do rtu, zatímco nad tím přemýšlí. „Theo, my dva jsme já a ty. A ty… no, ještě pořád se tě snažím rozluštit. A možná tě pořádně nepochopím nikdy. Občas jsi ten nejohleduplnější člověk na světě. A někdy si připadám, jako bych mluvila s kalkulačkou, a říkám si, že potřebuju někoho vřelejšího. Ale pak o krok ustoupím a podívám se na celý obraz, na člověka, který riskoval život, aby zjistil, co se stalo lidem, na kterých nikomu nezáleželo, a uvědomím si, že odstup, který cítím, nepramení z toho, že bys byl daleko, ale z toho, že jsi tři sta metrů nad zemí a snažíš se přehlédnout všechny ty drobné části a najít ty, které je třeba opravit. A přestože mě bolí, že se nedíváš na mě, nebo mi to aspoň tak připadá, líbí se mi, že se pořád snažíš dát si věci dohromady – abys je mohl spravit. A to bych nikdy neobětovala, ani kdyby to mělo znamenat, že se pak budeš vždycky dívat jenom na mě.“

	„Takže co se mi to pokoušíš říct?“

	„Dostaň toho hajzla. Drž se od něj dál, ale jdi po něm. To teď děláš. A jestli se dostaneš do maléru, dorazím buď s puškou, nebo s právníkem.“

	Já tu ženu miluju.


KAPITOLA 30 

Částice

	 

	Posadím se na hotelové židli zpříma a nasadím co nejupřímnější výraz, v naději, že se to telefonem nějak přenese. Potom vytočím číslo Úřadu soudního lékaře a požádám, aby mě přepojili na Sanjaye Shivpuriho, technika odpovědného za forenzní důkazy z domu na Wimbledonské.

	„U telefonu Shivpuri,“ ozve se přívětivý hlas.

	„Dobrý den, Sanjayi, tady Theo Cray. Jak se máte?“ Snažím se udržet neformální a velmi přátelský tón.

	„Velmi dobře. Tak tohle je překvapení. Zrovna jsem si četl poznámky, které jste poslal. Velice užitečné. Musím přiznat, že už jsem tak trochu váš fanoušek. Četl jsem váš článek o získávání DNA z folikul za použití detergentů. To byla skvělá práce.“

	„Za ni si zaslouží uznání Guan a jeho tým. Já jenom vyjasnil, o co v té laboratorní práci šlo,“ odpovím a snažím se, aby to znělo skromně.

	„No, každopádně to moc oceňuju. Můžu se těšit na nějaký další výzkum?“

	„Vlastně teď pracuju na možnosti využití nanočástic železa k úpravám zlomků DNA před tou detergentovou lázní. Dokázal jsem extrahovat mnohem delší řetězce a možná by se to dalo využít dokonce i u kalcifikovaných vzorků.“ Nikdy nezaškodí nabídnout člověku, od kterého potřebujete službičku, něco lákavého.

	„Velmi zajímavé… kdy ten článek vyjde?“

	„Zatím nemám přesný termín. Pořád pracuju na postupu.“

	„V jaké laboratoři?“ zeptá se.

	„U svého kuchyňského stolu.“ Vlastní laboratoř k dispozici nemám od doby, co jsem se vykašlal na výuku, abych mohl honit sériového vraha.

	„U kuchyňského stolu? No, kdybyste chtěl spolupracovníka, mám přístup do laboratoře na UCLA. Možná bych mohl pomoct.“

	Pokud jde o to, fanoušku… „Pokud jde o to. Možná bychom mohli otestovat některé z nových technik na forenzních nálezech z toho domu na Wimbledonské?“ Ty a já, kámo, jako ti nejlepší kámoši na světě.

	„Ne,“ odpoví suše.

	„Ehm, ne? Šlo by jen o srovnávací analýzu. Ne o laboratorní práci zanesenou v záznamech.“

	„Je mi líto, pane doktore, ale před necelou hodinou za mnou přišla do laboratoře detektiv Chenová a sdělila mi, že jestli vám řeknu jenom slovo DNA, nejenže mi uřízne koule, ale přijdu taky o práci. Na všech těch třech věcech mi záleží. Ale abych vám dal najevo své uznání, řekl jsem vám slovo DNA, takže prosím mějte na paměti, že moje srdce je s vámi, byť nikoli zbytek mého těla.“

	No, tak to se nevyvinulo tak, jak jsem doufal. Zdá se, že detektiv Chenová je odhodlaná zabránit nechvalně proslulému doktoru Crayovi, aby měl s jejím případem do činění cokoli dalšího.

	Nejspíš se bojí toho, co se stalo v Montaně. Ačkoli jsem se neobrátil na tisk a dělal jsem, co se mi řeklo, o mém podílu na událostech se obecně vědělo, což taky dost zkomplikovalo situaci jejich forenzním odborníkům, kteří si museli vytvořit vlastní linie zkoumání, oddělené od těch mých.

	„Naprosto chápu. V žádném případě bych se nechtěl do ničeho plést. Ale čistě hypoteticky, řekněme, že byste získal nějakou genovou sekvenci obětí a možná, já nevím, extrahoval DNA ze vzorku semene podezřelého, a ta informace skončila ve složce odeslané na mailovou adresu, která nepatří mně…“

	„To byla otázka, pane doktore? Protože odpověď na tuhle velice hypotetickou možnost zní, že detektiv Chenová si je vědoma existence té věci, které říkáme e-mail, a velmi, velmi konkrétně mi popsala, co v žádném případě nemám dělat, stejně jako to, jak naloží s nejvzácnějšími součástmi mého těla, pokud bych to snad náhodou opravdu udělal.“

	„Takže to znamená ne?“

	„Důrazné ne.“

	„Dobrá, tak poslední hypotéza: dejme tomu, že byste obdržel nějaké dosud nepublikované informace z prvotřídní výzkumné instituce, která se nachází u stolu v jisté kuchyni v Austinu, jež by popisovaly pár užitečných technik, jejichž existence si nejsou ještě vědomi ani v laboratořích FBI?“

	„Považoval bych za svou odpovědnost je prozkoumat,“ odpoví.

	„A nechat si ty výsledky pro sebe.“

	Och. „Hmm, nejspíš je to lepší než nic.“

	„Nic víc udělat nemůžu. Mrzí mě, že to je takhle, ale musíte se na to podívat z hlediska detektiva Chenové. Pokud toho člověka dopadneme, nesmí vzniknout žádné nejasnosti ohledně forenzních důkazů – zejména ne ze strany někoho tak… kontroverzního, jako jste vy.“

	„Chápu,“ odpovím mdle.

	„A také vám chci říct, mezi námi, že ačkoli má detektiv Chenová ve zvyku na pracovišti vyhrožovat, je velmi schopná. Jedna z našich nejlepších. Přidělili jí to z dobrých důvodů. Patří k těm nemnoha detektivům, kteří doopravdy rozumějí tomu, co píšeme do zpráv. A nikdy neprohrála případ kvůli tomu, že by dala žalobcům špatná forenzní data.“

	Což je přesně důvod, proč nechce, aby se k jejím vzorkům dostal bláznivý doktor Cray. Což sice chápu, ale stejně mě to rozčiluje. Rozloučím se se Sanjayem, zavěsím a jdu informovat Williama, jaká je situace.

	 

	„Ale vy jste přece v takových věcech nejlepší na světě,“ řekne, zatímco stojíme v jeho kuchyni sklíčení současným stavem věcí.

	„To není úplně pravda. Nejsem forenzní vyšetřovatel. Neznám většinu technik, které používají. Mojí specializací vždycky bylo, že jsem se díval na to, co ostatní přehlíželi, a hledal tam něco zajímavého.“

	„Posledně jste získal všechno, co jste potřeboval, protože jste byl na místě činu dávno před nimi,“ namítne William.

	„Ano. Jenže kdybych sebral něco ze dvorka paní Greenové, byla by to nepřípustná manipulace s důkazy. Detektiv Chenová se mě prakticky ihned zeptala, jestli jsem odebral nějaké vzorky. Dokonce hrozila, že mi nechá prohledat hotelový pokoj, a nabízela mi amnestii, pokud se rovnou přiznám.“

	„Ale vy jste to neudělal?“

	„Ne. Možná by to za riziko stálo. Nevím.“

	William sebere naše prázdné lahve, hodí je do odpadkového koše a pak z něj vytáhne pytel. „Musím vynést odpadky.“

	Procházím s ním domem, zatímco do pytle vyklepává další odpadkové koše. „Nejsem si jistý, jestli je tam vůbec něco k nalezení, ale začít s DNA by mi mohlo pomoct. A jestli existuje nějaká nepatrná šance, že tam Hračkář nechal nějakou svoji – třeba se řízl a krev ulpěla na oblečení některého z těch chlapců –, mohl bych získat dost informací k tomu, abych vytvořil 3D model jeho podoby.“

	„A oni to umějí taky?“ zeptá se, když vysypává koš v koupelně.

	„Víceméně. Problém s policejní forenzní prací spočívá v tom, že většina toho, co dělají, se zaměřuje na věci, které jsou přípustné u soudu. Nechtějí předložit nějakému soudci postup, kde je padesátiprocentní pravděpodobnost falešné pozitivity.“ Otevřu mu dveře.

	„To asi nikdo, ne?“

	„Ne u soudu. Jenže když vytáhnete z ulice sto náhodně zvolených osob a jednapadesát je pozitivních, můžete jich devětačtyřicet vyloučit a zaměřit se na ty zbylé pomocí přesnějšího, ale složitějšího nástroje.“

	„Jste velmi chytrý člověk. Škoda že nemáme žádnou DNA nebo něco takového, na co byste se mohl podívat. Je nějaká šance, že bychom se mohli na ten dvorek vrátit, až s tím skončí?“

	Zavrtím hlavou a vyjdu za Williamem ven. „Budou tam týdny. A i pak to bude soudně zapečetěné. Dopustil bych se tím federálního trestného činu.“

	„Můžete mi to prosím otevřít?“ Ukáže na popelnici u domu.

	Zvednu víko, aby mohl hodit pytel dovnitř. „Škoda že jsem si nevzal pár suvenýrů. Ačkoli když jsem naposledy sebral něco z koronerova vozu – vlastně to byly stěry z těla mrtvé dívky –, skončil jsem v nemocnici se zlomenou čelistí.“

	„Rozhodně jste v tom, co děláte, vytrvalý.“

	„Někdy.“ Zaklapnu víko.

	„Zatlačte to pořádně. Nechci, aby tam něco vlezlo a nadělalo kolem binec.“ Zase víko popelnice zvednu, chvilku se na ně dívám a hlavou se mi honí to, co právě řekl.

	„Theo?“

	„Ano?“ odpovím automaticky. „Poslyšte, nevíte, kde by se daly sehnat brýle pro noční vidění?“

	„Proč? Chystáte se na noční lov?“

	„Vlastně jste hodně, hodně blízko. A musíme se předtím stavit u McDonalda pro návnadu.“


KAPITOLA 31 

Nájezdníci

	 

	Ačkoli novinářská auta a policejní dodávky už odjely, před domem na Wimbledonské ulici stále stojí hlídkový vůz s policistou, který má dávat pozor, aby místo činu nikdo nenarušil, zatímco budou technici mimo službu.

	Zátarasy a policejní páska ohraničují celý dvorek. Na louce přes ulici jsou další zátarasy vyhrazující prostor, kde se můžou přes den pohybovat lidi od tisku.

	Projíždíme kolem hlídkového vozu, já sedím na sedadle spolujezdce ve Williamově Chevroletu Malibu a dívám se do mapky. Pak si odškrtnu pár kroužků, které jsem si do ní udělal.

	„Chcete, abych projel ještě jednou dokola?“ zeptá se William.

	„Ne. Nejspíš je zvyklý, že se na ten dům jezdí dívat čumilové, ale nechceme přitáhnout větší pozornost, než je nutné. Tady zpomalte.“

	Když William zatáčí za roh, stáhnu okénko a hodím do dvora domu sousedícího s domem paní Greenové smažené hranolky.

	„Vy mě zabíjíte. Voněly úžasně.“

	„To je taky cíl,“ vysvětlím. „Olej, který při smažení používají, u nás spouští čichové reakce určené k vyhledávání potravy s vysokým obsahem tuku. Jsme naprogramovaní k závislostem. A když k tomu přidáte sůl a fruktózu v kečupu, máte dokonalou potravinu – pokud jste ovšem neolitický jeskynní člověk, který živiny obvykle získává žvýkáním zvířecích žlučníků a střev.“

	„Vaše přítelkyně musí být z takových postelových rozhovorů nadšená,“ prohlásí William a zavrtí hlavou.

	„Mám zakázáno používat po půlnoci slova, která mají víc než dvě slabiky,“ zažertuju. „Tady zastavte.“

	William zaparkuje na rohu na konci ulice, která se kříží s úzkou cestou vedoucí za dům paní Greenové. Žlutá páska a zátarasy ohrazují dvůr i zezadu, nejspíš proto, aby televizní týmy nestrkaly přes plot kamery.

	„A teď co?“ zeptá se William.

	„Vy zůstanete na místě. Jeden z nás by měl být schopný zaplatit za toho druhého kauci.“ Přelezu na zadní sedadlo a nasadím si brýle pro noční vidění.

	„Někdo se chce dneska nechat postřelit,“ brblá.

	„Sám jste se nabídl.“

	Vypne motor a ohlédne se za mnou.

	„Vlastně radši zase nastartujte a strčte telefon do držáku na předním skle. Budete vypadat jako řidič Uberu, který na někoho čeká.“

	Je to sotva slyšitelné, ale připadá mi, že jsem zaslechl, jak si pod fousy zamumlal něco o běloších a jejich posedlosti Uberem. Sám jsem si všiml, že překvapivé množství obtíží, na něž lidé narážejí v sociálních situacích, končí řešením zahrnujícím Uber. Hlavu držím těsně nad opěradlem sedadla, takže sice vidím ven, ale z projíždějícího auta není na první pohled zřejmé, že se tam krčí nějaký magor s brýlemi pro noční vidění a pozoruje prázdný trávník.

	„Jak dlouho myslíte, že to bude trvat?“ zeptá se William spíš zvědavě než netrpělivě.

	„Zdá se mi, že právě teď vidím pár lesklých oček, která ty hranolky zkoumají.“

	Vidím je vykukovat zpod nějakého keře na opačné straně ulice, než je dvorek, kam jsem hranolky hodil. Věděl jsem, že tu nějaký být musí a nejspíš si vybere to nejbezpečnější místo, odkud může sledovat okolí, ale v případě nutnosti rychle zmizet.

	„A tady ho máme…“

	Mýval se nízko při zemi proplíží přes uličku, jako voják, který se snaží uniknout pozornosti ostřelovače.

	Dorazí k hranolkům, očichá je, rozhlédne se, jestli ho někdo nepozoruje, a pak jich několik zhltne.

	Po pár soustech popadne do tlamy víc, než dokáže spolknout, a vydá se trávou jiným směrem, než odkud přišel. V tu chvíli pochopím, že je to samice.

	„Máme tu mývalí mámu. Vypadá to, že chce přinést trochu jídla dětičkám.“

	Mývalice zamžourá ke mně, jako by mě zaslechla.

	„Vidí mě,“ zašeptám.

	Nepohnu se – čekám, až zvíře usoudí, že nepředstavuju žádnou bezprostřední hrozbu. Po minutě pokračuje v cestě, přímo k nám.

	„Blíží se sem,“ řeknu tiše.

	„Bojíte se? Mám vyrazit pryč?“ zavtipkuje William.

	Musím se kousnout zevnitř do tváře, abych se nerozesmál. Je bizarní, jak funguje humor. Jsme tady, třicet metrů od domu smrti, kde s největší pravděpodobností zahynul hrůzným způsobem Williamův syn, a žertujeme o mývalovi.

	Když kolem přejede auto a na okamžik mě oslepí, přivřu oči.

	„Doháje. Je pryč.“ Jakmile se vůz přiblížil, mývalice zmizela.

	„Zkusíme to znovu? Další hranolky? Nebo že bychom jí koupili pro ty malé Happy Meal?“

	Na konci věty mu zjihne hlas, patrně při bolestné vzpomínce, která vyplavala na povrch.

	„Ne. Neudělá to dvakrát za jeden večer. Rozdíl mezi zvířetem jako mýval a rybou je v tom, že ryba se za pár minut vrátí ke stejnému háčku. A dělá to znovu a znovu, dokud se nechytí. Mýval je opatrnější.“

	„Vy jste hotový kanál Discovery v lidské podobě.“

	„Vlastně mi jednou nabídli, jestli bych nechtěl moderovat vlastní pořad o biologii a sériových vrazích,“ odpovím.

	„A co jste jim řekl?“

	„Zdvořile jsem je poslal do prdele.“

	„Nabídli vám pak víc peněz?“

	Ne…“ Všimnu si něčeho na kraji chodníku. „Počkejte tady,“ řeknu a vyskočím z auta.

	Zahlédl jsem v obrubníku malý otvor, podle všeho konec odtokového kanálu – což je v Los Angeles docela vzácnost.

	Přidřepnu, posvítím si dovnitř baterkou a uvidím tři páry lesklých očí a syčící mývalí mámu.

	Rodinka sedí na hromádce suché trávy, větviček a něčeho, co vypadá jako stehenní kost.

	Mrzí mě, že vyháním z bytu pracující matku samoživitelku, ale okolnosti si to žádají. Vytáhnu z kapsy stříkací pistolku, poskytnu mývalici únikovou cestu a pak jí stříknu vodu přímo do tváře.

	Vyletí z doupěte s mladými v patách a uhání přes ulici na další bezpečné místo.

	Když se podívám zpátky do kanálu, oplácí mi pohled ještě jeden pár oček. Otočím se a zaznamenám, jak máma úzkostlivě vykukuje z nového úkrytu, neboť si zřejmě potomky právě spočítala a zjistila, že jí jeden chybí.

	Naštěstí pro ni mám s sebou svářečské rukavice. Sáhnu dovnitř, vytáhnu mládě a odnesu ho k matce. Mývalátko se rozběhne do křoví a pak už všichni šustí pryč jako šťastná rodinka.

	Což je víc, než se dá říct o příbuzných toho, co v zaneřáděném kanálu zbylo.

	Požádám Williama, aby s autem trochu zacouval a skryl mě tak před zorným polem hlídkujícího poldy. Pak shrnu obsah doupěte do velkých bílých kbelíků od barvy, které jsem si s sebou právě za tímto účelem vzal.

	Musím zalovit uvnitř celou paží, abych toho dostal co nejvíc. Dokonce i drobounký phalanx distalis, třetí článek malíčku, by mohl vydat DNA oběti, a kdyby na něm byl pořád nehet, mohl by nám prozradit i něco o vrahovi, pokud ho oběť škrábla.

	Nezkoumám to, co shrabuju – příliš se bojím, aby policista nevylezl z auta, nepřešel k nám a nezačal se vyptávat.

	Ačkoli striktně vzato žádný zákon neporušuju, alespoň pokud vím, mohli by si to vyložit jinak, kdyby jim došlo, že přehlédli důležité forenzní důkazy.

	Což je jen a jen jejich pitomá chyba a důvod, proč nemám zrovna neotřesitelnou důvěru v jejich přístup. Ačkoli pro lidi ploty občas něco znamenají, pro moje kamarády mývaly a psa paní Greenové jsou to pouze smyšlené konstrukty.

	Fakt, že Hračkář své oběti zabíjel na svém pozemku, ještě neznamená, že tam všechny zůstaly.

	Pro mrchožrouta, který umí využít příležitosti a musí se spoléhat na rozmanité zdroje potravy, aby nakrmil mladé, jsou kosti a tlející maso lidského dítěte jídlo jako každé jiné.


KAPITOLA 32 

Nereprezentativní vzorek

	 

	Ačkoli mi William nabídl, že k laboratorní práci můžu využít jeho dům, pořád mě trochu strašila představa, že do dveří vrazí agenti z protidrogového nebo z finančního úřadu. Nechtěl jsem tam sedět s lupou v jedné ruce a trouchnivějící dětskou lebkou v druhé, až na to dojde.

	Místo toho jsem se rozhodl pronajmout si apartmá v losangeleském hotelu Marriott. Ačkoli provádět forenzní ohledání v hotelovém pokoji není zdaleka ideální, měl jsem už pár zkušeností s přípravou sterilního prostředí v terénu a připadalo mi, že to, co potřebuju, dokážu získat s minimálním rizikem kontaminace.

	Čistě pro případ, že by se pokojská rozhodla ignorovat cedulku nerušit, kterou jsem si pověsil na dveře, umístil jsem poblíž svých vzorků do pokoje další cedulku, tentokrát s nápisem: filmové rekvizity – nesahat.

	Usoudil jsem, že ve městě, které vynalezlo seriály jako Kriminálka Las Vegas a Námořní vyšetřovací služba, jež z tlejícího masa obětí vražd na laboratorních stolech udělaly podívanou vhodnou jako kulisa k večeři, by tohle mohlo projít jako přijatelné vysvětlení.

	Nejdřív ze všeho jsem musel probrat obsah kbelíků uvnitř sterilního stanu, který jsem na psacím stole vytvořil, každý zajímavý předmět uložit do dvojitého igelitového sáčku a zkatalogizovat ho.

	Pro případ, že bych našel víc kostí než femur, který původně upoutal mou pozornost, bych chtěl poskytnout soudnímu lékaři jasnou představu o tom, kde se co vzalo, až mu budu materiál předávat – samozřejmě anonymně.

	Jednu věc za druhou jsem vytahoval z kbelíku, oplachoval je v umyvadle s destilovanou vodou a potom se probíral usazeninami a pátral po nehtech a drobounkých kůstkách z vnitřního ucha. William pochopil, že to bude dlouhý a únavný proces, a odešel domů. Ačkoli předstíral zájem, když jsem vysvětloval, jak se dají z mapy půdy vyvodit umístění stok, ztratil se v tom, jakmile jsem se pustil do výkladu o mapování někdejších koryt potoků a vyschlých jezer, a to i v krajině, která se radikálně změnila.

	Bylo už po třetí hodině ráno, když se mi podařilo identifikovat každou jednotlivou kost z odtokového kanálu. Bylo jich jedenáct. Skoro všechno prsty.

	Zdálo se, že se mývalí mámě podařilo odnést jednu či dvě dětské ruce, nebo snad postupně řadu různých prstů.

	Byla tam také ta stehenní kost a několik úlomků, které na pohled mohly pocházet z kosti holenní a loketní, ačkoli naprosto jistý jsem si nebyl.

	Poté co jsem všechno vyfotografoval digitálním fotoaparátem, který by se teoreticky neměl dát vystopovat a ukázat tak na mě, zahájil jsem fázi extrakce.

	Pomocí malé šperkařské vrtačky a speciální polymerové hmoty bránící kontaminaci kyslíkem jsem z každého úlomku odebral tři vzorky a nechal tam spoustu prostoru, aby si soudní lékař mohl vzít vlastní materiál z nekontaminované části každé kosti. V koutku duše jsem se bavil představou, že bych si mohl ze Sanjaye vystřelit tím, že zafixuju želatinou nějaký vzorek neandertálské DNA a nahradím jí kostní dřeň v jednom ze vzorků.

	V jiném koutku duše jsem si uvědomoval, že je to absolutně nejhorší nápad ze všech pitomých nápadů, a usoudil, že je nejvyšší čas jít si lehnout.

	Uložil jsem své kontrolní vzorky do chladicího boxu s ledem, zbytek zabalil do termotašky a vytočil číslo kurýrní služby využívané převážně k převážení dluhopisů na doručitele, forenzních informací pro účely zpravodajských agentur a paměťových disků plných informací považovaných za natolik citlivé, že by nebylo bezpečné posílat je přes internet nebo běžnými zásilkovými službami jako FedEx či UPS.

	V hotelové hale se pak se mnou sešel muž středního věku s koženou taškou přes rameno a provedli jsme předání.

	Za sedm hodin bude vzorek v laboratoři ve Virginii, a ještě tentýž den dostanu výsledky. Naštěstí jsem majiteli laboratoře prokázal pár službiček, takže to nebudu muset platit. Za to, co by tento druh laboratorní práce jinak stál, bych nejspíš mohl naklonovat dinosaura. Jestli se mě losangeleská policie rozhodne stíhat, požádám o fakturu a zamávám jí soudci před nosem. Ačkoli mi tyhle výsledky rozboru DNA nemůžou prozradit nic moc, co by policie LA nedokázala objevit sama, máme pár speciálních testů, které dokážou určit, zda jsou určité geny aktivní, a odhalit metylaci a pár dalších způsobů, jakými se DNA projevuje – což by nám mohlo poskytnout přesnější údaje o tom, jak oběti vypadaly. To byl koneckonců jeden z hlavních důvodů, proč ta laboratoř vůbec existovala.

	Ačkoli běžná vlákna DNA vám můžou poskytnout povšechnou představu o vzhledu jejího nositele, existuje půl tuctu dalších způsobů, které určují, jak se tyto geny projevují. Zjednodušeně řečeno, většina toho kódu jsou instrukce typu AGTC, ale něco ulpívá i na povrchu.

	Dopřeju si trochu spánku, než si můj vyčerpaný mozek vymyslí nějaké další nápady k popukání, které by mě poslaly do federální věznice a vynesly mi zákaz přiblížit se ještě někdy v životě k jakémukoli místu, kde se nachází mikroskop.

	Jsem tak unavený, že když usínám, ani nevnímám pach smrti.


KAPITOLA 33 

Budíček

	 

	Před objevem DNA – molekuly, která slouží jako primární nositel genetické informace, společně s původem života jako takového – byla dědičnost největší záhadou biologie. Od Darwinových pěnkav po Mendelův hrách jsme odhalovali zákonitosti, které nám naznačovaly existenci jakési neviditelné síly ovládající to, co se přenáší z rodičů na potomky. A čím pozorněji jsme se dívali, tím více jsme se utvrzovali v tom, že ta pravidla neovládá žádná mystická náhodná síla, nýbrž že dědičnost je matematicky vyjádřitelná a často velmi předvídatelná.

	Když se Watsonovi a Creekovi podařilo prostřednictvím rentgenové krystalografie získat dostatek použitelných informací, aby vyjádřili strukturu DNA, konečně jsme odhalili chybějící dílek skládačky. Jenže ten představoval další záhadu. Očekávali jsme, že najdeme prostinké části kódu, které určují, jak chytří nebo jak vysocí budete; místo toho jsme nalezli geny, které s těmito faktory někdy souvisely, a někdy, což bylo dost rozčilující, nikoli. DNA nebyla jednoduchá kuchařka s recepty, které lze snadno pochopit. Její velké části se podobaly spíše vysoce zhuštěným instrukcím nebo špagetovému počítačovému kódu, poskládanému zcela náhodně podle toho, jak to evoluce považovala za nutné.

	Při pátrání po vysvětlení života, které by nevyžadovalo zásahy architekta, jsme sice uspěli, ale zároveň jsme zjistili, že pokud odstraníte entitu určující řád, přijdete i o ten řád.

	Když procházím čárové kódy a výstupy z první sekvence DNA, které mi z laboratoře poslali mailem, vidím před sebou zmatenou, nesourodou sbírku pokynů, která tvoří lidský život. Ačkoli někteří by tvrdili, že právě fakt, že jde téměř o náhodný vzorec, je důkazem zázraku, rád bych upozornil, že podle téhle logiky je každá živá bytost, které se podaří se narodit, sama o sobě zázrakem – a pokud jsme všichni zázrak, pak zázrak není nikdo, neboť to slovo ztratilo smysl. Život buď funguje, nebo ne.

	Tento život dospěl k předčasnému konci, nikoli kvůli nějaké chybě v jeho DNA – vím, že šlo o dítě mužského pohlaví –, ale kvůli chybě buď v DNA někoho jiného, nebo v prostředí, které toho jiného člověka utvářelo.

	Oběť A byla ve věku sedmi až dvanácti let, podle délky telomerů na vláknech DNA. Vyjdeme-li z předpokladu odpovídající prenatální výživy – což vzhledem k prostředí, odkud děti, které si Hračkář vybíral, pocházely, není samozřejmost –, byla by průměrné výšky. Chlapec má gen nejčastěji spojovaný s dlouhověkostí a mužským typem plešatosti. Ten gen mám taky. Vlasy mi zatím z čela neustupují, a teprve se uvidí, jestli můj život skončí předčasně.

	Etnicky má chlapec mutace pro různé skupiny. Ačkoli je převážně afrického původu, zjišťuji rovněž geny z Blízkého východu, Irska a střední Itálie. Ve srovnání s předky, kteří byli čistě afrického původu, byla jeho kůže světlejší. Objevuje se u něj modrá verze genu HERC2 a zelená verze genu GEY, takže měl zelené oči.

	To je u člověka afrického původu neobvyklý rys, ale vzhledem k severoevropským kořenům ne tak vzácný… Nějaká myšlenka se snaží upoutat moji pozornost.

	Zobrazím si profil oběti B a projdu její DNA. Jde o velmi podobný etnický původ jako u oběti A, ačkoli tento chlapec má libanonské a skandinávské geny. A co je nejzajímavější: i on má modrý HERC2 a zelený GEY.

	Ty dvě oběti nejsou podle genetického profilu blízce příbuzné.

	Pravděpodobnost sdílených genů pro barvu očí je…

	Otevřu si v počítači fotografii Christophera Bostroma. Zelené oči! A co Artice? Ten měl oči šedé, skoro stříbrné. To je mimořádně vzácný gen – vlastně jde o genovou kombinaci zahrnující gen OCA2, který jsme dosud úplně nepochopili; patří k těm rozčilujícím drobným záhadám genetiky. Některé geny pro barvu očí se řídí přísnými pravidly, jiné ovládají faktory, kterým stále ještě nerozumíme.

	Přinejmenším tři z Hračkářových obětí měly zelené nebo stříbřité oči. A co oběť C?

	Nemá geny pro zelené oči, ale má zvláštní variantu OCA2. Že by měl také nezvyklou barvu očí?

	To je příliš velká souhra náhod, aby se dala ignorovat. Zavolám Sanjayovi do laboratoře losangeleské policie.

	„Sanjay,“ ohlásí se.

	„Tady Theo. Rychlá otázka: už máte zpátky ty sekvence DNA?“

	„Myslel jsem, že tenhle rozhovor jsme už vedli,“ odpoví.

	„Já nechci, abyste mi je poslal. Chci, abyste něco prověřil. Nebo vás spíš chci požádat, abyste zkusil něco najít…“

	„Tak dobrá. Ale musí to být jednosměrné? Jasné?“ Chvilková pauza, zatímco cvaká do počítače. „Tak co hledám? Už mám otevřenou první složku.“

	„Podívejte se, jestli tam není HERC2 a zelený GEY. Víte, kde se nacházejí?“

	„Dokážu je najít. Fajn… zelené oči? Neměl Christopher Bostrom zelené oči?“

	„Ano, měl.“

	„Hmm. Tak ten první, na kterého jsem se podíval, je měl taky. Jak moc je to pravděpodobné?“

	„Na to se právě snažím přijít. Zkuste další sekvenci.“

	„Dobře. Takže… HERC2 a zelený GEY. To je zvláštní…“

	Ucítím příval adrenalinu. Buď trefil stejné první dva vzorky jako já, nebo až čtyři z obětí měly zelené oči.

	„Fajn. Zkuste dalšího.“

	„Moment. Zatím mi jich poslali teprve osm. Fajn, jdeme na to. Ehm, ne. Hnědý HERC2.“

	„Dobrá. Možná to u něj není pevné pravidlo, ale zkuste ty další.“

	„Dobře, dívám se na čtvrtého. Žádné zelené oči. Kontroluju pětku a šestku.“ O minutu později: „Negativní. Ale stejně je to zajímavá shoda. Dva zelenoocí chlapci.“

	„A Artice. Ten má stříbrné oči.“

	„Náš člověk má oblíbený typ. To je jasné. Akorát mu to komplikuje fakt, že takových kluků není zase tolik.“

	Něco z toho, co Sanjay řekl, mě přiměje se zamyslet. „Počkejte chvilku.“ Klepnu do počítače, něco si vyhledám a ověřím si, že mám tu sekvenci správně. „Mají ti ostatní méně běžné variace OCA2?“

	„Podívám se… vteřinku. Hmm… ano. Tak to je fakt… fakt zvláštní. U všech šesti zbývajících vzorků se vyskytuje podobná mutace.“

	„To proto, že zelené oči nejsou jeho hlavní preference,“ odpovím, když zaostřím na tenhle dílek skládačky.

	„Počkejte, OCA2… Za co je ten gen odpovědný?“

	„Za spoustu věcí. Ale ta zmutovaná verze, na kterou se díváte, se objevuje v případě jednoho velmi nápadného rysu, patrně nejviditelnější mutace, jakou člověk vůbec může mít – u albinismu.“ Z druhé strany linky zaslechnu prudký nádech. „Tohle je velká věc,“ řekne Sanjay. „Musím zavolat Chenové. Jak jste na to přišel?“

	„Promiňte, to vám nemůžu říct.“

	Zavěsím, aby mohl sdělit svým nadřízeným, že v případu možná dojde k průlomu a existuje způsob, jak určit, které případy pohřešovaných dětí by mohly souviset s Hračkářem.

	Pokud náš vrah mezitím operuje někde jinde, tohle by mohlo pomoct při pátrání.

	Predox mi už ukázal, že nějaký predátor patrně působí v Houstonu, Atlantě, Denveru a Chicagu. Požádám ho, aby hledal klíčová slova pro albinismus a pár dalších poruch, které můžou způsobit nápadné odchylky vzhledu, jako například rusé vlasy u Američanů afrického původu.

	O hodinu později právě procházím výsledky, když mi někdo hlasitě zabuší na dveře.

	„Nerušit, prosím,“ křiknu přes rameno. Pořád ještě jsem neuložil sebrané vzorky. Musím je co nejrychleji anonymně dostat do forenzní laboratoře policie LA.

	Podruhé je bušení na dveře ještě hlasitější.

	„Moment.“ Vstanu, bos a oblečený jen v džínách a v tričku, a zamířím ke dveřím.

	Když otevřu, stojí za nimi detektiv Chenová se dvěma uniformovanými policisty a nikdo z nich se netváří příliš šťastně.

	Chenová mi mávne před obličejem nějakým papírem. „Mám příkaz k prohlídce tohoto prostoru a zatykač na vás v případě, že najdu doklad manipulace s důkazy.“

	Ohlédnu se na svou minilaboratoř a vzorky mrtvých dětí, stále zabalené v igelitových sáčcích, všechny pěkně vyrovnané do úhledných řádek.

	Dohajzlu.


KAPITOLA 34 

Inkvizice

	 

	Sedím u stolu ve výslechové místnosti. Není to obyčejná zasedačka, protože na to je stůl příliš malý a kruh přišroubovaný k mé straně desky je zjevně určený k provléknutí pout.

	Já naštěstí momentálně pouta nemám. Ale musím přiznat, že od doby, kdy jsem byl spoutaný naposledy a skončil jsem ve voze, který smetl ze silnice člověk, co mě chtěl zabít, jsem věnoval několik hodin studiu jemného umění odmykání pout bez klíčku, což mě učil jeden chlápek z Austinu, který na to téma natáčí videa na YouTube. A taky po práci chodím na lekce sebeobrany k někdejšímu přeborníkovi v MMA, který začal studovat medicínu – na oplátku mu pomáhám s přípravou ke zkouškám –, ačkoli pevně doufám, že tyto znalosti zůstanou pouze v teoretické rovině.

	Chenová a detektiv vedle ní, Raul Avila, dávají soudě podle tohoto prostředí velmi důrazně najevo své záměry – nebo přinejmenším to, nakolik vážně chtějí, abych je bral já –, ale pořád mi není jasná jejich skutečná motivace.

	Vím pouze, že pokud si sehnali příkaz k prohlídce a zatykač tak rychle, znamená to, že mají na drátě státního návladního a přátelsky nakloněného soudce.

	A také vím, že když jsem se posledně ocitl v podobné situaci, neudržel jsem jazyk za zuby a dostal jsem se nebezpečně blízko k tomu, aby mě obvinili z vraždy.

	Přestože síly světla a dobra jsou na mé straně, Chenová to tak právě teď nevidí. Chce vědět, jak jsem získal ty vzorky DNA.

	Ačkoli jsem je sebral na veřejné ulici a můžu to vysvětlit, mám dost rozumu, abych byl zticha. Od chvíle, kdy mi ukázala příkaz k prohlídce, jsem neřekl vůbec nic kromě slova: „Telefonát.“

	„Pane doktore, kdy jste odebral ty vzorky? Předtím, než jste zavolal na tísňovou linku, nebo potom?“

	„Telefonát.“

	„Pokud tohle vyjasníme, možná nebudete žádný telefonát potřebovat. Prostě odpovězte na mou otázku.“

	„Telefonát,“ zopakuju, tentokrát do skleněného oka kamery upevněné na opačném konci místnosti, která mě pozoruje.

	„Předtím jste výborně spolupracoval; dostal jste však jasný příkaz, který jste bohužel neuposlechl.“

	Upírám pohled do prostoru mezi detektivy.

	„Promluv si s ním ty,“ vyzve Chenová Avilu.

	„Pane doktore, je zásadně důležité, abychom měli ohledně důkazního materiálu naprosto jasno. Tento typ manipulace s důkazy by mohl znamenat, že náš případ neobstojí u soudu.“

	„Telefonát.“ Chci jim říct, že moje vzorky k jejich důkazům nikdy nepatřily a nebyly za takové prohlášeny, ale tím bych se pustil na nebezpečnou cestu.

	Chenová se začíná rozčilovat. „Do hodiny vás můžeme nechat odejít. Anebo můžeme oficiálně vznést obvinění, a než vám právník stihne zařídit – zítra, pokud vůbec – slyšení u soudu, vaše jméno už bude v novinách vedle titulku manipulace s důkazy.“

	Nic neřeknu, ale bezděčně se nad tím ušklíbnu. Oba víme, že tohle je to poslední, co by chtěla v souvislosti s tímto případem vidět v novinách. Obhájci snažícímu se vyloučit veškeré forenzní důkazy by to jenom pomohlo.

	Myslím, že jí došel důvod mé reakce, a změní přístup. „Můžeme vás obvinit z celé řady věcí. Krádež ostatků. Ohrožení veřejného zdraví. Nedovolený vstup na cizí pozemek. Něco z toho jsou federální trestné činy. Mluvíme o trestu vězení. Nikoli o pokutách.“ Otočí se k Avilovi. „Mám pravdu?“

	„Přesně tak. Ale můžeme vám pomoct, pokud nám poskytnete nějaká vysvětlení. Co na to řeknete?“

	„Telefonát.“

	Chenová zrudne. „Víte, čím víc času trávíme tady, tím méně ho máme na to, abychom skutečně pátrali po vrahovi.“

	Nevydržím to a zamumlám: „Opravdu?“

	Avila se na mě otráveně podívá. „Do hajzlu s tím chlapem.“

	„No dobrá, pane doktore, ať je po vašem. Zatýkáme vás. Noc strávíte ve vězení v opravdu příjemné společnosti. A možná zítra, když budete mít štěstí, předstoupíte před soud, a pokud najdete právníka, kterému důvěřujete víc než našemu veřejnému obhájci, můžete být za pár dní venku. Mezitím necháme média, ať si po libosti vymýšlejí historky o tom, co jsme asi tak našli ve vašem hotelovém pokoji a co tohle celé způsobilo.“

	„Můžeme na obvinění použít nějaký širší pojem, jako třeba držení zakázaných látek?“ zeptá se Avila Chenové ve snaze mě zastrašit.

	Sedím tam tak vyrovnaně, jak jen dokážu. Oni nechápou, že o jedinou reputaci, na níž mi kdy záleželo, jsem přišel už před nějakou dobou.

	Chenová zaklepe na dveře, dovnitř přijde zástupce šerifa a nasadí mi pouta.

	Když mě odvádějí k vazebním celám, Chenová na mě ještě zavolá: „A vůbec se mě nesnažte kontaktovat. S vámi jsem skončila.“

	Následující hodinu strávím ponižujícími procedurami, které patří k přijímání do vazby. Většina z toho zahrnuje posedávání na umělohmotných židlích vedle přehlídky ničemů a ztracených existencí a čekání, až zavolají moje jméno a provedou mě různými místnostmi, kde mi odeberou otisky prstů, vyfotografují mě a podrobí velmi důkladné, byť nikoli úplně lékařské prohlídce tělesných otvorů při pátrání po zakázaných předmětech.

	Nakonec mě odvedou do malé kóje s telefonem a nechají mě, abych si zavolal.

	Ačkoli mám v Montaně advokáta, který mi pomohl promanévrovat něčím z dozvuků případu Joea Vika, v Los Angeles by mi příliš platný nebyl.

	A tak místo právníkovi zavolám někomu lepšímu: svému příteli Julianu Steinovi. Julian je spekulativní kapitálový investor, vášnivý mecenáš vědy a obrazoborec, který se nebojí zastávat nepopulární názory.

	„Ahoj, Theo? Co se děje? Pomohly ti ty laboratorní výsledky?“

	„Jak se to vezme…“

	„Ah-ha. Co je? To jde po tobě i tenhle?“

	„Ne. Je to horší. Policajti. Nemáš dobrého právníka?“

	„Ty jsi ve vězení?“

	„Jo. Právě mě vzali do vazby.“

	Přepne mě na hlasitý odposlech a já slyším, jak ťuká do telefonu. „Policie Los Angeles?“

	„To jsou oni.“

	„Kolik je tam hodin? Skoro devět?“

	„Kdyby mohl zítra někdo dorazit na slyšení k soudu, bylo by to skvělé.“

	„Na to zapomeň. Dneska budeš spát ve vlastní posteli.“

	„Ta je v Austinu…“

	„No, mohl bych pro tebe poslat letadlo.“

	„Potřebuju jenom právníka.“

	„Vteřinku.“ Další ťukání. „Je na cestě.“

	„Už?“

	„Ano, pane. Mary Karlinová. Neslyšels o ní?“

	„Jo. To je ta soudní advokátka, která se objevuje na stanicích jako CNN a FOX. Trochu na sebe strhává pozornost, ne?“

	„Jo. A právě proto ji chceš. Nejde o to, co dokáže u soudu – jde spíš o to, co udělají, až uvidí, že se blíží.“


KAPITOLA 35 

Spravedlnost

	 

	O dvě hodiny později sedím na sedadle spolujezdce v červené Tesle Model X, která patří Mary Karlinové, zatímco se právnička proplétá provozem tak rychle, až se v duchu modlím, aby byli inženýři Elona Muska opravdu tak dobří, jak se o nich tvrdí.

	Mary je drobná padesátnice s ohnivě rudými vlasy a pusou, která nonstop mluví. Vtrhla na policejní stanici v doprovodu maršála Spojených států a dostala mě ven dřív, než jsem si vůbec stihl sundat boty. Z toho víru událostí jsem ještě pořád zmatený.

	„Za to můžete poděkovat soudci Davenportovi. To on nařídil, aby vás propustili.“

	„Dlužil vám službu?“

	„Pcha!“ Prosmýkne se kolem Toyoty Prius. „To těžko. Nenávidí mě. Jenom jsem mu řekla, že jestli budete muset strávit noc ve vězení, bude na vás, až se dostanete ven, čekat tisková konference, kde vysvětlím, že vás policie LA obvinila, protože jim bylo trapné, jak mizerně se jejich vyšetřování vyvíjí, a potřebovali mít po ruce obětního beránka, až zpackají obžalobu.“

	„Hmm. Tak to mě vůbec nenapadlo.“

	„Nemám tušení, jestli měli za lubem právě tohle. Ale celkem je to motivovalo. Tak proč vás doopravdy zatkli?“

	„Chcete říct, že jste mě dostala ven, aniž jste to věděla?“

	„Četla jsem obvinění. Bylo dost mlhavé. Což rozhodně nemluví v jejich prospěch. Sami si přišlápli ptáky. Nemusíte mi to prozrazovat, ale jsem vaše advokátka a jsem fakt děsně zvědavá.“

	„Sebral jsem nějaký materiál, který jsem našel v ucpaném odtokovém kanále poblíž toho domu na Wimbledonské.“

	„Na veřejné ulici?“

	„Ano.“

	„Paráda, to je super. A ucpaný kanál? To je porušení pravidel ochrany životního prostředí, kterého se dopustilo město. A jestli je to v chudinské čtvrti, můžu se i s tímhle obrátit na federály. Pokračujte…“

	„No, takže jsem našel nějaké kosti a odebral z nich DNA, abych si mohl nechat udělat vlastní rozbor.“

	„To se mi moc líbí!“ prohlásí, zatímco se řítíme přednostním pruhem. „Takže ten materiál nepocházel z jejich místa činu?“

	„Ne. Ani o něm nevěděli.“

	„A vědí, odkud je?“

	„Ne. Neřekl jsem jim nic. Detektiv Chenová se patrně domnívá, že jsem to vzal v tom wimbledonském domě, buď předtím, než jsem zavolal policii, nebo potom.“

	„Ptala se vás už dřív, jestli máte nějaký další důkazní materiál?“

	Chenová se mě na to zeptala několikrát, protože se bála, že jsem odebíral vzorky stejně jako v Montaně. „Ano. Opakovaně. Řekl jsem jí, že ne. Což je pravda.“

	„Vyžádám si videozáznam z vašeho výslechu. To ji nadzvedne. Ale skutečnost, že jste z místa činu nic nevzal – dokonce ani předtím, než se z toho stalo místo činu –, z toho dělá jasný případ. Nikdy by vás na tohle nemohla dostat.“

	„Měl jsem jí to povědět? Možná jsem nám všem mohl ušetřit nějaké potíže.“

	„Dohajzlu, to ne! Nikdy nemůžete vědět, o co se pokusí. Udělal jste jedině dobře, že jste mlčel jako ryba. Takže ty vzorky, co jsou zač?“

	„Kosti.“

	„Fuj. A oni je vzali z vašeho hotelového pokoje?“

	„Ano.“

	„Řekla vám Chenová, kam zabavené věci převážejí?“

	„Vlastně si myslím, že je poslali do laboratoře, která zpracovává materiál z toho wimbledonského případu.“

	„Ááááá! Posrali to,“ prohlásí Mary nadšeně. Pak zmáčkne tlačítko na obrazovce ve voze.

	„Co potřebuješ?“ zeptá se mladá žena.

	„Sežeň mi Davenporta,“ odpoví advokátka.

	„Vteřinku.“

	Mary se ke mně obrátí, ale pak se rozhodne, že se radši soustředí na řízení. „Je to váš majetek. Nemůžou ho přidat k důkazům a vlastně na něj ani nahlížet v souvislosti s wimbledonským případem a na základě příkazu k prohlídce, který vám ukázali.“

	„Já chci, aby ty vzorky dostali.“

	„To já taky, ale ne, pokud to znamená, že vám budou jejich prostřednictvím vyhrožovat.“

	„Co zase, Karlinová?“ ozve se nabručený hlas staršího muže.

	„Vypadá to, že vaši slavní detektivové z LAPD zabavili nějaký majetek na základě nepodloženého příkazu k prohlídce a už ho poslali do té wimbledonské laboratoře.“

	„No a?“

	„No, takže… Jestli nechcete, aby vám něco, co by mohlo být užitečné, soud zamítl, doporučuju, abyste zavolal soudci Lauovi a řekl mu, ať zařídí, aby to jeho detektivové dali okamžitě do pořádku. Už vyhrožovali mému klientovi – který mimochodem ty krámy s DNA našel v kanále na veřejném pozemku, dost daleko od toho domu. Už mluvím s Kleinerem o žalobě z důvodu neoprávněného zatčení.“

	„Ne, nemluvíte. Sedí tady se mnou.“

	„Každopádně ho mám na rychlém vytáčení. To je totéž.“ Zeptá se mě: „Vzali vám ještě něco?“

	„Počítač a zbraň.“

	„Kašpaři. Slyšíte to? Jestli je tam taky Lau, doporučuju vám, abyste mu poradil, jak to fofrem spravit.“

	„Běžte se ojet, Karlinová.“

	„Budu muset. V tomhle městě není nikdo dost chlap, aby to udělal pořádně.“ Stiskne tlačítko „Ukončit hovor“.

	Jenom na ni nechápavě civím. Nemám tušení, co se právě odehrálo.

	Všimne si, jak se tvářím. „Znáte to úsloví: ‚Když vytasíš pistoli, měl bys být připravený ji použít‘?“

	„Ano…“

	„Tak oni blafovali ve velkém stylu. Chenová a ti další, kteří se vás rozhodli zastrašovat. Kdybych si měla tipnout, podle mě za tím byl ve skutečnosti Grassley, státní návladní, který si brousí zuby na tenhle proces. Ten jim řekl, ať vám zatnou tipec. Problém je v tom, že s vámi jednali jako se zločincem, ne jako s uvědomělým občanem. Což bylo nejen neuctivé, ale taky se to obrátilo proti nim.“

	„Ale ovlivní to nějak případ?“

	„V žádném ohledu. LAPD vám vaše věci nejspíš doručí ještě dneska večer.“

	„Já myslím ten wimbledonský případ. Bude to mít dopad na něj? Protože o to tady jde.“

	„Jo, tohle. Jasně. Zapomněla jsem, že vy jste do morku kostí poctivý dobrodinec. Ne. Navezli se do vás, protože si myslí, že někoho mají, a chtěli vás umlčet.“

	„Počkat. Oni někoho mají?“

	„Ode mě jste to neslyšel, ale požádali o vydání zájmové osoby z Brazílie. Myslím, že našli otisk prstu a shodu DNA z krve s někým, kdo už tam někde sedí v kriminále.“

	„Páni.“

	„Měli kliku. Je to nějaký nájemný zabiják, kterého využívaly gangy. Brazilci ho před pár měsíci dopadli.“

	„Cože, před pár měsíci? To nedává smysl. Poslední oběť, o které víme, se ztratila teprve před měsícem.“

	Žena zavrtí hlavou. „O tom nic nevím. Ale oni si myslí, že pachatele našli.“

	„A já myslím, že se pletou.“

	Mary zastaví na příjezdové cestě před mým hotelem a motor nechá běžet. „Nejsem si jistá, co bych vám měla říct, kromě toho, že vás nebudou chtít vyslechnout. Ať si toho chlápka přivezou. Jestli nebudou všechny důkazy sedět, třeba z toho vypadne něco užitečného.“

	„Jenže to může trvat měsíce…“

	„To jo. Vy jste udělal, co jste mohl.“

	„Já nevím. Skutečný pachatel je pořád na svobodě.“

	„Možná. Ale bezpečně vím, že až vám Chenová zaklepe na dveře příště, bude opravdu velmi důkladná – možná natolik, že vás na něco dostane. Moje profesionální rada zní, abyste se držel dál. Svoje kouzla nemůžu používat donekonečna.“

	Otevřu dvířka. „Děkuju vám. Ehm… Jak je to s honorářem?“

	„Tohle bylo na mě, protože bojujete za dobrou věc. Příště pošlu Julianovi tučnou fakturu. Dobrou noc. A jestli vám ten počítač nevrátí do snídaně, zavolejte mi. Jo, a vymyslím nějaký způsob, jak jim dát vědět, že ty DNA krámy si mají nechat.“

	Když odjede, snažím se připadnout na to, co bych měl udělat dál. Vazba na Brazílii možná mění situaci, a možná ne, ale já nemůžu čekat, jak to dopadne.

	Než mi zaklepali na dveře, Predox něco vyznačoval, možný vzorec, kterého jsem si předtím nebyl vědom a který by mohl způsobit, že situace začne být ještě naléhavější než dosud.


KAPITOLA 36 

Nová skutečnost

	 

	Zatímco sedím u svého bleskově navráceného laptopu, sleduju vířící barevné pásy a snažím se připadnout na to, jaké otázky bych měl Predoxu položit, vzpomenu si na jeden z darů vědy: když objevíte novou pravdu, získáte také nový způsob, jak se na věci dívat, který může změnit vaši perspektivu.

	Newtonova nová matematika umožnila odhalit orbitální cykly do té doby neznámých světů. Einsteinova vybroušenější teorie relativity, která vzala v úvahu, jak se prostor může křivit, nám umožnila pochopit, proč se newtonovské matematice nepodařilo přesně předpovědět oběžnou dráhu Merkuru tak blízko ke Slunci.

	A když se v nedávné době astronomové podívali na trojrozměrnou mapu zmrzlých objektů, které tvoří vzdálený Oortův oblak na vnějším okraji sluneční soustavy, všimli si zvláštního vzorce: zdálo se, že se objekty shlukují k jedné straně, jako voda v nakloněné misce, jako by je něco přitahovalo.

	To vedlo ke vzniku teorie o dosud neodhalené planetě v naší sluneční soustavě – která by dostala název Planeta X, kdyby se astronomové nerozhodli, že Pluto, původní devátá planeta, se na planetu tak úplně nekvalifikuje.

	Tato nová Devátá planeta je sice pořád hypotetická, ale její existenci podporuje stále rostoucí množství dat. Astronomové, kteří učinili tento postřeh a plně přijali, co to znamená, objevili ještě něco: celá léta vědci pozorovali, že proti rovině sluneční soustavy je slunce mírně nakloněné, v úhlu téměř tří stupňů.

	Neexistovalo žádné obecně přijímané vysvětlení, kromě toho, že si možná sluneční soustava „sedá“ – jako dům na mírném svahu. Nicméně astronomové rozvíjející teorii Deváté planety si uvědomili, že pokud by se na vzdálených okrajích sluneční soustavy nacházel masivní objekt, jeho vliv na vnitřní systém by nebyl zanedbatelný. Jako nesmírně dlouhá páka by způsoboval mírný náklon vnitřních planet a vyvolával tak dojem, že je nakloněné Slunce, zatímco doopravdy se nakláníme my… Tak zní alespoň teorie těch vědců.

	Když jsem přijal skutečnost, že si Hračkář vybírá oběti především proto, že mají neobvyklé rysy – a nikoli čistě na základě jejich dostupnosti –, dalo mi to nové čočky, které jsem mohl zaměřit na celkovou otázku. Jestliže je toto pravda, co dalšího je ještě pravda?

	Pokud si Hračkář vybírá oběti na základě zvláštní estetiky, jaké další faktory ovlivňují jeho volbu?

	Každá vražda zahrnuje nejméně pět důležitých bodů: oběť, způsob smrti, místo, čas a vraha. Když odhalíte jeden či více z nich, může vás to přivést k řešení, podobně jako v rovnici o více neznámých, za předpokladu, že to všechno není zvoleno náhodně.

	Výběr Hračkářových obětí je daleko méně náhodný, než jsem se zpočátku domníval. Způsob zabíjení – vražda nožem – by mi mohl něco prozradit, kdybych měl k dispozici víc forenzních dat, jenže nemám. Místo – alespoň u mrtvých z domu na Wimbledonské – se zdá být stále stejné, ale nechci to tvrdit s absolutní jistotou. Latroy byl téměř nepochybně zavražděn někde jinde, léta poté, co Hračkář dům na Wimbledonské opustil. A ačkoli totožnost vraha je neznámá, máme přibližné kritické časy u tří obětí: u Artice a jeho blízkého setkání se smrtí, a u zmizení Christophera a Latroye.

	Otázkou zůstává, zda byla tato data čistě otázkou příležitosti, nebo za nimi stál nějaký záměr. Příležitost by znamenala, že Hračkář měl nějaký pracovní či cestovní program a ten den na oběti narazil náhodou. Záměr by naznačoval, že v konkrétní den zabíjel z nějakého důvodu.

	Christopher byl unesen 22. května 2009. Latroy zmizel někdy kolem 15. února tohoto roku. Podle policejních zpráv se Articův střet s Hračkářem odehrál 19. června stejného roku, kdy zmizel Christopher.

	Žádné z těch dat nemá na první pohled zjevný náboženský význam. Pokud mají nějaký význam osobní, je prakticky nemožné ho odhalit bez rozhovoru s Hračkářem.

	Zeptám se Predoxu, jestli ta data připadla na úplněk, a odpověď je negativní, což vylučuje možnost, že je Hračkář vlkodlak.

	Zeptám se, jestli existuje nějaká číselná korelace vycházející z délky času mezi jednotlivými vraždami, a program vyplivne 708 hodin.

	Sedm set osm hodin pro mě na první pohled neznamená žádný uchopitelný údaj, ale pak si vzpomenu, že Predox mi nabízí nejpřesnější informaci, nikoli tu, která by poskytovala největší kontext.

	Sedm set osm děleno čtyřiadvaceti dělá 29,5: což odpovídá délce měsíčního cyklu.

	Fajn, takže můj první nápad s úplňkem mířil správným směrem, ale ptal jsem se na nesprávnou měsíční fázi.

	Znovu si vyhledám ta data a ucítím příjemné bodnutí jako vždycky, když se můj mozek odměňuje za to, že udělal něco správně.

	Nebyli zavražděni za úplňku: zemřeli (nebo málem zemřeli, v Articově případě) za bezměsíčných nocí.

	Ačkoli si nedokážu hned představit, jaký by to mohlo mít význam, kromě toho, že Hračkář mohl chodit nahý po dvorku a zakopávat těla bez obav, že si někdo ze sousedů něčeho všimne, pomůže mi to v jiném důležitém ohledu…

	Statisticky vzato, z té přibližně tisícovky dětí, které za poslední rok v Kalifornii zmizely, by se mělo pětatřicet – plus minus – ztratit za novoluní.

	To mi umožní zúžit pátrání na děti se zelenýma očima anebo jiným rysem obdobným zjištěním z DNA, která jsem dosud získal, jež byly uneseny přibližně kolem těchto termínů.

	Bohužel má Hračkář ve zvyku vybírat si děti, které se na seznamy pohřešovaných ne vždycky dostanou, takže objem dat, která mám k dispozici, je možná omezený.

	Požádám Predox o vyhledání zmizelých dětí odpovídajících těmto parametrům v celých Spojených státech, a dostanu výsledek, z nějž mě zamrazí.

	Před osmnácti dny. Jeden lunární cyklus po Latroyově únosu.

	Pouhých deset dní předtím, než jsem se pustil do pátrání.

	Ve Snellville ve státě Georgia, patnáct mil od Atlanty, byl jako pohřešovaný nahlášen třináctiletý Vincent Lamont.

	Byl to albín.

	Udělám ještě průzkum posledního desetiletí, zaměřený na Kalifornii, s využitím dat okolo novoluní a Hračkářova oblíbeného tělesného typu, a najdu dalších nejméně dvanáct dětí, které těm kritériím odpovídají a dosud se neví, co se s nimi stalo.

	Hračkář musí mít v Los Angeles minimálně ještě jedno loviště. Otázka zní: Mám se je pokusit najít a s nimi veškeré stopy, jaké by snad ta místa mohla obsahovat? Nebo mám vyrazit do Georgie a pokusit se tam najít přímo jeho…?

	To první je bezpečnější a mohlo by to vést k získání dalších forenzních dat.

	To druhé by mě mohlo poslat na cestu, po níž jsem se už kdysi pustil a málem přitom přišel o život.

	Než se můj mozek vzpamatuje, prsty už rezervují letenku. Zatímco bude detektiv Chenová sledovat své chabé vodítko, já půjdu po vlastní stopě.

	Je mi jedno, kdo z nás dvou má pravdu, hlavně když ho dopadneme dřív, než znovu zabije.


KAPITOLA 37 

Sledování

	 

	Operační centrum jsem si založil ve svém pokoji v atlantském hotelu Sheraton, kousek na sever od Georgijské státní univerzity. Vytiskl jsem si informace o všech známých obětech. Na zeď jsem přilepil mapy míst, kde Hračkář v jihocentrálním LA udeřil, a barevně rozlišené poznámkové kartičky s možnými fakty a předpoklady.

	Mám také velký nástěnný kalendář s odškrtanými dny do dalšího novoluní: necelé dva týdny.

	Nemám žádný bezprostřední důvod se domnívat, že o dalším novoluní Hračkář opět udeří, ale pokud pro něj má doba vraždy nějaký rituální význam, zdá se to vysoce pravděpodobné.

	Viděl televizní zprávy. Ví, že jeho někdejší dům je plný policajtů, kteří se ho snaží najít. Pokud je pověrčivý, mohl by usoudit, že musí zabíjet dál, aby se chránil.

	Nebo taky ne. Nemám tušení, jak jeho mysl funguje.

	Je taky možné, že Chenová a spol. každou chvíli oznámí, že v případu jdou po brazilské stopě. Jestliže se to stane, Hračkář – za předpokladu, že ten brazilský podezřelý nebude znamenat takový průlom, jak doufají – uvěří, že zase jednou vyklouzl a může volně zabíjet dál.

	To nemůžu dopustit.

	Je zajímavé, že jsem se ocitl právě v Atlantě, ve městě, kde bylo poprvé naostro testováno psychologické profilování sériových vrahů.

	V letech 1979 až 1981 byly vraždy osmadvaceti dětí a dospělých propojeny v případu přezdívaném Atlantské dětské vraždy, neboť většině obětí bylo méně než osmnáct let.

	Teprve když bylo nalezeno šest mrtvol, úřady pochopily, že v oblasti působí sériový vrah. Jelikož šlo o takzvané černošské zločiny, policie nedospěla dostatečně rychle ke stejným závěrům, jako kdyby šlo o bílé oběti – z celé řady různých důvodů, převážně rasových, nikoli rasistických, avšak se stejnými neblahými důsledky.

	Jakmile si komunita uvědomila, že je v okolí predátor, hřiště se vyprázdnila, lidé zostražitěli a začaly se šířit zvěsti.

	Šlo o oblast, kde před pouhou jednou generací otevřeně působil Ku-klux-klan a měl na kontě desítky vražd. Někteří členové KKK stále pracovali v bezpečnostních složkách a zastávali veřejné funkce.

	Ačkoli někteří tvrdili, že jde o pouhý přežitek minulosti, v době, kdy někdejší západovirginský náborář KKK Robert Byrd působil jako senátor za Demokratickou stranu ve Washingtonu, to nepůsobilo příliš věrohodně.

	Hrůzná prohlášení jednoho místního klanového vůdce, zachycená na videonahrávce, situaci pouze zhoršila, neboť za ty vraždy děkoval a dodal tak palivo konspiračním teoriím na celá léta dopředu.

	Nicméně když se Roy Hazelwood, odborník na profilování od FBI, projel po černošské čtvrti v policejním voze řízeném černošskými policisty, všiml si, že jakmile lidé zahlédli jeho bílou tvář, stahovali se domů a mizeli z ulic.

	To byl významný průlom při vytváření profilu zabijáka. Experti od FBI usoudili, že bílý muž by se v těchto komunitách nemohl pohybovat bez povšimnutí – zejména ne poté, co se vraždám dostalo velké pozornosti ze strany médií.

	Navzdory přesvědčení obyvatel čtvrti a novinářským spekulacím Hazelwood se svým týmem od FBI prohlásil, že podle nich je vrahem černoch. Na základě předchozích zkušeností se sériovými vrahy dospěli k několika předpokladům. Vrah je mladý. Je posedlý policejní prací. Patrně bydlí sám nebo s rodiči.

	Bohužel, ačkoli ten profil poněkud zúžil množství možných podezřelých, stále se hodil na tisíce mladých mužů.

	Vyšetřovatelé potřebovali najít v jeho chování vzorec. Ačkoli byly všechny oběti chudé, takže se u nich dalo očekávat, že odejdou s cizím člověkem kvůli pár dolarům nebo přesvědčivé historce, poté co se vraždy dostaly do tisku, podezřelý změnil způsob, jak se zbavoval mrtvol.

	Přestal je odkládat na odlehlá místa a zanechával je tam, kde se daly snadno nalézt – tedy až do doby, než jeden forenzní odborník sdělil reportérům, že zabiják možná změní metodu znovu a začne těla házet do vody, aby zlikvidoval veškeré důkazy.

	Tenhle nešťastný únik informací nakonec poskytl vyšetřovatelům výhodu. John Douglas, specialista na profilování od FBI, přišel s domněnkou, že kvůli tomu veřejnému oznámení bude vrah nyní vyhledávat mosty a další místa nad řekou Chattahoochee, aby se zbavil mrtvol.

	V rozsáhlé operaci nesčetní policisté, a dokonce i policejní stážisti hlídkovali poblíž každého mostu v okolí a číhali na vraha.

	Po měsíci patrolování u dvanácti mostů s nulovým výsledkem se vyšetřovatelé rozhodli operaci na druhý den ukončit.

	Ke své smůle si Wayne Bertram Williams vybral právě tu noc, aby shodil tělo své oběti z James Jackson Parkway Bridge, pod nímž hlídkoval student policejní akademie.

	Když mladý policista zaslechl šplouchnutí, dal vysílačkou signál policistům na silnici, a ti Williamse zadrželi.

	Trvalo několik dní, než mrtvolu vylovili, ale nakonec byla nalezena sto metrů od místa, kde byla dříve vyplavena jiná oběť.

	Williams byl propuštěn, ale neustále sledován. Zatímco u sebe v předzahrádce pořádal improvizované tiskové konference, při nichž zesměšňoval policii, a dokonce se vychloubal, že neprošel testem na detektoru lži, vyšetřovatelé proti němu metodicky budovali případ.

	Nakonec byl odsouzen za vraždy dvou mužů a předpokládaný podíl na devětadvaceti dalších.

	Četba archivních materiálů FBI k tomu případu je zajímavou studií postupného procesu přípravy žaloby. Zpočátku je těžké poznat, co je důležité a co ne.

	Ačkoli se z profilování stal užitečný nástroj, nejedno vyšetřování svedlo na scestí, když příliš sebevědomí specializovaní psychologové spoléhali víc na svůj instinkt a intuici než na známá fakta.

	Jak by řekl můj hrdina Richard Feynman: „Nesejde na tom, jak krásná je vaše teorie; nesejde na tom, jak jste chytří. Pokud neodpovídá výsledkům experimentu, je chybná.“

	Nejsem odborník na lidskou mysl ani na postupy, kterých se drží policisté, když se snaží dopadnout zločince. Jsem vědec s velmi pružným postojem k hranicím, ale stále vědec, zvyklý na to, že mi vzorky, které mám před očima, říkají pravdu. Jistě, můžu narazit na mravence, který se maskuje, aby vypadal jako pavouk, nebo dokonce list, jenže ten mravenec se nesnaží ošálit mě osobně.

	Na druhé straně Hračkář je inteligentní osoba, která je svým pánem a může měnit chování způsoby, jež přesahují jeho genetické nastavení, a přizpůsobovat se svému okolí tak, jak nejsem schopen předpovídat.

	Zatímco typologové od FBI mají tisíce případů, z nichž můžou vycházet a vytvářet na jejich základě předpoklady – pokud jde například o souvislost mezi určitým typem bodné rány a posedlostí ženskými botami –, můj výzkum se dosud omezoval na to, co se dá zapracovat do Eulerova diagramu a do grafu v tabulce. Smutnou pravdou o většině vyšetřování sériových vražd je, že bývají obvykle zahájena až poté, co zabijákovo řádění vyvrcholí, nebo ještě hůř, jakmile začne, musejí vyšetřovatelé čekat, až se objeví další mrtvoly.

	Já bych byl radši, kdyby na to nedošlo.

	Zatímco sedím na kraji postele, dívám se na omezená fakta, která mám k dispozici, a uvědomuju si potřebu dopadnout Hračkáře dřív, než znovu zabije, dochází mi, že budu muset opustit komfortní zónu svých logických úvah a vypravit se za její hranice.

	Kromě Articova popisu zabijákova vzhledu a zmínky o přízvuku, který si nedokázal zařadit, mám už jistou mlhavou představu o psychologickém profilu toho muže, ale moc se mi nelíbí, co naznačuje. Jde o mysl, která je té mé úplně cizí.

	Zatímco já obývám svět vědy a ověřitelných předpokladů, on se pohybuje ve světě magie.

	A pravidla magie jsou naprosto nepředvídatelná.


KAPITOLA 38 

Věřící

	 

	Sedím vzadu v přednáškovém sále a poslouchám profesorku Miriam, drobnou černošku s krátkými šedivými vlasy a zvučným hlasem, který se rozléhá celou místností. Studenti si pečlivě dělají poznámky a čas od času během jejího výkladu o šíření letničního hnutí položí nějakou otázku.

	Bezděky okouzlený poslouchám, jak profesorka vypráví o svých terénních zkušenostech s návštěvami církví ve Finsku, Brazílii a na dalších místech. Je to akademička podle mého gusta: někdo, kdo je ochotný opouštět komfort univerzitního areálu.

	Když přednáška skončí, její pronikavé oči si mě všimnou a ona mě mávnutím pozve ke stolku vpředu. „Theo? Pojďte sem dolů.“ Počkám, až zodpoví otázky několika otálejících studentů, a obdivně sleduju, jak je přitom zve na pravidelný piknik. Ten podle všeho pořádá každý týden u sebe doma na zahradě, odpovídá tam na jejich dotazy a vytváří pro studenty další příležitost, kdy můžou komunikovat mezi sebou.

	Když konečně zůstaneme sami, nabídne mi u stolku židli naproti té své. „Zaprvé, pořád všem opakuju, že o sériových vrazích nic nevím, ale váš e-mail byl velmi zdvořilý.“

	„Děkuju vám, paní profesorko,“ odpovím. „Já o nich taky nic moc nevím.“

	„Můžete mi říkat Miriam, nebo Tetičko, pokud z mého kurzu dostanete slušnou známku,“ opáčí s úsměvem, který mi prozradí, že tahle výsada je pro studenty určitě sama o sobě motivací.

	Narazil jsem na její práci, když jsem hledal odborníka na rituály a magii. Napsala toho o tomto druhu víry v Americe opravdu hodně a jiní vědci ji často citují – což je známka kvality jejích děl.

	„Mám pár otázek o magii. Dělám si jistý průzkum ohledně sériového zabijáka, který má na svědomí ty losangeleské vraždy.“

	„Průzkum?“ řekne skepticky. „Podobně jako v Montaně?“

	„Pevně doufám, že tentokrát to dopadne jinak.“

	„A vy jste přiletěl až sem, jenom abyste si se mnou promluvil? Myslím, že v Kalifornii je spousta lidí, kteří by vám poskytli lepší odpovědi.“

	„To není úplně přesné. Náhodou jsem byl poblíž a napadlo mě, že bych vám rád položil pár otázek o rituálech.“

	„Jak jsem vám psala, čas od času mě policie žádá o radu v případech, kde by podle nich mohl hrát roli nějaký magický či rituální prvek, ale problém je v tom, že někdy vidíme takové vazby tam, kde ve skutečnosti žádné nejsou. Jistě, sérioví vrazi občas nakreslí pár pentagramů nebo posílají do novin dopisy, v nichž tvrdí, že vidí démony a tak podobně, ale většinou to jsou prostě nemocní lidé, kteří sáhnou po čemkoli, čím by ospravedlnili své jednání.“

	Přikývnu.

	„A když jsou dopadeni, s oblibou si vytvářejí vlastní výklad a splétají mnohem složitější příběhy než holý fakt, že je ta zrzavá holčička prostě vzrušovala.“ Zasměje se. „Promiňte – někdy mluvím tímhle stylem, abych si udržela pozornost studentů.“

	„Vypadalo to, že vám zobou z ruky. Umíte mimořádně poutavě přednášet. Tu schopnost vám závidím,“ řeknu upřímně.

	„Prozradím vám, v čem je to tajemství.“ Nakloní se přes stůl.

	„Svoje studenty miluju. Hlavně ty, s nimiž jsou potíže. Beru je jako svoje děti. Uvědomuju si, že i když už jsou oficiálně dospělí, pořád jsme pro ně jistým způsobem rodiče. A tu roli přijímám. Když se mě lidi ptají, jestli mám děti, odpovídám, že asi tisíc. Ale k věci, co vás vede k domněnce, že se tenhle zabiják drží nějakého neobvyklého věroučného systému?“

	„Narazil jsem na pár vzorců. Všechny jeho oběti mají buď zelené oči, nebo nějaký nezvyklý rys, jako je albinismus.“

	„To je zajímavé. Jak je vyhledává?“ zeptá se Miriam.

	„Především jsou to všechno chudí chlapci, z rozvrácených rodin. Ale pokud jde o ten výběr, je celkem možné, že dotyčný zastává nějakou společenskou roli, díky níž se setkává s mnoha dětmi nebo má přístup k záznamům, které mu výběr obětí usnadňují.“

	„Jako třeba služby péče o dítě?“ opáčí.

	„Ano. To mě na tom právě děsí. Mohl by mít k dispozici nebezpečně mnoho informací. Ačkoli pokud působí v několika státech, možná nepracuje pro jednu konkrétní místní správu.“

	„Existuje nějaká organizace, která spravuje tyhle záznamy na federální úrovni?“

	To je vynikající otázka. Pokud jde o vrahovo povolání, Predox do seznamu možností zahrnul i státního softwarového poradce.

	„Možná externí odborník, který pracuje ve více státech. Možná dokonce i subdodavatel, který tu práci vykonává pro lokálního klienta. To je jedna z linií vyšetřování, které sleduji. Ale za vámi jsem přišel, protože kromě toho, že se oběti vyznačují nápadnými tělesnými znaky, ke všem vraždám patrně došlo za novoluní.“

	Miriam strne. „To ve zprávách nebylo.“

	„Ne. Uvědomil jsem si to, když jsem začal hledat faktory, které by mohly mít pro vraha nějaký význam.“

	„Ví o tom policie?“ zeptá se.

	„Poslal jsem jim mail…“ Chenová mi ani nezvedne telefon. Pokaždé když jsem se pokusil zavolat někomu z vyšetřovacího týmu, skončil jsem v hlasové schránce.

	Miriam poklepe na stůl nehty namalovanými zlatým lakem.

	„To je zvláštní. Tohle je totiž velmi silný náznak, že by mohlo jít o magii.“

	„Proto jsem chtěl s vámi mluvit. Četl jsem si o vúdú.“ Vyprskne smíchy. „O vúdú? Pane doktore, to je asi stejně přesné, jako kdybyste nazýval judaismus pohanstvím, nebo když Římané označovali křesťanství za ‚tu novou židovskou věc‘. Je to slovo používané v tolika různých kontextech, že úplně ztratilo význam.“

	„No, a právě proto jsem přišel za vámi. Jsem jenom nevědomý biolog, který touží po osvícení.“

	„Budiž vám odpuštěno. Vúdú, o němž mluvíte, je patrně ten druh, který vznikl, když afričtí otroci smíchali svůj folklor s katolicismem. Ale velká většina toho, co obecně označujeme jako vúdú, je skutečný africký věroučný systém, který nacházíme na jiných místech než v Africe.

	Většina věrouk, které nemají jeden ústřední text, jako je korán nebo Starý zákon, se chová extrémně pragmaticky a přebírá cokoli, co se objeví v blízkosti a do systému to zapadá. V neworleanském vúdú zakořenilo mnoho prvků francouzského katolicismu, zatímco brazilské přejalo některé součásti tamějších domorodých náboženství.

	Jak jistě víte, zelené oči a albinismus se považují za nadpřirozené v téměř každé kultuře, protože tito lidé byli viditelně označeni bohem. Problém spočívá v tom, že v některých kulturách to může být znamení ďábla a známka toho, že takovým lidem je třeba se vyhnout. V Africe jim říkají ‚podvržené děti‘ a každoročně jich bývá v odlehlých vesnicích kolem tisícovky zavražděno. Což se celkem podobá tomu, jak určitý tvar mateřského znamínka mohl v Americe před ne tak nedávnou dobou vést k obvinění z čarodějnictví.“

	„Mohl by ten člověk zabíjet tyhle děti, protože je považuje za ďábelské?“

	Miriam se nad tím zamyslí. „Možné to je. Nicméně v komunitách, kde probíhají taková rituální usmrcování, jde téměř vždycky o někoho, koho lidé znají a přičítají mu vinu za nějaké neštěstí. Předpokládám, že tento vrah své oběti předtím neznal. Je to tak?“

	„Patrně,“ odpovím.

	„V jakém stavu byla těla nalezena?“

	„Viděl jsem jenom kosti a kousky šlach. Nevím, co tam pod zemí našli. Policie o tom vůbec nic neprozradila.“

	„A kosti, které jste viděl, byly fyzicky spojeny?“

	„Ne, téměř všechny byly volné a oddělené.“

	„Velmi zajímavé…,“ prohodí. „Velmi zajímavé.“

	„Co?“

	„Zní to, jako by ta těla rozsekal.“

	„Ano. Vyrozuměl jsem, že je pak snazší se jich zbavit.“

	„Což je zbytečné, pokud máte po ruce velký dvůr, kde je můžete zakopat. Tyhle děti byly možná rozporcované.“

	Začne se mi zvedat žaludek. „Za jakým účelem?“

	„Nejenže zabíjí podvržené děti – některé součásti těl si také ponechává k magickým účelům.“

	Připadá mi, že se pozvracím. „Takže je to rituál? Jako nějaký kult?“

	„Rituál ano. Kult nejspíš ne. A je to ještě horší, než si uvědomujete.“

	„Co může být pro všechno na světě horší než sekat malé kluky na kousky jako přísady do zaklínadel?“

	Její odpověď mě připraví o řeč.

	„On je taky jí.“

	Oba chvíli sedíme mlčky. Všechno, co řekla, dává smysl, ale fakta byla příliš roztříštěná a příliš zakořeněná v chování, že jsem nedokázal dospět ke stejným závěrům jako ona.

	„Jenom doufejme, že ho dopadnou. Nezatkli teď někoho v Brazílii?“

	Pomalu zavrtím hlavou. „Ano, a může tam být souvislost, ale myslím, že to není on. Poslední pohřešované dítě zmizelo, když byl ten muž ve vězení.“

	„O tom jsem ve zprávách neslyšela,“ odpoví.

	„Nebylo to tam. Policie si myslí, že ten člověk vraždil jen v Los Angeles.“

	Podívá se mi přímo do očí. „Panebože, ne tady… Ne znovu…“


KAPITOLA 39 

Botanika

	 

	Kolem magického myšlení v té či oné podobě jsem se pohyboval celý život, od texaských kostelů, kam se mě snažili vláčet vzdálení příbuzní, po šamany a medicinmany, s nimiž jsem se setkával při výzkumu v jihoamerické džungli. Jednou jsem dokonce vypil nějaký odvar, abych udělal domorodcům radost, a měl jsem nadpřirozený zážitek, který skončil tím, že jsem se probral na stromě a vydával opičí zvuky. Ještě deset let poté mi kolegové, kteří provádějí terénní výzkum v Hondurasu, říkají, že se místní pořád ptají, jestli zase někdy přijede ten Opičí muž z Ameriky.

	A přece, když nyní procházím krámkem s názvem Yeweova botanika – což je jakýsi metafyzický obchůdek – v jedné z chudších atlantských čtvrtí, uvědomím si, že jsem se sice často setkával s vírou v magii, a dokonce jsem se formálně účastnil jejích rituálů, ale nikdy jsem se do ní skutečně neponořil.

	Krámek je plný speciálních modlitebních svíček, směsí a olejíčků s názvy jako Holubičí krev nebo Guyerův prášek štěstí, a nechybí ani rozmanité totemy a amulety, od peříček po kameny, které na sobě mají nalepené lasturky jako oči.

	Nemám tušení, co tohle všechno znamená. Vychází to z nějaké starší magické historie? Nebo je pan Guyer podnikatel vymýšlející nové sady výrobků?

	Všimnu si, že na mnohých z nabízených věcí jsou losangeleské adresy, což mi prozradí, že když jsem tam byl, přehlédl jsem důležitý vektor pátrání.

	Majitel Botaniky je šlachovitý starší muž s mahagonovou kůží, který vypadá, že by mohl pocházet ze Západní Indie. Když jsem přišel, právě do telefonu vykládal zákazníkovi, že produkt s názvem Hadí zub už několik týdnů nemají, ale za pár dní očekávají zásilku od distributora. Naštěstí.

	Do krámku jsem přišel, abych pochopil, co je tohle za svět, a pokusil se odhalit, součástí jaké sítě by mohl Hračkář být.

	Pokud jde o sériové vrahy, kteří působí v jedné či dvou oblastech, vím už, že jsou obvykle napojeni na sociální skupinu, která má vztah k jejich obětem.

	Mnohými z obětí Johna Wayna Gacyho byli mladí muži, které najímal na stavební práce. Kromě toho se stýkal s mužskými prostituty a také s policisty. Hned několik rodičů pohřešovaných mladíků upozorňovalo na člověka, jenž trávil hodně času ve společnosti mladých mužů, kterým dával práci.

	Lonnie Franklin vyhledával prostitutky, které byly závislé na cracku. Jeho přátelé o této stránce jeho života věděli a někteří dokonce tušili, že by mohl mít temnější úmysly. Dlouho předtím, než se mu policie dostala na stopu, se prostitutky vzájemně varovaly před klientem s násilnickými sklony.

	Atlantský sériový vrah Wayne Williams si hrál na hudebního producenta, a dokonce měl vlastní amatérskou radiostanici. Později vyšlo najevo, že mnoha svým obětem sliboval, že z nich udělá hudební hvězdy. Když ho poprvé zastavila policie, tvrdil, že si jede poslechnout novou zpěvačku, nikdo takový však neexistoval.

	Všichni tři muži se pohybovali v prostředí, kde se mohli setkat s oběťmi, ale zároveň se stýkali s lidmi, jakými se chtěli stát.

	Gacy se přátelil s policisty. Franklin byl drobný kriminálník, který se toužil dostat mezi velké hráče. Williams se snažil proniknout mezi hudební producenty.

	Pokud Hračkář skutečně věří, že se nachází v říši čar a kouzel, pak se zdá pravděpodobné, že jak v Los Angeles, tak v Atlantě má přinejmenším zběžné kontakty s lidmi z tohoto prostředí.

	V přední části obchodu visí nástěnka plná letáčků inzerujících modlitební setkání, jasnovidce, léčitele a rozmanité další okultní manufaktury.

	„Máte zájem o něco konkrétního?“ zeptá se majitel.

	Snažím se odpovědět tak, abych nepůsobil jako úplný pitomec.

	„Jenom… jsem tak přemýšlel… O tomhle toho moc nevím…“

	„Já po padesáti letech taky ne. Co máte za problém?“

	Odvrátím se od letáků. „Někdo mi dělá potíže…“ Radši mluvit neurčitě než si vymyslet lež, kterou bych mohl zapomenout.

	„Tu fialovou. Někteří říkají, že to pomáhá.“ Ukáže k polici s různobarevnými svíčkami.

	Vezmu fialovou svíčku a postavím ji na pult. „Ještě něco?“

	„Talisman?“ Došlo mu, že narazil na hejla. „Tak se na to podíváme.“ Okázale předvádí, jak zkoumá vystavené zboží, než se zaměří na polici s drahými předměty za sebou. „Někteří říkají, že by mohl zabrat takovýhle krystal. Tuším, že je to onyx.“

	Položí na pult fazetovaný černý turmalín. Není ani vzdáleně příbuzný s onyxem, ale nehádám se. „Kolik?“

	Chvilku mě odhaduje a snaží se rozhodnout, s jak vysokou částkou se spokojí, poté co mi sdělí ještě nehoráznější cenu. „Stojí sto dolarů. Ale můžu vám ho nechat za pětasedmdesát.“

	Zvednu kámen, jako bych tipoval jeho hodnotu. „Dobrá… Jestli říkáte, že to pomůže.“

	Pokrčí rameny. „Můžu mluvit jenom z vlastní zkušenosti.“

	To není úplně nejlepší prodejní argument, ale nejsem tady za skeptika. Vytáhnu svazek stodolarovek a jednu položím na pult.

	Všimne si bankovek, což byl můj záměr.

	„Nevím, jak se na tohle správně zeptat,“ začnu, „ale napadlo mě, jestli byste nevěděl, kde bych někoho našel. Někoho, kdo se vyzná v tom, jak se tomu říká? V kletbách?“

	Ukáže na plakátek na nástěnce. „Tak to chcete madam Violet. Říká se, že je nejlepší. Mimochodem, jak se jmenujete?“

	Určitě se ptá, aby mohl oznámit madam Violet, že jí posílá hejla s pěkně naditou prkenicí.

	„Craig,“ odpovím.

	Podá mi drobné a tašku s nákupem. „Klidně si ten letáček vezměte. Myslím, že ona je přesně ta správná osoba, se kterou byste si měl promluvit.“

	O tom nepochybuju. Jestli k ní posílá nejbohatší klienty, pak ta žena nepochybně patří k nejdůležitějším lidem v této síti a je docela možné, že se s ní Hračkář setkal.


KAPITOLA 40 

Požehnání

	 

	Když zastavím před úřadovnou madam Violet, venku před domem sedí na plastových židlích skupinka lidí, kteří zjevně čekají, až je vědma přijme.

	Její dům se nachází ve starší čtvrti plné domků z poloviny dvacátého století, s vyštěrkovanými přístupovými cestičkami a trochu zaplevelenými trávníky.

	Můj pronajatý vůz je z těch v okolí nejdražší, až na mercedes zaparkovaný pod přístřeškem pro auta.

	Když kráčím ke dveřím, vyjde mi vstříc vysoký černoch něco po čtyřicítce, oblečený v košili s límečkem a světlých plátěných kalhotách, a pozdraví mě pevným stiskem ruky.

	„Pane Craigu, madam Violet je velmi ráda, že jste se rozhodl ji navštívit.“

	Tohle musí být muž, s nímž jsem mluvil po telefonu, Robert. Vysvětlil mi, že madam Violet je Boží žena a své služby poskytuje zdarma. Kdybych se jí pokusil nabídnout peníze, urazila by se.

	Když jsem se zeptal, kdy bych ji mohl navštívit, odpověděl, že na audienci u té skvělé dámy čeká velmi mnoho lidí. Po dlouhé odmlce jsem se otázal, jestli bych nemohl poskytnout sponzorský dar, a bylo mi řečeno, že mě jako výraz díků za mou štědrost vědma přijme hned zítra.

	„Jaká částka by byla vhodná?“

	„Včera tu byl muž, který se jí pokusil dát tisíc dolarů, a to bylo naprosto nevhodné,“ sdělil mi Robert. „Kdyby šlo o bohatého člověka, dalo by se to přijmout. Jenže on byl chudý a madam Violet trápila představa, že by jeho děti mohly hladovět.“

	To je ale milá dáma. „Bylo by přijatelných pět set dolarů?“

	Samozřejmě že bylo. Robert už věděl, kolik peněz jsem vysolil za kus bezcenného kamene a co mám v peněžence.

	„To je od vás opravdu velkorysé. Pokud na tom trváte, vložte peníze do obálky a předejte je mně, aby madam Violet nevěděla, kdo jí prokázal tu laskavost.“

	Ale jistě. Když si potřeseme rukama, podám mu obálku. „Doufám, že je to přiměřené.“

	Strčí si ji neotevřenou do kapsy. „Jste laskavý člověk. Velmi štědrý.“

	Než jsem se k věštkyni vypravil, udělal jsem si drobný průzkum ohledně toho, jak některé jasnovidky pracují, a zjistil jsem, že mnohé z nich mají tajné kontaktní sítě a jejich prostřednictvím si předávají informace o klientech. Cílem je najít velké ryby a co nejvíc je oškubat.

	Jelikož jsem měl strach, že zatímco budu mluvit s madam Violet, mohli by si nechat prověřit poznávací značku mého pronajatého vozu a odhalit moje skutečné jméno, dopustil jsem se mírně nelegálního činu – zatímco jsem si dával zavazadla do kufru, ukradl jsem na letištním parkovišti značky z jiného nájemního auta.

	To by mělo zmást každého, kdo by značky snad prověřoval, ale spíš to přičtou nějaké administrativní chybě než „Craigově“ snaze někoho ošálit.

	Robert mi nabídne plastovou židličku vedle staré ženy pletoucí dlouhou šálu.

	Na sousední sedí mnohem mladší žena, která houpe jedno dítě na klíně, zatímco druhé si hraje u jejích nohou s autíčkem. Mám podezření, že svatá madam Violet uplatňuje progresivní přístup k platbám a moje návštěva jí kompenzuje lacinější sezení s těmi ostatními.

	Jak se dalo předvídat, Robert mě nechá čekat dost dlouho, abych pochopil, že madam Violet je velmi zaměstnaná žena, ale nikoli tak dlouho, abych ztratil trpělivost a začal přemýšlet, jestli nejít o dům dál.

	Asi po čtvrt hodině mě uvede do domu, který zdobí víc votivních svíček a náboženských předmětů než křídlo vatikánského paláce, a přes něj do pokoje v zadní části, kde jsou zatažené závěsy, takže dovnitř proniká jen matný záblesk zapadajícího slunce. Madam Violet je podsaditá černoška s velkými brýlemi a upřímným úsměvem.

	Když vstoupím do pokoje, vstane, oběhne stůl a obejme mě tak pevně, že málem ztratím rovnováhu.

	„Pane Craigu! Tolik jsem se na vaši návštěvu těšila!“ Ukáže na sošku světce na postranním stolku. „Prozradil mi, že se sejdu s někým zvláštním, kdo má za sebou dlouhou cestu.“

	Pochopím, že o pronajatém autě už ví. Jen tak z legrace jsem položil na zadní sedadlo výtisk listu Chicago Tribune. Zajímalo by mě, jak dlouho potrvá, než se to vědma pokusí využít.

	„Prosím, posaďte se, synu,“ vyzve mě a ukáže na židli u stolku naproti té její. „A teď se podíváme na ty vaše ruce.“

	Vezme mě za zápěstí, obrátí mi ruce dlaněmi vzhůru, a pak na ně nejméně tři minuty hledí a tiše si přitom pobrukuje, jako by četla noviny a objevila v nich zprávy o něčem, co už dávno věděla.

	Nakonec mě pustí, opře se na židli a paže zkříží na hrudi. „Co můžu udělat, abych vám s tím problémem pomohla?“

	Předpokládám, že právě teď je schopná něco málo o mé osobě odhadnout, a kromě toho může využít i nějaké informace od majitele ezokrámku a zjištění, která Robert získal z půjčeného auta. Je však dost chytrá, aby nic z toho nepoužila, dokud nebude muset. Tuším, že z řeči mého těla vyčetla, že jsem skeptik, ačkoli se to snažím zastírat. Chce odhalit, co musí udělat, aby mě přesvědčila a možná přiměla se k ní ještě vrátit.

	Usnadním jí to. „Jeden muž mi dělá problémy.“ V duchu si představím Parka z OpenSkyAI. Moje nejlepší lež bude založená na pravdě.

	„Žárlí na vás?“

	„Ano.“ Je fakt dobrá.

	„Hmmm-mmm. Vidím kolem vás něco z jeho aury. Zrovna teď na vás myslí. Ale v tomhle nejde o ženu, že? Jde o vaši práci.“

	„Ano. Myslím, že se mi snaží znepříjemnit život.“

	„Vezměte mě za ruce,“ vybídne mě. Když stiskne ty moje, poklekne a skloní hlavu v modlitbě. „Pane, prosím, pomoz tomuto člověku. Nedovol, aby mu ten druhý vnutil své zlo. Chraň toto své dítě. Dávej na něj pozor, i na jeho přátele a rodinu nahoře na severu. A až se vrátí domů, zařiď, ať už se netrápí.“

	Pustí mě. „Dám vám něco speciálního.“ Zvedne ruce a rozepne řetízek krucifixu, který jí visí na krku. „Když jsem byla malá a ve škole mě šikanovali tak, až jsem plakala, dala mi to babička a řekla, že když to budu nosit, bude vedle mě kráčet Ježíš. A ta protivná děcka mě nechají na pokoji.“

	„To nemůžu přijmout,“ odpovím a předstírám, že netuším, že má někde šuplík plný těch křížků – pro každého bohatého pitomce, který ji přijde navštívit.

	„Ne. Babička mi řekla, že to mám dát vám. A já vždycky dělám, co mi řekne.“

	„Děkuju,“ odpovím. „Nevím, co na to mám říct.“

	„Kdyby vás pořád trápil, vraťte se a povězte mi o tom.“ Znovu se na mě vřele usměje. „A já na něj pošlu babičku.“

	Dosud se mi dostalo dokonale křesťanské modlitební chvilky jen s nepatrným náznakem jasnovidectví. Kvůli tomu jsem nepřišel.

	„Madam Violet… ten muž. Je to zlý člověk.“ Sepnu ruce v modlitbě. „Děkuju vám za požehnání, kterého se mi od vás dostalo. Ale… je na něm něco… Nevím, jestli stačí, aby se ode mě držel dál.“ Položím si ruku na srdce. „Nikdy bych nepřál nic zlého jinému člověku, Bůh chraň. Napadlo mě ale, jestli neexistuje i nějaký jiný druh… požehnání.“

	Chvilku se na mě pátravě dívá a pak zavrtí hlavou. „Pane Craigu, to, co po mně chcete, neudělám. Jsem dobrá křesťanka a svá požehnání používám pouze pro světlo. Vy mluvíte o něčem, o čem jsem Pánu slíbila, že se do toho nikdy nenechám zatáhnout.“ Hněvivě ukáže ke dveřím. „Pokud si přejete takový druh magie, odejděte a Satana si vezměte s sebou. Tady není vítán.“

	„Já… já jsem jenom… No nic.“ Nechám toho, ačkoli pořád nevím, kam jinam se s tou žádostí obrátit. Ale na jejím odmítnutí bylo něco zvláštního. Že by chtěla víc peněz? Dramaticky ukážu na svou peněženku. „Mohl bych za tu obtíž zaplatit…“

	Vstane tak prudce, že mě málem uhodí hrana stolu. „Pane Craigu, opusťte můj dům! Tento druh temnoty nelze zrušit! Nevíte, o co žádáte!“

	Vstanu. „Omlouvám se. Moc se omlouvám.“

	„Budu se za vás modlit, pane Craigu. Budu se za vás modlit.“ Robert na mě čeká v chodbě.

	„Prosím, vyřiďte jí, že se omlouvám,“ řeknu mu a pořád si nejsem jistý, co se právě teď odehrálo.

	Robert mě odtáhne do předsíně a tlumeným hlasem řekne:

	„Nic se nestalo. Odpustí vám. Madam Violet je dobrá žena.“

	„Nechtěl jsem se jí dotknout.“

	„To ona ví. Jde o to, že ta věc, o kterou jste požádal…“ Zavrtí hlavou. „Velmi draze za to platí duše.“

	„Ale provést se to dá?“ zeptám se.

	Podívá se mi přes rameno k tomu pokoji. „V tomto domě o takových věcech nemluvíme.“

	Sáhne po mých rukou a vtiskne do nich složený papírek. V autě ho rozložím.

	Je na něm telefonní číslo.

	Člověka, kterému zavoláte, když stojíte o temnější druh magie.
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	„Nebuďte nervózní,“ prohodí ke mně Robert z místa spolujezdce mého pronajatého vozu. „Mechového muže se nemusíte bát.“

	To číslo patřilo Robertovu soukromému mobilu. Sdělil mi, že nejvhodnější osobou, která by mě mohla propojit s něčím trochu mocnějším, jak to vyjádřil, je Mechový muž.

	Pochopil jsem, že Robert slouží jako jakýsi prostředník pro nejrůznější jasnovidce a šarlatány v oblasti Atlanty. Každopádně mi dal pokyn, ať vložím 900 dolarů v padesátidolarovkách mezi stránky bible, před spaním si ji dám pod polštář a další večer ať ho vyzvednu na parkovišti na jižním okraji Atlanty. Odtamtud mě vezme za Mechovým mužem. Měl jsem s sebou také vzít fotografii nebo nějaký předmět patřící mému nepříteli.

	Rozhodl jsem se pro propisku, o které jsem mohl prohlásit, že jsem ji svému protivníkovi sebral ze stolu.

	Když jsem ho vyzvedl, požádal mě, abych jel po I-75 směrem k jihu; pak mi poví, kudy dál.

	Získal jsem dojem, že tohle nebude výlet na předměstí. Nakonec mě nechal odbočit a projet městečkem, jehož největšími obchodními středisky byl akvapark a obchod Všechno za dolar. Když jsme zahnuli na tmavou nevyasfaltovanou cestu, zmocnila se mě tíseň.

	Během jízdy mi Robert vyprávěl příběhy o tom, jak Mechový muž léčí lidi, a dokonce probudil nemluvně z mrtvých, a jak ho kdysi jezdil navštěvovat a žádat o pomoc i zdejší guvernér.

	Nezeptal jsem se, jestli za tu pomoc platil ze státního rozpočtu, nebo z peněz na plánovanou volební kampaň.

	Potom mi Robert řekne, že si nemusím dělat starosti, ačkoli pohled na Mechového muže dokázal některé lidi doslova ochromit hrůzou.

	A kromě toho Mechový muž zjevně hovoří řečí, které rozumí pouze Robert a několik dalších vyvolených, neboť mu ďábel sebral jazyk.

	Zatímco mi tohle všechno vysvětluje, zní mi v hlavě píseň

	„Ďábel se vydal dolů do Georgie“. Jestli Mechový muž vytáhne skřipky a dá se do hraní, nejspíš puknu smíchy.

	Celkem vzato, za předpokladu, že těch 900 dolarů byla konečná cena, zatím předvádějí velmi slušné představení. Jsem si jistý, že můj podnikatelský kamarád Julian a lidi z jeho okruhu by za takovouhle zábavu ochotně zaplatili mnohem víc. Až bude tohle za mnou, možná Robertovi navrhnu, jestli by nechtěl začít pořádat tematické zájezdy.

	„Pár starousedlíků se rozhodlo, že už mají Mechového muže dost, a šli po něm se psy a puškami,“ pokračuje Robert v líčení legendy. „Uběhnou tři dny, a není po nich ani vidu, ani slechu. Za dalších pár dní tam šerif poslal svoje lidi. Našli jenom hromádky popela a zbraně. Někdo se zmínil, že pak zahlédl Mechového muže s nějakými vořechy. Když se ho zeptali, kde k těm psům přišel, odpověděl, že mu je přivedl ďábel.“ Robert po očku sleduje moji reakci. „Zní to bláznivě, já vím. Ale tady má každý nějakou historku o Mechovém muži. A přitom ho jen málokdo viděl. Máte štěstí, že řekl, ať mu toho bělocha z Chicaga přivedu. Obvykle cizí lidi nepřijímá.“

	Zajímalo by mě, jestli zavolal Mechovému muži přímo, nebo s ním komunikoval přes jejich vlastní firemní intranet.

	„Tady odbočte,“ nařídí Robert, když se přiblížíme k něčemu, co vypadá jen jako další řada stromů.

	„Připadá mi, že tam žádná cesta není.“

	„Tamhle je.“ Ukáže na malý bílý kámen na okraji lesa. Odbočím, o vůz se začnou otírat větve a já jsem rád, že jsem se tentokrát rozhodl pro nehorázně předražené pojištění na všechna rizika. Obvykle to nedělám, ale nechtěl jsem, aby mi to naúčtovali, pokud jim auto vrátím prostřílené nebo páchnoucí po mrtvolách. Obojí se mým vozům stává častěji, než by se mi líbilo. Reflektory pronikají tmou a osvětlují hmyz tak velký, že by se mohl vydávat za ptáky, a další nízké větve, které drhnou o střechu jako nějaká pralesní automyčka.

	„Dobrá, už jsme tady,“ oznámí Robert. „Vezměte tu bibli.“

	Pro hnědou papírovou tašku na zadním sedadle sáhnu, teprve když vystoupí, protože nechci, aby viděl zbraň zastrčenou za opasek mých džín. Nebo by bylo dobře, kdyby ji viděl?

	Řeknu si, že by nedávalo moc velký smysl, kdyby mě tu chtěli oloupit, protože už jsem jim ty peníze koneckonců slíbil.

	„Tudy,“ sdělí mi Robert a ukáže na tenkou stezku, slabě osvětlenou přes hustý baldachýn stromů měsíčním svitem. Měsíc couvá, což mi připomene, že na dopadení Hračkáře nemám moc času. Sáhnu po malé baterce, ale Robert mi ji málem vyrazí z ruky.

	„Neříkal jsem žádné baterky? Takhle si vás ďábel najde. Musíme zůstat v Božím světle,“ prohlásí a ukáže na měsíc.

	Takže když nastane nový měsíc – nebo spíš žádný měsíc – Bůh se nedívá…

	Zajímavé.

	Robert mě odvádí po stezce, která není skoro vidět, ale on jde jistým krokem. Rozhlížím se po orientačních bodech a hlídám, jestli mě nevodí v kruzích, aby na mě narafičil nějakou boudu, ale stíny zůstávají konzistentní a nemám pocit, že bychom se vraceli. Na tohle mám docela dobrý odhad. Když jsem na túře, mám ve zvyku vytvářet si v duchu hydrologickou mapu a dávám pozor na to, jaké kameny a rostliny se v okolí vyskytují. Stezky obvykle sledují erozní vzorce vytvořené tekoucí vodou nebo cestičky, které vyšlapala zvěř při hledání vodních zdrojů.

	„Jsme na místě,“ oznámí Robert, když se vynoříme na malé mýtině.

	Bílé balvany podobné tomu u silnice tam vytvářejí dokonalý kruh o průměru asi šest metrů.

	Posadí se na padlý kmen uvnitř kruhu a gestem mě vybídne, ať se k němu přidám. „Tohle je bezpečné místo. Ďábel nás tu nenajde, dokud ho nezavoláme.“

	Dokud? Najednou, uprostřed mlžných lesů, jimiž se rozléhá přízračná melodie kvákajících žab a cvrkajících cvrčků, si připadám trochu méně sarkastický.

	Měsíční svit deroucí se mezi stromy vytváří kalužinky světla, které se v dálce rozplývají. Připadá mi, jako bychom byli tisíc mil od civilizace. Nebo tisíc let. Už ani neslyším všudypřítomný svist vozů po dálnici.

	„Teď budeme čekat na Mechového muže a uvidíme, jestli se objeví.“

	Asi po dvaceti minutách ukáže Robert bradou k nějakým rozkývaným keřům v dálce. „To je on,“ zašeptá.

	Maličko mě zamrazí, když spatřím, jak se listy pohybují jako mohutná vlna valící se kolem nás. „Co to dělá?“ zeptám se.

	„Kontroluje, jestli nás nesledoval ďábel.“

	Znenadání si uvědomím cosi, z čeho mě zamrazí ještě víc. Přestože Robert a madam Violet vědomě předvádějí divadýlko, je to jenom z obchodních důvodů. Neznamená to, že tomu všemu doopravdy nevěří.

	Pohyblivá vlna listů před mými zraky ustoupí a já si náhle všimnu, že žáby umlkly.

	Připadá mi, jako by mě někdo pozoroval.

	Když sklopím pohled k mému a Robertovu stínu u našich nohou, stojí mezi námi třetí postava.
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	Otočit se mi trvá věčnost. V té rozšířené chvíli pracuje můj mozek na plný výkon, snaží se utvořit co nejvíc nervových spojení a vyhodnotit, jaké hrozbě budu možná za okamžik čelit.

	Nebezpečí číslo jedna je to, že až se otočím, možná se nebudu dívat jen na dalšího herce z Robertova propracovaného okultního pouličního divadla, nýbrž na muže, kterého jsem do Atlanty přijel hledat.

	Teď mi dochází, jaká to byla pitomost, zajít takhle daleko. Pokud je Hračkář Mechový muž, možná neví, kdo je Craig z Chicaga, ale velmi pravděpodobně zná Thea Craye, člověka, který odhalil jeho dům hrůzy.

	Když uvidím, kdo tam stojí, pocítím vlnu úlevy, nikoli proto, že by ten člověk nebyl znepokojivý, ale protože nepůsobí jako hrozba.

	Mechový muž je slepý. To dokážu poznat z mléčně bílých rohovek jeho očí, ačkoli mu obličej zůstává ve stínech. Měří jen něco málo přes metr padesát a na sobě má potrhané kalhoty s provazem místo pásku a volnou bílou košili. Dřevěná hůl, kterou drží, je skoro stejně vysoká jako já.

	Podá hůl Robertovi a mě gestem vybídne, ať vstanu a postavím se do středu kruhu; potom kolem mě začne kroužit a podrobně zkoumat každý kousek mého těla. Bez dovolení mě vezme za levé zápěstí, rozevře všechny prsty, prozkoumá moji ruku a řekne Robertovi něco, co zní trochu kreolsky.

	„Mechový muž říká, že v levé ruce něco držíte.“

	Dívám se na prázdnou ruku a snažím se uhodnout, jak to myslí.

	„Tajemství. Říká, že držíte temné tajemství.“

	Mechový muž přejde k jutovému pytli, který si odložil u povaleného kmene, chvilku v něm štrachá a nakonec vytáhne láhev. Je velká asi jako láhev whiskey, ale uvnitř je průzračná tekutina. Černou etiketu zdobí stočená kobra a slova Hadí zub.

	Mechový muž vytáhne nůž, který má pověšený u pasu, popadne špičku mého palce a udělá drobný zářez. Potom ho zmáčkne nad hrdlem láhve.

	Moje krev odkapává do alkoholu a vytváří v něm tmavá oblaka.

	Mechový muž pak vytáhne ze zadní kapsy kapesník a zaváže mi ho kolem palce na uzel, který bolí víc než to říznutí.

	Znovu láhev zašroubuje, protřepe ji a zvedne ji k měsíčnímu světlu, jako by po něčem pátral.

	Nemám tušení, jak vůbec pozná, kde měsíc je, ledaže by nebyl úplně slepý nebo měl nějakou jinou metodu.

	Když je s tím, co vidí, spokojený, odšroubuje láhev, dá si doušek, znovu mě vezme za ruku a postříká směsí krve a alkoholu moji levou dlaň.

	Tak, a je nejspíš po problému.

	Pohlédnu na Roberta, jestli mi nenaznačí, co se bude dít dál, ale Mechový muž mě překvapivou silou vezme za bradu a zadívá se mi do očí, do nosních dírek a poté do úst.

	„Hledá ďábla,“ vysvětlí Robert.

	Když s tím Mechový muž skončí, zvedne láhev a dotkne se jejím hrdlem mých úst – vybízí mě, abych se napil.

	Tekutina chutná jako směs obilného alkoholu a octa. Zrudnou mi tváře a cítím, jak mě do mozku bodá bolest z ledových krystalků. Za okamžik se mi trochu zatočí hlava a moje vnitřní ucho se rozhodne udělat přemet vzad.

	Nemám tušení, co Hadí zub obsahuje, ale jeho účinky jsou i neurologické, nejen alkoholické.

	„Máte štěstí,“ podotkne Robert. „Hadí zub se špatně shání.“

	Jo, už mi došlo, že v sámošce se asi koupit nedá.

	Mechový muž mi zatlačí do ramene, abych se posadil, a pak řekne něco Robertovi.

	„Máte předmět patřící člověku, kterého chcete proklít?“

	„Ano.“

	Sáhnu do kapsy, ale Mechový muž mě pleskne přes ruku.

	„Počkejte,“ řekne Robert. „Nejdřív musí rozdělat oheň.“

	Mechový muž vstane, sáhne do podrostu za kruhem z bílých kamenů a posbírá nějaké větvičky a větší klacky, což je na slepce pozoruhodný výkon.

	Navrší je na hromádku přede mnou, několik z nich mě uhodí do zkřížených nohou.

	Když Mechový muž usoudí, že má dostatek dříví na podpal, posadí se naproti mně, vytáhne zápalky a hromadu zapálí.

	Není to žádná velká vatra, spíš ohýnek, jaký si člověk udělá, když si chce uvařit vodu na kávu.

	Mechový muž zase řekne něco Robertovi.

	„Máte tu bibli?“

	„Ano.“ Ukážu na papírovou tašku vedle kmene. „Mám mu teď zaplatit?“

	„Ty peníze nejsou pro něj,“ odpoví Robert, zvedne tašku a podá mi ji.

	Mechový muž natáhne dlaně naplocho před sebe. Vyndám bibli z tašky a vložím mu ji do rukou. On ji podrží nad ohněm a začne jí trhat hřbet. Bankovky se sypou do plamenů, následované stránkami knihy.

	Možná to bylo měsíčním světlem nebo mým cynismem, ale přinejmenším jedna z bankovek, které jsem viděl vzplát, vypadala jako xerokopie. Každopádně hlavní trik spočíval v tom, jak se Robertovi podařilo peníze vyměnit, zatímco jsem se nedíval.

	Mechový muž dloube do plamenů klackem, dokud se oheň nerozhoří naplno. Opět natáhne ruku.

	„Dejte mu tu věc od svého nepřítele,“ řekne mi Robert. Podám Mechovému muži propisku. Ohmatá si tvar toho předmětu a pak propisku zlomí a hodí ji do ohně.

	Co by dělal, kdybych mu přinesl kus pevného kovu, třeba klíč od domu?

	V nose mě zaštípe pach hořícího plastu a Mechový muž se opět napije Hadího zubu. Stříkne alkohol do plamenů a vytvoří ohnivou kouli, která mi sežehne tvář. Udělá to ještě šestkrát.

	Oheň žhne stále víc, než dosáhne vrcholu. V láhvi už zbyla jen trocha Hadího zubu. Jakmile uhasne poslední oharek, Mechový muž sebere špetku popela a hodí ji do láhve. Protřepe tekutinu, podá mi ji a nařídí, ať to vypiju.

	„Všechno,“ řekne Robert.

	Jsou tam minimálně tři panáky.

	Navzdory zdravému rozumu to do sebe kopnu na ex. Tentokrát mě začne pálit kůže pod vlasy a připadá mi, že mi hrdlo vyrval yetti.

	Můj krk náhle nedokáže unést příliš těžkou hlavu a já se sesunu ke straně. Země mi připadá velmi příjemná a rozhodnu se zůstat na ní ležet. Mechový muž vstane a já se dívám, jak se jeho bosé nohy vzdalují zpátky do lesů, odkud přišel, a jak se ztrácí v mlze mezi stromy.

	Chvilku tam ležím a snažím se rozpomenout, proč jsem přišel a co jsem doufal, že z toho budu mít. Po čase ke mně přijde Robert, pomůže mi na nohy a přehodí si moji paži přes rameno.

	„Zkuste to rozchodit,“ doporučí mi, když se vracíme zpátky stejnou cestičkou.

	„To nebylo tak zlé,“ zamumlám a snažím se nevláčet nohy za sebou.

	„Počkejte na tu kocovinu,“ řekne.

	„Jsou ještě jiné druhy magie?“

	„Jak to myslíte?“

	„Temnější. Ještě mocnější.“

	Robert mě chvilku podpírá mlčky. „Vím ještě o jednom člověku. O takovém, s nímž Mechový muž a madam Violet nechtějí nic mít.“

	„A vy?“

	Zavrtí hlavou. „Ne, tohle neudělám.“

	„Ani když zaplatím? Hodně.“

	Rozhostí se dlouhé ticho, zatímco o tom přemýšlí. „Ne. Je to opravdu zlý člověk. Zatímco Mechový muž umí ošálit démony a přimět je, aby mu prokazovali služby, tenhle člověk je ďábel sám.“


KAPITOLA 43 

Řádný postup

	 

	Probudí mě bzučení telefonu na nočním stolku. Ještě když ho zvedám, v hlavě mi stále duní přetrvávající účinky Hadího zubu, popela a vlastní krve.

	„Cray,“ řeknu a potlačím zívnutí.

	„To vám netelefonuju já,“ řekne nějaký hlas na druhém konci. Mrknu na displej. Je to číslo s kalifornskou předvolbou, které neznám. „Tak to máte štěstí, protože nemám tušení, kdo jste,“ odpovím a chystám se zmáčknout tlačítko „Ukončit hovor“.

	„Tady Sanjay.“

	„Aha, rád vás slyším. Co se stalo? Chenová vás nechala vyrazit?“

	„Ještě ne. Do zpráv se to zatím nedostalo, ale máme podezřelého.“

	„Toho chlápka z Brazílie? Nájemného vraha?“

	„Jo… nebudu se ptát, jak jste se to dozvěděl. Každopádně jsme v domě našli pár otisků, co se shodovaly s těmi jeho. A taky na tom kole, které patřilo Christopheru Bostromovi. Pod sedátkem byl otisk.“

	„To je skvělé,“ řeknu.

	„Ještě jsem neskončil. Ten podezřelý, Ordavo Sims, byl včera v noci zavražděn ve své cele v Riu, dřív než nám ho stihli vydat.“

	„Rád bych řekl, že mě to mrzí.“

	„Jde o tohle: ve skutečnosti jsme ho chtěli jako hlavního svědka, protože většina otisků v tom domě nepatří jemu. Možná byl komplic.“

	„Toho jsem se bál.“

	„Jo, jenže Chenová a spol. se nemůžou dočkat, až případ uzavřou. Ordavo se zjevně podílel na nějakých zabitích souvisejících s gangy. Existují dokonce svědkové, kteří tvrdí, že někoho pobodal.“

	„Jenže když zmizel Latroy, byl ve vězení,“ upozorním.

	„Chenové na tom nezáleží. Jí jde jenom o mrtvoly z domu na Wimbledonské. Jestli najdou někoho, na koho to můžou hodit, budou to mít vyřešené.“

	„Vy ale ne,“ odpovím.

	„Z pracovního hlediska ano. Už mi řekli, ať práci na tom případu uzavřu, protože to před soud nepůjde. Chenová chce zítra uspořádat tiskovku a oznámit, že hon skončil.“

	Poznám, že se to Sanjayovi nelíbí. „Tak proč mi voláte?“

	„Protože je to blbost. Přišli jsme na pár věcí… a Chenová mě zastřelí, jestli zjistí, že jsem vám o tom pověděl…“

	„Myslíte kanibalismus?“

	Chvilka šokovaného ticha. „Ano. Našli jsme pár otisků zubů. A taky některým z těch lépe zachovaných mrtvol chyběly části těl. Penisy, oči, srdce a další orgány. Myslím, že je snědl.“

	„Nebo je uložil do láhví,“ navrhnu při vzpomínce na to, co Artice řekl policii při následném výslechu.

	„Cože?“ zeptá se Sanjay.

	„Ten chlap věří v magii. Pro něj mají ty části těla nadpřirozené schopnosti. Chystá se Chenová něco z toho oznámit?“

	„Ne. Řekli nám, abychom tu stopu s kanibalismem nechali plavat. Pokud je to jen nájemný zabiják, který ve volném čase znásilňoval a vraždil malé kluky, mají silný příběh. Vůbec nepadla otázka, jak si ten dům mohl dovolit. Že by měl nějaký fakt nízký regulovaný nájem? Celé je to pitomost. Každopádně, všechno vám k tomu pošlu.“

	„To po vás nemůžu chtít,“ odpovím – protože se trochu bojím, že je to možná bouda.

	„A já nemůžu žít sám se sebou, jestli to neudělám. Není tam nic, co bych vám už neřekl, kromě pár forenzních výsledků ohledně toho, co na tom dvorku vykopali.“

	„Mrtvoly?“

	„Jo, a taky odpadky. Můžete se podívat sám. Každopádně vám posílám odkaz na dropbox. Jestli se vás Chenová zeptá, kde jste k tomu přišel, lžete.“

	„Bez obav. Já vás neprásknu.“

	„Ehm… mrzí mě, co se stalo,“ dodá v narážce na moje zatčení. „Nic jsem jí neřekl. Ale vytáhla si záznamy z mého telefonu a zjistila, že když jsem se díval na ty profily DNA, mluvil jsem zrovna s vámi.“

	„To je v pohodě. Nechtěl jsem naznačit, že jste práskač. Vaše situace je jiná než moje.“

	„Aha, fajn. Díky. Kde vlastně jste?“

	Musím se rozhlédnout po hotelovém pokoji, abych si připomněl, že nejsem doma. „V Georgii.“

	„Rozhodl jste se dát si od tohohle humbuku oraz? Vůbec se vám nedivím.“

	„Ne tak úplně.“

	„Vy po tom pořád jdete?“

	„Jo.“

	„A myslíte, že je v Georgii?“ zeptá se Sanjay.

	„Předpokládám, že se Chenová nepodělila o informace, které jsem jí poslal o únosech v oblasti Atlanty.“ Ne že by mě to překvapovalo.

	„Ne. Ji zajímá jenom dům na Wimbledonské. Kontaktoval jste atlantskou kancelář FBI? To by teď spadalo do jejich jurisdikce.“

	„Ještě ne. Zatím mám jenom tušení a kocovinu.“

	„Vy jste zvláštní člověk. No, jestli můžu udělat ještě něco, ačkoli netuším, co by to mohlo být, prostě mi dejte vědět.“

	„Díky. A Sanjayi…“

	„Jo?“

	„Děláte správnou věc. Víte, že je to tak, protože jednodušší by bylo vykašlat se na to a nekomplikovat si život.“

	Zavěsíme a já si dojdu pro sklenici vody a pokusím se trochu si vyčistit organismus.

	Jakmile si připadám dostatečně při vědomí, zalezu s laptopem zpátky do postele a stáhnu si Sanjayovu složku.

	Jsou tam stovky stránek forenzních dat o těch mrtvolách, které si chci projít později. Právě teď mě ale především zajímá, co dalšího na tom dvorku našli.

	Objevím dokument, který se čte jako popis archeologického naleziště a uvádí, co objevili v každé vrstvě půdy.

	Kromě mrtvol tam byly jamky s popelem, obsahující zuhelnatělý papír a rozbité láhve.

	Žádný zkrvavený nůž nebo zbraně, prostě odpadky, jaké se dají najít na spoustě dvorků.

	Už se chystám laptop zavřít a ještě se trochu prospat, když se rozhodnu kliknout na tu zprávu nanovo. A vyplatí se mi to: přímo před očima mám něco důležitého.

	Když nalistuju stránku s popisem vykopaného odpadu, je na ní obrázek střepu z rozbité láhve. Ten tvar okamžitě rozpoznám. Je to důvod, proč mi pořád třeští hlava.

	Hračkář měl taky zálibu v Hadím zubu. Velkou. Ze zprávy vyplývá, že prakticky každé zabití doprovázela láhev té odporné tekutiny.

	To ovšem ještě nedokazuje souvislost s Mechovým mužem ani s Robertem, stejně jako záliba v knize Kdo chytá v žitě není poznávacím znamením sériových vrahů. Znamená to však, že moje instinkty byly správné.

	Natáhnu si džíny a chystám se vyrazit zpátky do toho krámku. Když sáhnu do kapes, všimnu si něčeho zvláštního: peněženku mám na jiném místě.

	Podívám se dovnitř a peníze jsou tam pořád všechny, ale řidičský průkaz je zastrčený v nesprávné přihrádce.

	Zdá se, že Robert umí nejen nenápadně vyměnit opravdové peníze uložené v bibli za falešné, ale je to taky zdatný kapsář.

	Ví, kdo jsem. Otázkou zůstává, komu to ještě řekl.


KAPITOLA 44 

Bludičky

	 

	V roce 1889 pensylvánský advokát jménem George Shiras vyvinul novou techniku, která znamenala revoluci v přírodních vědách a dodnes zásadně ovlivňuje náš pohled na život v přírodě. Shiras vyrostl v blízkosti indiánského kmene Odžibvejů a naučil se od nich zvláštní druh nočního lovu zvaný na bludičku, při němž se na jeden konec kánoe umístí oheň v nádobě, zatímco na druhém konci sedí lovec s puškou.

	Jakmile zvířata na břehu spatřila světlo, strnula. Lovec pak namířil pušku mezi dva zářící body jejich očí a zdálky je zastřelil. Shiras tu techniku využíval mnohem humánněji. Místo nádoby se žhavým uhlím používal jasně zářící petrolejku. A místo pušky fotoaparát.

	Když začal umísťovat fotoaparáty na stativech na břeh a používat nástražné dráty ke spuštění blesků z magnéziového prášku, vytvořil úplně nový druh fotografie na dálku, kde fotograf vůbec nemusel být přítomen.

	Jeho snímky, otiskované počátkem dvacátého století v časopise National Geographic, zachycovaly ohromující pohledy na život v divočině. Od mývalů na říčním břehu po rozmazané grizzlye, kteří se mihli před aparátem – těmi záběry nám Shiras ukazoval, co zvířata dělají, když kolem nejsou žádní lidé.

	Jeho metoda se využívá dodnes. Nedávno byli díky ní objeveni levharti Diardovi na Borneu a nový druh jelena ve Vietnamu.

	Vědcům tento nástroj navíc umožňuje být na mnoha místech zároveň. Místo abyste číhali u jednoho napajedla či na jednom shromaždišti v naději, že narazíte na předmět svého zájmu, můžete rozmístit několik fotopastí a doufat, že některá z nich trefí do černého.

	Nemám tušení, kde Hračkář právě teď je, kam má namířeno ani co se chystá udělat dál.

	Jako fotograf pátrající po plachém zvířeti musím rozmístit co nejvíc fotopastí a pokusit se zachytit svou kořist na film – tedy technicky přesněji na paměťové karty.

	Tušení mi říká, že jeho rituály zahrnují Hadí zub, tu pálivou omáčku okultní magie, která je v této oblasti oblíbená.

	Zjistil jsem, že Hadí zub vyrábí jistý vietnamský lihovar a vyváží ho do celého světa. Americký distributor sídlí v Los Angeles. Když jsem tam zavolal, dozvěděl jsem se, že ze skladu v Tennessee právě odjíždí nákladní vůz a je na cestě do Atlanty. Ochotně mi sdělili jména čtyř podniků, do nichž Hadí zub dodávají. Jelikož nebyl licencovaný jako alkoholický nápoj, nýbrž jako „homeopatikum k vnějšímu užití“, nedostávali se obchodníci do střetu s místními zákony o prodeji alkoholu. Musím uznat, že sám bych ochotně dosvědčil, že by tu tekutinu žádná lidská bytost neměla považovat za nápoj.

	Teď, když Robert – a možná i všichni ostatní v jeho malém okruhu osob praktikujících magii – ví, kdo jsem, by nejspíš nebylo úplně praktické navštívit ty tři další krámky a vyptávat se, jestli si k nim nechodí kupovat Hadí zub černoch, který vypadá, že by mohl vraždit děti.

	Nechci, aby si Hračkář vůbec uvědomil, že podle mě je mezi ním a tím, co jsem až dosud zjistil, nějaká souvislost. Kdyby mu to došlo, mohlo by ho to přimět, aby změnil zvyklosti.

	Na stolku v hotelovém pokoji mi leží pět malých nahrávacích zařízení o velikosti klíčenky. Koupil jsem je přes internet, s dodáním druhý den, a fungují tak, že jakmile zaznamenají pohyb, udělají snímek. Jinak vytvářejí jednu fotografii za minutu.

	Mám v plánu umístit je u vchodů do těch krámků a vyměňovat je každých čtyřiadvacet hodin, jakmile se jejich paměťové karty zaplní.

	Kromě toho, že se Hračkář vůbec neukáže, také hrozí, že mě někdo přistihne, až je budu instalovat nebo vyměňovat. Mám v úmyslu to provádět, když budou mít zavřeno.

	Jenže získání Hračkářova snímku je jenom začátek. Předpokládám, že na obrázcích zachytím stovky lidí, a nebudu mít jak poznat, kdo z nich je moje kořist. A jakmile ten člověk obchod opustí, bez soudního příkazu nebude v mých silách přinutit obchodníka, aby mi o podezřelém prozradil nějaké informace, i kdyby nakrásně něco věděl. Potřebuju vymyslet, jak bych ty lidi mohl vystopovat.

	Na rozdíl od Shirasových zvířat, která zanechávala v blátě a v hlíně otisky a vytvářela stopu, která se dala sledovat, to s klientelou okultních krámků nebude tak jednoduché.

	Potřebuju najít způsob, jak určit, jestli někdo, kdo si šel koupit Hadí zub, byl i na jiném místě, o němž vím, že je Hračkář navštívil – což by mi při troše štěstí mohlo pomoci odhalit, kde dotyčný bydlí.

	V ideálním případě nějaké nové vodítko objevím ještě před novoluním. V nejhorším případě – a to je absolutně nejhorší možnost –, jestliže si Hračkář vybere další oběť a my najdeme tělo, musím připadnout na způsob, jak ho spojit s jedním z těch obchodů.

	Jak vystopovat někoho, s kým jste nikdy nepřišli do styku? Moje odpověď je poněkud hrozivá a dost možná ilegální, v závislosti na tom, jak si člověk vykládá jisté americké federální zákony.

	A taky mi připadá do jisté míry zábavné, že to provádím co by kamenem dohodil od Střediska kontroly a prevence nákaz, které se nachází v Atlantě.

	Když jsem včera kupoval ty fotopasti, objednal jsem si ještě jednu věc – nebo vlastně čtyři.

	Toto zboží nepochází z Amazonu, nýbrž z jedné laboratoře v Severní Karolíně. Ta prodává lékařské materiály složkám ministerstva obrany – nebo takové je alespoň jejich krytí. Ve skutečnosti dodávají na zakázku vypěstované bakterie určené pro velmi konkrétní účely.

	Hračkář má oproti mně spoustu výhod. Nejsem vyšetřovatel s pravomocemi bezpečnostních složek ani forenzní patolog, nemám dokonce ani schopnost poznat, kdy mi někdo lže přímo do očí. Jsem však poněkud svérázný vědec, který má k dispozici zvláštní sadu nástrojů. A jedním z nich je schopnost použít biologické zbraně.


KAPITOLA 45 

Vyhodnocení hrozeb

	 

	Když sedíte v hotelovém baru s partou stratégů moderního válčení, s muži a ženami, kteří tráví polovinu času v univerzitních areálech a tu druhou na přísně tajných poradách v Pentagonu, a zeptáte se jich, z čeho mají největší strach, odpovědí nebude jaderná bomba v kufříku – během tohoto roku zemře na našich dálnicích víc lidí, než by jich v hustě osídleném velkoměstě pravděpodobně dokázala zabít bomba této velikosti –, nýbrž možnost, že nějaký biolog v žoldu podezřelé organizace či špatně kontrolované mocnosti vypěstuje v Petriho misce něco, co by mohlo vyhubit vysoké procento lidstva.

	Ta hrozba není nová. Už ve čtyřicátých letech dvacátého století lila americká vláda miliony dolarů do úsilí pochopit nebezpečí biologické války, a dokonce zašla tak daleko, že šířila po světě vlastní bakterie, aby se vidělo, jak moc se dokážou rozmnožit.

	V roce 1950 námořní loď v Sanfranciském zálivu vypustila do ranní mlhy Bacillus globigii a Serratia marcescens, dvě teoreticky neškodné bakterie, v pokusu odhalit, jak se budou šířit.

	Výsledky, nemluvě o tom, kolik lidí z kontaktu s těmito údajně neškodnými kmeny onemocnělo, byly děsivé. Navíc to posílilo přesvědčení, že by nepřátelská mocnost mohla vypustit ve Spojených státech něco daleko nebezpečnějšího. Z toho důvodu zkoušení biologických zbraní pokračovalo, včetně vypouštění domněle bezpečných bakterií ve stanicích metra a na dalších veřejných místech; cílem bylo zjistit, jak rychle se budou roznášet.

	Šedesát let po první zkoušce máme miliardový průmysl určený k tomu, aby nás před tou hrozbou bránil, a bilionový biotechnologický průmysl, který stále přichází s novými způsoby, jak nás vyděsit.

	Dneska si můžu sednout k počítači, pohrát si s programem, který spojuje a slaďuje geny jako kostičky lega, kliknout na „Odeslat“ a nechat si v laboratoři na zakázku vyrobit bakterii s takovou a takovou genovou sekvencí.

	Tato technologie už zachránila hodně životů a teoreticky jich zachrání mnohem víc, než jich její zneužití zničí – přinejmenším v to doufáme. Džin unikl z lahve ve chvíli, kdy si jeden mnich začal v devatenáctém století pohrávat s hrachovými lusky; snahy omezit ty nástroje nebo informace o nich by pouze způsobily, že by ti, kdo to myslí dobře, působili neschopně a neinformovaně.

	Nejspíš.

	Ale spolu se zájmem o vojenské využití uměle vypěstovaných bakterií se objevila celá řada neškodných způsobů, jak bakterie využívat. Jedním z nich je projekt, jehož jsem se okrajově účastnil jako poradce.

	Předpokládejme, že se domníváte, že Terorista A je součástí teroristické sítě, ale nemáte tušení, jestli se zná s Teroristou C v jiné zemi. Pokud jsou dostatečně chytří, aby nepoužívali elektronickou komunikaci, která by je spojovala, a vždycky využívali prostředníka – Teroristu B –, jak propojíte A s C, aniž byste podrobili Teroristu B mučení nebo mu vůbec dali najevo, že po něm jdete?

	Mohli byste sledovat každého, kdo se stýká s A, a pak každého, kdo se stýká s těmito lidmi, a doufat, že najdete nějakou zkratku k Teroristovi C, jenže problém spočívá v tom, že by vám za chvíli na sledování všech možných prostředníků došli agenti. Jelikož se strom mezilidských kontaktů větví a větví, brzy zjistíte, že na světě prostě na tu práci není dost lidí.

	Tohle byl jeden z problémů, s nimiž se musely zpravodajské služby vypořádat: nákladnost daného postupu a v konečném důsledku nemožnost zaměstnat dost lidí, aby sledovali všechny podezřelé.

	Jedním řešením byl projekt, k němuž mě přizvali jako poradce, a ten navrhoval používat místo lidí bakterie.

	Bohatá supervelmoc s prvotřídním vědeckým programem by mohla modifikovat neškodnou bakterii – takovou, jakou už máte ve sklenici vody – speciálním znakem, který by vám ji pomohl odlišit od jejích sourozenců.

	Potom byste ji mohli nenápadně nastříkat na Teroristu A, když ho budete míjet na ulici. Bakterie se mu v ústech a v nose pomnoží a on ji bude několik dní šířit, než ji jeho imunitní systém vybije.

	Zní to jako noční můra. Což je a není.

	Problém s tím sanfranciským pokusem – když necháme stranou etiku – spočíval v tom, že tehdy neměli přístup k bakteriím připraveným na zakázku. Museli využít kmeny, které se považovaly za neškodné, ale pořád byly natolik vzácné, aby se jejich šíření dalo považovat za výsledek pokusu.

	Kdyby použili běžnou neškodnou bakterii, nefungovalo by to, protože těmi se už všichni obyvatelé San Franciska jenom hemžili.

	Zatímco dneska můžeme vzít přátelský kmen jako Neisseria lactamica – a nikoli zákeřný bacil jako Streptococcus pneumoniae, který až příliš ochotně mutuje v cosi zabijáckého –, přidat k jeho genomu nějaké markery a potom už si jen ověřit, jestli se náš speciální kmen objevil u Teroristy C, když mu ukradneme kelímek od kafe a provedeme stěry ze všeho ostatního, čeho se dotkl. Díky zázraku adaptace můžeme dokonce i přibližně odhadnout, kolika lidmi náš bakteriální špion musel projít, aby se k Teroristovi C dostal, což nám prozradí, jaký je mezi nimi „stupeň odloučení“. A potom s využitím softwaru, který jsem pomáhal vytvořit, prověříme počet mutací, jež jsme našli u Teroristů D a E, a můžeme z toho odhadnout velikost celé sítě.

	Tohle některým lidem připadá děsivé. Mně ne. Statistická pravděpodobnost, že by se při takovémto projektu vypustil do světa zmutovaný nebezpečný kmen Neisseria lactamica, je jednou biliontinou pravděpodobnosti, že spustíte pandemii superchřipky, která zničí civilizaci, když kýchnete Streptococcus pneumoniae v přeplněném McDonaldu.

	Mě děsí něco jiného: jeden přítel mi pověděl, že když probíhal hon na Usámu bin Ládina, vážně se mluvilo o možnosti navrhnout zvláštní kmen chřipkového viru, který by byl nebezpečný pouze pro něj. Vědci si byli na padesát procent jistí, že by to s několikamiliardovým rozpočtem dokázali zařídit. Museli však úřadům vysvětlit těch druhých padesát procent pravděpodobnosti: totiž že by nepatrná mutace mohla vyhubit celou rodinu bin Ládinových – včetně jejích hodných členů. A ještě větší mutace, vlastně pouze drobný defekt v části, která by hledala konkrétní genetické markery, by mohl s vysokou pravděpodobností vyhubit devadesát procent všech primátů na planetě – včetně Homo sapiens.

	Ten projekt byl zrušen. Nebo mi to aspoň řekli.

	Rychlý skok do současnosti: zpravodajské služby mají nyní přístup k uměle vytvořeným bakteriím a virům, jež jsou schopné splnit spoustu nesmrtících úkolů, pokud přesně víte, co po nich chcete. Tyhle bacily nepojmenovávají podle toho, k čemu mají sloužit. Místo toho jim přidělují nudné sady čísel a dělí je do kategorií podle účelů, které by se měly údajně omezovat na Petriho misku.

	Objednal jsem si takto pět různých kmenů Neisseria lactamica s několika úpravami, o kterých se v učebnicích nepíše. Jelikož nemám přístup ke špičkovému laboratornímu vybavení ani k šikovnému skeneru s upravenými čipy na rozbor vzorků, musím být schopný rozeznat svoje kmeny v terénu. Proto mají zvláštní gen, který způsobí, že pokud je postříkáte proteinovou sloučeninou, rozzáří se v ultrafialovém světle růžově.

	Takže poté co nainstaluju u všech krámků svoje špehovací zařízení, půjdu dovnitř a pokryju každou láhev Hadího zubu, kterou najdu, mikrobiálními pátrači.

	Můžete tomu říkat pomsta za bolehlav, který mě ještě čtyřiadvacet hodin po požití té tekutiny trápí.
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Předpojatost

	 

	Nejobtížnější nebylo umístit slídicí kamerky k hliníkovým dveřním rámům obchodů. Když jsem sledoval náklaďák se zbožím, postupně zavážející všechny krámky, nebylo ani moc těžké postříkat všechny zásoby Hadího zubu. Nejnáročnější bylo roztřídit tisíce pořízených obrázků a zúžit je na 323 osob, které během dvou dnů prošly jejich dveřmi.

	U obchodu s názvem Duchovní zázraky požehnaného anděla se druhý den trochu posunul úhel a jediné použitelné záběry zachycovaly odrazy v prosklených dveřích, když zákazníci přicházeli a odcházeli.

	A mám tušení, že jeden z nich by mohl být Hračkář, což je povzbudivé a rozčilující zároveň, protože ten obrázek je strašně mizerný. A navíc si jsem dobře vědom své předpojatosti. Už jsem si v duchu do Hračkářovy role někoho obsadil a daný muž popisu odpovídá. Je to kvůli tomu, že podle mě na něj sedí to, co říkal Artice? Nebo jednoduše zapadá do mé představy děsivého černocha?

	Mohl bych své vrozené předsudky zkoumat a zpochybňovat celý den, ale nikdy to nebude představovat odpovídající náhradu za odborný názor. V tomto případě názor Artice samotného.

	Vyjednal jsem si s ním kontakt přes vězeňský systém videohovorů pro případ, že by si vzpomněl na cokoli, co by mohlo být důležité – a taky abych mu dal vědět, že po tom dál jdu a nezapomněl jsem na něho.

	Zatímco čekám, až mi konferenční program oznámí hovor, nahlíží mi oknem do pokoje ubývající měsíc a připomíná mi, že pokud se Hračkář drží harmonogramu, do další vraždy zbývají jenom čtyři dny.

	Ačkoli jiný zabiják by se v okamžiku, kdy probíhá vyšetřování, patrně stáhl, mám podezření, že Hračkář to neudělá… z několika důvodů.

	Tím prvním je, že po něm policie pátrá v nesprávné části země a prohledává dům, který opustil už před lety. Dokonce ještě ani nenašli jeho další losangeleské doupě. Druhý důvod spočívá v tom, že je arogantní. Stejně jako jiní vysoce inteligentní zabijáci chce věřit, že je při svém počínání neviditelný a nikdy nebude dopaden. Kdyby přestal, přiznal by si tím, že policie by mohla být přinejmenším tak chytrá jako on. A poslední důvod, proč si myslím, že zabije znovu, spočívá v tom, že věří v magii. Tohle je nejsilnější okamžik lunárního cyklu, kdy může provést svůj krvavý rituál.

	Cinkne mi počítač a objeví se Articova zasmušilá tvář. Už to není ten veselý, nerozhoditelný mladík jako dřív.

	„Artici?“

	„Zdravím, Theo.“ Podívá se ke straně. Při těchto telefonátech bývá v místnosti obvykle strážný, a tak mě na to nejspíš jenom upozorňuje.

	„Jste v pohodě?“ zeptám se.

	„Jo… ehm… přišla mě navštívit vyšetřovatelka Changová…“

	„Chenová?“

	„Jo, to je ona, a s ní nějaký státní návladní, co jsem ho ještě nikdy neviděl. Ukázali mi fotku a ptali se, jestli je to Hračkář.“

	„A byl?“

	Artice sklopí hlavu a zakryje mluvítko telefonu. „Mezi náma? Ne. V životě jsem toho týpka neviděl. Ale oni fakt strašně moc stáli o to, abych řek, že je to on.“

	„Zmínili se, jak se jmenuje?“

	„Jo, něco Sims.“

	Zjevně na svého jediného svědka vyvíjejí nátlak, aby jako pachatele identifikoval nedávno zesnulého brazilského nájemného zabijáka Ordava Simse. Ale jak daleko jsou ochotní zajít?

	„Tlačili na mě hodně, kámo. Stačilo, abych se postavil před velkou porotu a řek, že je to ten chlap. Žádnej soud nebo tak něco.“

	Je hrozně špatné lákat Artice na takovou vějičku. Snažím se nechat si svůj vztek pro sebe.

	„Ale já jim pověděl, že si nejsem jistej. A oni mi pak řekli, že tenkrát jsem byl děcko, a když je člověk děcko, tak je všechno jiný a vzpomínky se někdy dost pomotají.“

	„A jak jste tohle vzal?“

	„Poslal jsem je někam. Tímhle jsem si prošel už dřív, když se mě lidi snažili přesvědčit, že jsem si Hračkáře vymyslel. A teď sice věří, že je opravdovej, ale budou mi vykládat, kdo to je a kdo ne? Nasrat. Je mi fuk, co mi nabízej nebo slibujou. Když to není Hračkář, tak to prostě není on, kapišto? Já jim na to kejvnu, aby na mě byli mírnější, a on zůstane na svobodě a ublíží nějakýmu dalšímu klukovi? Copak by slušnej chlap dokázal s něčím takovým žít?“

	Přesně tak. Dokonce i člověk jako Artice, který se ne vždycky pohyboval na správné straně zákona, tohle chápe. „Takže co teď?“

	„Říkali, že mě nechají, abych si to rozmyslel, a zejtra zase přijdou.“

	„Pokud jde o tu dohodu, nabídli vám něco konkrétního?“

	„Ne. Ale získal jsem dojem, že ten týpek od státního návladního by byl ochotnej promluvit si se soudcem z mýho případu a možná něco udělat. Kdo ví. Já jim nevěřím. Každopádně, co máte vy?“

	„Taky pár snímků. Bohužel s vaším případem vám moc nepomůžu.“

	Artice pokývne. „To chápu. Ale jestli to dopadne stejně, jako když jste po jednom z takovejch hajzlů šel posledně, tak mi to nevadí.“

	Odkašlu si. „No, já doufám, že se to tentokrát obejde bez újmy na zdraví.“

	Vytáhnu snímky ze složky zadní stranou k sobě. Dal jsem si záležet na tom, abych je pomíchal, takže nevím, který je který. Chci slyšet od Artice jeho názor, neovlivněný řečí mého těla. Všichni si myslíme, že ji dokážeme zamaskovat, ale je pravděpodobné, že čím víc věříte, že jste v tom dobří, tím jste ve skutečnosti horší.

	„Fajn, budu vám je ukazovat po jedné. Jestli uvidíte nějakou, na které by mohl být on, řekněte mi to a já ji dám stranou. Jen upozorňuju, že některé ty obrázky jsou dost mizerné.“

	„Chápu.“ Přisune se k obrazovce blíž.

	„Ne. Ne. Ne. Ne.“ Ani nezaváhá.

	„Nepotřebujete víc času?“ zeptám se.

	„Už vás bolí ruce?“

	„Promiňte. Co tohle?“

	„Ne. Ne. Ne. Ne. Ne…“ Artice zmlkne.

	Bezděky jsem se odvracel od obrazovky, abych v ní nezahlédl odraz toho obrázku.

	„Artici?“ Odložím fotografii.

	Je jako hypnotizovaný. Oči má vytřeštěné a ústa pootevřená.

	„Artici?“

	„To je on.“

	„Tak já dám tu fotku stranou a pro všechny případy projdeme ty ostatní,“ navrhnu.

	„To není třeba.“ Pomalu vrtí hlavou. „Je to on.“

	„Jen pro jistotu?“

	Neochotně přikývne. „Fajn, ale je to ten hajzl na tý fotce.“ Ukážu mu zbylé snímky, což mi vynese sérii netrpělivých „ne“.

	Dorazíme k poslední fotografii.

	„Ne. Byla to tamta.“ Otočím vybraný snímek.

	Je to ten samý, který jsem si z hromádky vybral já. Ukážu mu ho znovu. „Víš určitě, že je to on?“

	Artice se dívá přímo do kamery, mimo můj obraz na svém monitoru, takže se jeho oči upírají do mých. V jeho výrazu je chlad a ukřivděnost. Tak dlouho o něm pochybovali, a teď to dělám i já.

	„Vždyť ten hajzl má dokonce stejnej bílej cadillac,“ odpoví.

	„Cadillac?“ zopakuju a obrátím fotku.

	Je to jedna z těch, které zachytily jen odraz ve dveřích. A opravdu, když se podívám do horního rohu, spatřím nezaměnitelnou mřížku chladiče a čelní sklo bílého cadillaku.

	V hlavě mi hlodá otázka, jestli mě ta fotka upoutala kvůli výrazu ve tváři toho muže a Articově graffiti, nebo můj plazí mozek, můj systém včasného varování, který naslouchá podezřelým zvukům a vyhlíží známky, že by se mohl blížit predátor, ten cadillac zaznamenal, ale nesdělil mi to vědomě.

	„Hej, doktore Crayi?“

	Zadívám se do webkamery. „Jo.“

	„Víte, jak se jmenuje?“

	Zavrtím hlavou. „Je to složitá situace. Nechci, aby si uvědomil, že po něm jdu. Jestli ho majitel toho obchodu zná, nechci, aby ho varoval.“

	„Fajn… tak jaký máte plán? Chcete poslat anonymní tip na policii?“ zeptá se Artice ironicky.

	„Ne, to ne.“ Hledám na snímku další podrobnosti. Poznávací značku bohužel zakrývá keř. V horní části obrázku si však všimnu něčeho na palubní desce. Vypadá to jako parkovací lístek.

	„Zkusím zjistit, co je tohle.“ Zvednu snímek a ukážu to Articovi.

	„To byste měl mít techniku jako z Blade Runnera, abyste tam dokázal něco rozluštit. Odsud to vypadá jenom jako flek.“

	Mrknu na paměťovou kartu, kde je obrázek uložený, a zamyslím se nad algoritmem využitým ke vzniku videosouboru s tím obrázkem a nad tím, který budu muset vytvořit, abych získal zřetelný snímek.

	„Vlnky, Artici. Vlnky.“
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Fourier

	 

	Na počátku devatenáctého století začal francouzský matematik a fyzik Jean-Baptiste Joseph Fourier, který předtím doprovázel Napoleona při jeho tažení do Egypta, zkoumat přenos tepla a to, jak si dva předměty vyměňují energii. Proč jeden nepředává všechno svoje teplo tomu druhému nebo obráceně? To vyvolalo celou řadu dalších otázek.

	Jednou z nich byla záhada, proč Země není velká sněhová koule. Když Fourier propočítal vzdálenost zemského povrchu od Slunce, uvědomil si, že na Zemi prostě není dost energie, která by nás udržela v teple. To vedlo k odhalení, jakou roli v regulaci teploty Země hraje atmosféra planety a vodní páry, a nakonec k objevu skleníkového efektu.

	Nicméně k takzvané Fourierově transformaci vedla jeho práce na popisu matematických funkcí přenosu energie. Když se to pokusím v hrubých rysech shrnout, znamenalo to použít matematiku k rekonstrukci většího signálu, když se díváte jen na jeho malou část.

	Fourierovy transformace se staly základem pro kompresi počítačových dat a jsou důvodem, proč můžu všechny ty sledovací obrázky a videa nacpat na maličkou paměťovou kartu. Procesor nemusí na paměťový čip zapsat všechno – jenom tolik, abych získal použitelný obrázek.

	Problém s tímto typem komprese spočívá v tom, že se při ní informace ztrácejí. I za předpokladu, že by drobné čočky mojí malé špionážní kamerky dokázaly odrazit jasný obrázek palubní desky toho cadillaku na matice ještě menšího fotosenzoru, a ty měly dostatečné rozlišení, aby rozluštily, co na papírku je, v době, kdy procesor obrázek zkomprimoval, by byla jakákoli užitečná data stejně ztracena.

	Nicméně právě kvůli ztrácení způsobenému povahou Fourierových transformací začali matematici zkoumat jiné techniky komprese a rekonstrukce. Vlnková komprese vycházela z myšlenky využít celou vlnu signálu a vytvořit bezeztrátovou verzi získáním přesně té funkce, která signál vytvořila. Ačkoli je na procesor náročnější než Fourierova transformace, využívá paměť mnohem efektivněji.

	Moje špionážní kamerky bohužel používají algoritmy vycházející z Fouriera, a tedy vedoucí ke ztrátové kompresi, takže množství dat, která dokážu ze snímku vytáhnout, je omezené. Na druhé straně, stejná matematika, z níž vychází teorie vlnek, se dá také použít k rekonstrukci signálu v čase.

	Fotografický software, který dokáže vytáhnout jasný obrázek z rozmazaného snímku vzniklého chvěním přístroje, funguje tak, že spočítá, jak dlouho byla závěrka otevřená, a změří míru pohybu. Zpracovává šmouhy jako tahy štětce a v podstatě dokáže vrátit čas a dospět k tomu, jak vypadala špička toho štětce – nebo odhalit tvar vašeho oka.

	Když náš podezřelý prošel dveřmi a spustil detektor pohybu na špionážní kameře, nahrály se asi čtyři vteřiny záznamu. Jelikož jsem používal metodu JPEG komprese videa na patnáct rámečků za vteřinu, znamená to, že moje kamerka pořídila šedesát obrázků jeho tváře a předku jeho vozu.

	Jelikož se dveře hýbaly, zachytila jeho obličej z několika úhlů, jako skener použitý k vytvoření 3D obrazu jeho hlavy.

	Už jsem z těch obrázků vytvořil 3D model za použití běžného softwaru.

	Ačkoli získat údaje o tvaru hlavy bylo snadné, jelikož ta hlava byla hodně blízko skla, se zřetelnějším obrazem toho, co leží na palubní desce cadillaku, je to složitější, protože jde o dvourozměrný předmět fotografovaný ze šedesáti nepatrně odlišných úhlů. Ale všechno není ztraceno. Součástí kouzla vlnkové transformace je, že do programu můžu vložit jisté známé faktory, které poskytnou programu víc informací než ty, které jsou z obrázku zjevné.

	Ačkoli mřížka cadillaku představuje pro ten algoritmus pouhý obdélník, vím naprosto přesně, kolik centimetrů měří po úhlopříčce, a dokážu s vysokou přesností odhadnout, jak daleko ode dveří a čočky kamery se nacházela v době, kdy obrázek vznikl.

	Pokud stabilizuju ten čtvereček papíru ve 3D prostoru, můžu překrýt všechny ostatní obrazy, zohlednit zkreslení způsobené zrcadlením, odhadnout lámavost světla toho papíru, a dokonce i využít drobnou umělou inteligenci k získání co nejpřesnější představy toho, co určité tvary na obrázku představují.

	Po pěti hodinách mám v ruce kopii předmětu, který leží na palubní desce – teda skoro. Dokážu rozeznat něco, co by mohl být čárový kód, a možná bych ho svedl i rekonstruovat, kdybych měl další vzorky čárových kódů a přišel na to, co by mohly představovat ty rozmazané šmouhy, ale nejdůležitější částí je logo, a to je poměrně zřetelné a jednoznačné.

	Strávil jsem dvacet minut na internetu pátráním po atlantském krytém parkovišti, které používá jako logo dvojité E, a právě jsem se chystal rozšířit hledání na celý stát, když jsem si uvědomil, že zatímco jsem se pochvalně poklepával po rameni za všechno to matematické čarování, zapomněl jsem obrázek otočit – protože šlo o zrcadlový obraz.

	Podobně jsem upravil i obrázek Hračkáře a jizvu nad levým okem jsem přesunul nad pravé, kam patřila.

	Adresa parkoviště, kde jeho auto stálo předtím, než s ním zastavil na ulici před ezoterickým krámkem, je 33 Peachtree Street. Podzemní parkoviště je součástí čtyřicetipodlažní kancelářské budovy. Jestli se tam po návštěvě obchodu vrátil, moji malí mikrobiální stopaři by tam mohli stále být…


KAPITOLA 48 

Fotobudka

	 

	Zalezlý ve svém hotelovém pokoji, kde jsem vymýšlel složitý plán, jak pozorovat své stopovací bakterie v divočině, jsem přehlédl jistou obtíž jejich stopování v divočině – tedy v kancelářské budově, kde se v sedm večer stále pracuje.

	Mým cílem je odhalit, jestli se mikroby objeví na výtahových tlačítkách, případně na některých klikách v patrech, kam mě tlačítka pokrytá bakteriemi zavedou. Problém je v tom, že moje mikroby září, pouze když jsou postříkané speciální směsí threoninu a glukózy a vystavené ultrafialovému světlu. Jelikož je ta zář příliš slabá, aby se dala rozeznat v běžně osvětleném interiéru, vzorky je třeba umístit do virtuální temné komory a pozorovat je buď pouhým okem, nebo skrze kameru na mém iPhonu.

	Ačkoli v nějakém smyšleném světě bych měl dost času zaplavit tamější protipožární systém svým katalyzátorem záření a poté provést superhackerský výkon, který by způsobil výpadek elektřiny v celém městě, tady budu muset přijít s nějakým obyčejnějším, zato proveditelným plánem.

	Řešení problému mě napadne, když náhodou pohlédnu na jednu z mnoha krabic s logem Amazon Prime, které už hrozí, že mě z hotelového pokoje vytlačí jako startrekovští tribblové.

	Uříznu dno jedné středně velké krabice a pak je přilepím zpátky jako dvířka a dovnitř upevním svoji UV baterku.

	Tak můžu otevřít chlopeň, přitisknout krabici na podezřelý povrch a podívat se.

	A taky mi dojde, že jelikož Amazon využívá k dodávkám nezávislé kurýry, mohl bych se s tou krabicí patrně za jednoho z nich vydávat. Rychle vyrobím etiketu s adresou Thompson Consulting, firmy, která sídlí ve dvacátém patře budovy.

	Naposledy se na sebe podívám do zrcadla, abych si ověřil, že na mně nic nápadně nehlásá: komputační biolog, který se vydává za kurýra a tajně vypustil neprověřené, geneticky upravené mikroby do veřejného prostoru.

	 

	Když zaparkuju u čísla 33 na Peachtree, do podzemní garáže a ven stále jezdí auta, ale z větší části je prázdná.

	Vstupní turniket na mě vyplivne parkovací lístek a já pocítím drobný záchvěv hrdosti nad tím, že vypadá přesně jako ten, který jsem vyrobil já – až na to, že na tomhle se dá čárový kód přečíst bez použití složitých kryptografických metod.

	Najdu si místo poblíž výtahu do vstupní haly a musím odolat nutkání ho prověřit. Pokud prostor sleduje bezpečnostní služba, nechci riskovat, že mě vykopnou nebo nechají zatknout dřív, než dostanu šanci prozkoumat hlavní výtahy.

	Jakmile vejdu do výtahu a stisknu tlačítko do přízemí, moje úzkost zesílí. Neměl jsem čas na žádný předběžný průzkum a nemám tušení, jestli je tam hlídaná recepce nebo jestli se nebudu muset zapsat.

	Když se dveře otevřou, zadívám se přes halu přímo do očí pracovníka ostrahy za psacím stolem.

	Nalevo jsou dva výtahy a napravo také, ale jeho pozornost se právě teď upírá přímo na mě. Zvednu krabici do vzduchu, jako by to byla nějaká univerzální povolenka.

	„Víte, do kterého patra jdete?“ zeptá se. Já se na chvilku zakoktám, ale pak mě napadne podívat se na adresu na etiketě, což mému zmatkování propůjčí jistou míru věrohodnosti. „Jo, je to dvacáté.“

	„Jeďte jedním z těch vlevo,“ řekne mi.

	„Ehm, děkuju,“ zamumlám s veškerou nenuceností třináctiletého kluka, který se snaží proklouznout na nepřístupný film.

	Stojím přede dveřmi v barvě mosazi a čekám, až se otevřou. Čísla podlaží uvádějí jedenáct až dvacet – to znamená, že jakmile prověřím oba výtahy do vyšších pater, budu muset sejít po schodech a prohlédnout ty, které jezdí do prvních deseti poschodí budovy.

	„Musíte zmáčknout tlačítko,“ houkne na mě sekuriťák přes halu.

	„Jo, jasně.“ Stisknu tlačítko a za okamžik se dveře otevřou. Vstoupím do výtahu, zmáčknu „20“ a vydechnu úlevou. Zatímco výtah stoupá, uvědomím si, že mám něco na práci. V autě jsem si předem utřel a vydezinfikoval ruce, abych se ujistil, že žádné z těch kmenů nevnesu dovnitř, takže si nemusím dělat starosti s tím, že bych tlačítka nedopatřením kontaminoval sám. Vytáhnu z kapsy lahvičku aktivátoru, postříkám tlačítka a vystoupím do chodby. Pro případ, že by mě ten nápomocný strážný sledoval na bezpečnostní kameře, zamířím chodbou ke dveřím Thompson Consulting a pak se zase vrátím.

	Snažím se po kamerách moc nerozhlížet. Jedním trikem kamufláže v městském prostoru je vypadat natolik nudně, aby lidi rychle omrzelo se na vás koukat.

	Přejdu k druhému výtahu, stisknu tlačítko „Dolů“, a když se dveře otevřou, sáhnu dovnitř a postříkám tlačítka i v něm.

	Přitom mě něco napadne: Co když ten strážný sleduje kameru uvnitř výtahu? Dokázal bych tohle podivné chování vysvětlit jako výstřední činy člověka, který má fobii z bacilů?

	Radši bych to nezjišťoval.

	Stisknu tlačítko do jedenáctého podlaží, zase vyjdu ven a přivolám si původní výtah.

	V době, kdy dorazí, už mám UV baterku rozsvícenou a dolní chlopeň krabice otevřenou. Jestli mám prověřit všechny čtyři výtahy, musím jednat rychle.

	Jakmile vlezu dovnitř, kleknu si, přitisknu krabici k tlačítkům a pogratuluju si k tomu, že jsem se ovládl a bezděky žádné nezmáčkl, čímž by se rozsvítilo a moji malou temnou komoru zničilo.

	Když se podívám do krabice, vidím jen fialovou zář UV baterky.

	Žádné výmluvné šmouhy.

	Jistě, v hlavě mi hlodá myšlenka, že podezřelý mohl vstoupit do výtahu a říct někomu jinému, do kterého patra jede, takže by nezanechal žádné stopy.

	Pošlu výtah do jedenáctky a zase z něj vystoupím.

	Zatímco čekám na ten druhý, snažím se odhadnout, kolik času mám, než si strážný všimne, že jsem nepřijel zpátky dolů. Zavolá policii, nebo si pro mě přijde sám?

	Obě možnosti jsou přijatelné, pokud získám svoje data. Doopravdy se nedopouštím ničeho ilegálního – za předpokladu, že vyšetřovatelé nebudou příliš zběhlí v mikrobiologii nebo ve znění Norimberské charty o aktech spáchaných proti civilnímu obyvatelstvu.

	Vrátím se do druhého výtahu, kleknu si a zakryju tlačítka krabicí.

	Uvítá mě zářivá šmouha.

	Ahoj, kamarádi. Stýskalo se vám?

	Oběma… dvěma koloniím?

	Stiskl dvě tlačítka – „14“ a „17“. Možná byl tak hodný, že zmáčkl výtah ještě pro někoho jiného. To je ale laskavý člověk.

	Taky to znamená, že musím zkontrolovat dvě podlaží – a na každém je deset až patnáct kanceláří.

	Když mačkám tlačítko sedmnáctého patra, vzrušení z lovu mi zvedne hladinu adrenalinu a strach z odhalení mi sevře vnitřnosti.


KAPITOLA 49 

Bleskovka

	 

	Plán je následující, řeknu si během pětivteřinové jízdy z dvacátého do sedmnáctého patra: bleskurychle projdu chodbu a postříkám každou kliku, pak se vrátím a na každou z nich se co nejrychleji podívám ve své temné komoře. Jestli je tam celkem třicet klik a přesun od jedné k druhé mi potrvá deset vteřin, znamená to, že tam strávím nanejvýš necelých pět minut.

	Jestli budu mít štěstí, najdu svoje mikroby při prvních několika pokusech – jenže v matematice se vyznám dost na to, abych věděl, že je stejně dobře můžu objevit až v poslední skupině, dlouho potom, co někdo nahlásí divného týpka, který se snaží v sedmnáctém poschodí vloupat do kanceláří pomocí krabice z Amazonu.

	V hotelovém pokoji mi ten nápad připadal daleko lepší.

	Dveře výtahu se otevřou a já kličkuju chodbou, ohlížím se přes rameno, postřikuju kliky a nevšímám si toho, komu kanceláře patří.

	To si můžu vždycky dohledat později. Teď jde o rychlost.

	Dorazím s lahvičkou spreje na konec levé strany a dojde mi, že místo abych kličkoval chodbou sem a tam jako opilý námořník, mohl jsem prostě projít těsně kolem jedné stěny chodby jedním směrem a cestou zpátky se držet té druhé. Existuje důvod, proč mě DIA najala na práci v kanceláři, a nikoli v terénu.

	Jakmile minu výtahy a začnu postřikovat další kliky, zaslechnu cinknutí výtahu přijíždějícího do tohoto patra a strnu.

	Z výtahu se vynoří žena s velkou krabicí pizzy, uvidí mě, usměje se a vydá se chodbou. Dívám se, jak se zastavila u jedněch dveří, a uvědomím si, že potřebuje vytáhnout klíče.

	„Počkejte, pomůžu vám,“ zavolám na ni a přeběhnu k její kanceláři.

	Svoji falešnou krabici si strčím pod paži a druhou rukou převezmu její pizzu.

	Zatímco loví klíče z kabelky, ukáže na moji krabici. „Co to je?“ Chci odpovědět, že nemám tušení, co doručuju. Potom se na krabici podívám a uvědomím si, že se chlopeň otevřela a moje krabice zevnitř nafialověle září, jako by se tam konala gay diskotéka pro myši.

	„Ehm… takový vědecký pokus,“ odpovím.

	Podle toho, jak se na mě podívá, bych udělal lépe, kdybych se zmínil o těch myších.

	Strčí nohu do dveří, převezme zpátky svoje jídlo a její výraz mě prakticky označuje za hodně divného nerda. „Dobře se bavte.“

	Jakmile se dveře zavřou, kleknu si a zakryju kliku krabicí, abych zjistil, jestli není spřažená s Hračkářem.

	Čisto, ale doufám, že si ten threonin na své pizze užije – bude to chutnat jako… No, moc dobře ne.

	Přesunu se k dalším dveřím, zastíním kliku a podívám se: nic.

	U dalších osmi je to stejné.

	Zrychluje se mi pulz při představě, že ta žena možná mezitím volá ostrahu, ale pokračuju. Nehodlám to odpískat, dokud mě nevyhodí nebo nezatknou.

	Když dorazím na konec chodby, snažím se vyřešit problém podomního cestujícího: tedy jak vyřídit všechny dveře ve čtrnáctém patře co nejrychleji. Pak se zamyslím nad tím, co budu dělat, jestliže se jeho otisky prstů neobjeví nikde, protože mu někdo dveře otevřel. Zatracená jižanská zdvořilost.

	Jedno po druhém, Theo. Vždycky můžu zaparkovat poblíž výtahů v garáži a číhat, jestli se neukáže.

	Mohl bych dokonce umístit do hlavních výtahů kamerky a namířit je na panel s tlačítky.

	Pořád mám možnosti, to si opakuju. Pokud neobjevím žádné zářící šmouhy, neznamená to konec světa – aspoň pro mě ne.

	Drtí mě však vysoká pravděpodobnost, že si Hračkář už svou oběť vybral a vytváří si příležitost k únosu.

	Když se objevil Ordavo Sims, vyvolalo to u mě podezření, že se možná nějakým způsobem na Hračkářových činech podílel. Možná použil štípací kleště a ukradl kolo Christophera Bostroma, aby Hračkář mohl chlapci nabídnout, že ho sveze domů – a nejen kvůli pohodlí. Dokážu si představit, že rozrušený kluk, nešťastný z krádeže svého bicyklu, bude citově zranitelný a bude tedy pro člověka, který nabídne, že mu pořídí nové kolo, pokud nastoupí k němu do auta, představovat snadnou kořist.

	Ta představa mě tak rozruší, že zkontroluju dveře, opustím je a vydám se dál, než mi dojde, že jsem právě viděl zářící šmouhu. Rozběhnu se k těm dveřím zpátky, znovu si kleknu a zamžourám do krabice.

	Po celých dveřích jsou rozmazané zářící bakterie.

	Hračkář těmi dveřmi prošel.

	Vyfotím si záběr iPhonem. A díky odolnosti suspenzního činidla, jímž jsou bakterie pokryté, dokonce získám i částečný otisk prstu.

	Před pouhými pár hodinami tady byl… Ztuhne mi krev v žilách.

	Přímo tady…

	Dotkl se těchto dveří.

	Najednou je Hračkář něco víc než jen přízračný obrázek. Je to skutečný člověk, který se pohybuje na stejné rovině bytí jako já.

	Ucouvnu, abych se podíval, do které kanceláře to šel. Patří jemu? Nebo tu byl jen na návštěvě? Co je za tím za příběh?

	Když si přečtu písmena na dveřích, překvapí mě to úplně stejně jako to, že slyším, jak někdo uvnitř zvedá telefon. Ještě nikdy mě pohled na pár stručných slov tolik nešokoval.

	Stojím tam jako přimražený.

	Tabulka na dveřích hlásá: Ministerstvo vnitřní bezpečnosti.


KAPITOLA 50 

Bezpečné místo

	 

	Existují tisíce důvodů, proč mohl do té kanceláře přijít. Žádný není příliš uklidňující. Pouhá představa, že ten ničema mohl pohodlně projít těmito dveřmi, zatímco na druhé straně země vyšetřovatelé dávají dohromady pozůstatky jeho zločinů, mě děsí. Můj zmatek ještě zvyšuje skutečnost, že tohle je satelitní kancelář, nikoli ústředí MVB v Atlantě. Taková kancelář, kam umísťují některá oddělení, když jim dojdou prostory nebo když potřebují určité operace udržet stranou. Otázka zní: Jaké operace? Moje ruka stiskne tlačítko vedle dveří dřív, než se mozek stihne rozhodnout, jestli je to rozumný nápad, nebo ne.

	Co když se ozve on?

	„Co pro vás můžu udělat?“ zachrastí z interkomu mužský hlas. Vzhlédnu a všimnu si, že na mě míří kamerka. Díval se někdo, zatímco jsem kliku zkoumal krabicí? Budu muset odpovídat na nepříjemné otázky, jestli mě pustí dovnitř?

	Vytáhnu z kapsy průkazku konzultanta DIA a ukážu ji do kamery. „Dobrý den… Chci se zeptat na někoho, kdo tady možná pracuje.“

	Ozve se zabzučení a dveře se odemknou. „Pojďte dál, pane doktore.“

	Jejich kamera je vybavená systémem rozpoznávání obrazů, který moji průkazku přečetl ve zlomku vteřiny. Nejenže znají moje jméno – vědí o mně všechno.

	Stisknu kliku – stejnou kliku, které se dotkl on – a vejdu dovnitř.

	Kancelář je malá. Recepční pult se táhne téměř podél celé jedné stěny před prosklenými dveřmi. Napravo od něj jsou obyčejné zavřené dveře, které podle mého odhadu vedou do sousední kanceláře. To by naznačovalo, že úřad má vedle další, neoznačený vchod z chodby.

	Za pultem sedí u počítače mladý běloch v bílé košili s kravatou.

	Vedle klávesnice mu leží nakousnutý sendvič ze Subwaye.

	„Co pro vás můžu udělat?“ zeptá se srdečně. „Skoro všichni už dneska odešli domů.“

	Podívám se na skleněné dveře za ním a přečtu si jmenovky.

	 

	Jack Miller: zástupce – Globální záležitosti

	Kim Dunn: styčný důstojník – Globální záležitosti

	Carter Valchek: Globální komunikace

	 

	Tohle jsou agenti a opakování slova globální mi prozradí, že nejsou zaměření na vnitřní otázky. Jsou to úředníci zpravodajské služby, kteří jednají s jinými vládními zpravodajci v cizích zemích. Je to protiteroristické oddělení v utajení. V utajení, protože nikde není ani zmínka o terorismu či drogách.

	Jediný důvod, proč se přede mnou ty dveře otevřely, byla moje průkazka DIA. Jinak by mě poslali na ústředí. Tím jsem si naprosto jistý.

	Snažím se připadnout na přesvědčivou lež, která by mě nechytila do smyčky vlastních smyšlenek. „Byl jsem v té druhé kanceláři… poslali mě sem.“ Vytáhnu vytištěný záběr ze své špionské kamery, ne ten lepší, rekonstruovaný v 3D. „Jednu z mých kolegyň srazil neznámý řidič a ujel. Snažíme se najít svědky. Říkala, že těsně předtím mluvila s tímto mužem a mohl by být schopný potvrdit její výpověď.“

	Recepční se podívá na snímek, pak zatěká pohledem ke mně a opět se podívá na fotografii. Neznatelně zavrtí hlavou – je to bezděčný tik, když člověk lže.

	„On tady nepracuje?“

	Zavrtí hlavou důrazněji – to děláte, když můžete potvrdit něco pravdivého. „Ne, nepracuje tady.“

	Mohl bych ho požádat, aby prohlédl kamerové záznamy, ale to by bylo porušení bezpečnostních pravidel a on by rozhodně nepřistoupil na něco, co by mohlo vyvrátit jeho lež.

	Hračkář tady byl. Možná tu nepracuje, ale měl ke své přítomnosti natolik závažné důvody, aby mi tenhle člověk kvůli tomu zalhal.

	„Takže nejde o záležitost DIA?“ zeptá se, neboť si uvědomí, že mě vůbec neměl pouštět dovnitř.

	„To skutečně nemůžu sdělovat,“ odpovím a zanechám ho tak jeho vlastním podezřením.

	„No, mohl bych se poptat. Máte nějaké číslo, kam by se vám dalo zavolat? A můžete mi ten snímek nechat?“

	Ačkoli jsem si na 99 procent jistý, že tenhle muž Hračkáře zná, taky jsem celkem přesvědčený, že nemá tušení, co je doopravdy zač. Pokud skutečnost, že tu zanechám snímek a číslo svého mobilu s předplacenou kartou, může na podezřelého vrhnout ještě větší podezření, tím lépe.

	Napíšu číslo a posunu snímek k recepčnímu. „Pomohlo by nám cokoli.“ A pak dodám, ve snaze, aby to znělo hrozivě: „Potřebovali bychom mu položit nějaké otázky o Los Angeles.“

	Recepční převezme fotografii, odloží ji na pult a na číslo ani na obrázek už vůbec nepohlédne. „Postarám se o to,“ prohlásí.

	Cesta zpátky k autu je plná otázek a hypotetických scénářů. Co má Hračkář společného s MVB?

	Je to snad nějaký informátor? A o kom informuje? Nebo o čem? Existuje nepatrná šance, že bych dokázal alespoň částečně zjistit, co je zač. Zatím jsem se té metodě vyhýbal, protože přináší obrovské množství falešně pozitivních výsledků, ale když mám teď další datový bod, mohl bych jich spoustu odfiltrovat a možná dospět k něčemu použitelnému.
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Nejistota

	 

	Svět tajných služeb zahrnuje mnoho různých kategorií informací, od veřejných, jako jsou třeba telefonní seznamy, po přísně tajné nashromážděné zdroje, jako jsou rozhovory, které majitelé čísel v seznamech po telefonu vedou.

	Jako externí spolupracovník DIA prostřednictvím OpenSkyAI mám jen velmi omezený přístup k takovým zdrojům. Dostávám informace podstatné pro operace, u nichž mám působit jako pozorovatel, a někdy i odpovědi na ty ze svých otázek, které oni považují za relevantní.

	Opravdoví agenti DIA jako Birkettová mají přístup k většímu množství informací prostřednictvím zpravodajského portálu, ale i tam existují omezení a bezpečnostní pojistky. Všechno, co vyhledává, se ukládá do historie vyhledávání. Pokud by se rozhodla prověřit, jestli její bývalý partner nepoužíval ještě další mobilní telefon – což je informace, kterou mají patrně uloženou na serveru v nějakém sklepě ve Virginii –, spustilo by to poplach, a kdyby se někdo rozhodl k žalobě, mohlo by jí hrozit obvinění z federálního trestného činu.

	Ale dokonce i vyhledávání související s prací může být náročné. Mnohokrát jsem ji žádal o určitou informaci, a Birkettová mi oznámila, že nadřízení to považují za nepodstatné, nebo ještě hůř, ukázalo se, že jejich údaje jsou zcela mylné či zastaralé.

	Ačkoli jsem přesvědčený, že bychom se měli mít na pozoru a chránit si svá tajemství, je mi jistou útěchou, že většina z toho, co o nás vláda ví, je pohřbená pod mílemi byrokracie. A právě proto se také často stává, že když dojde k nějaké zlé události, později se dozvíme, že nějaká jiná zpravodajská služba měla o dané hrozbě informace, a nic neudělala. Oni totiž vůbec nevěděli, že to mají.

	Postupně se jedním z nejspolehlivějších zdrojů informací pro DIA – a tím, k němuž mám bezproblémový přístup – stávají soukromé údaje prodávané korporacím a investičním firmám.

	Kdybych kontaktoval CIA a zeptal se, jestli výrobce letadel Chengdu Aircraft Industry Group staví ve zrušeném průmyslovém areálu pět set mil západně od Sečuánu novou stíhačku J-20, dostalo by se mi přísného pokárání a upozornění, že jde o tajnou informaci.

	Nicméně pokud se naloguju na portál Strategic Development Awareness – což je soukromá společnost sídlící v Albany ve státě New York – a naťukám dotaz na výrobu stíhacích letounů, objeví se satelitní mapa ukazující, kolik energie se spotřebovává ve „zrušeném průmyslovém areálu“, a obrázky zachycující nedávno postavenou přístupovou silnici, která je neobvykle dlouhá a skvěle by posloužila jako rozjezdová dráha.

	Pokud jste Boeing nebo Lockheed, je tato informace mimořádně užitečná pro přípravu nabídek pro indickou a saúdskoarabskou vládu, které chystají nákup – protože najednou víte, že jim možná šeptají do oušek generálové letectva Čínské lidové osvobozenecké armády.

	Tento zdroj mi sice neprozradí, jestli ruský atašé na Novém Zélandu není náhodou špion z Putinova nejužšího kruhu, avšak související portál s názvem Global Connect slouží jako jakýsi LinkedIn pro vyhodnocování míry spojení mezi různými osobnostmi obchodu a vlády. Můžu tam napsat jméno toho atašé a zjistit, že žádosti posílané jeho prostřednictvím, které mají výrazně pozitivní vliv na stav Putinova osobního jmění, dosahují vyšší míry úspěšnosti než ty podávané prostřednictvím ruského atašé v Austrálii.

	Není obtížné se tím systémem propracovat a odhalit, kdo jsou nejmenované „zasvěcené zdroje“, které poskytují informace listu Washington Post, a kteří mexičtí politici mají více obchodních než politických kontaktů s Bolivijci zabývajícími se vývozem kokainu.

	Téměř všechny tyto informace byly shromážděny dokonale legálním způsobem. A americká vláda to vlastně podporuje, protože kdyby CIA sdělila Boeingu, co její špioni objevili v čínských továrnách, šlo by o porušení obchodního tajemství, ale obchodnímu schodku USA patrně prospívá, pokud má Boeing stejný druh informací, jaké Peking aktivně krade z amerických počítačů a pravidelně je předává čínským firmám.

	Takže ačkoli by bylo báječné, kdybych mohl vložit svůj snímek Hračkáře do jednoho z portálů DIA, CIA nebo NSA a získat možné shody včetně životopisů a zubařských záznamů, tenhle typ přístupu nemám. Striktně vzato je moje bezpečnostní prověrka na stejné úrovni jako u člověka, který zvedá telefony na recepci ústředí DIA. Můžu však využít soukromé portály jako Global Connect nebo Face Tracer a vysledovat možná vodítka.

	Stejně jako u ostatních portálů jsou data z Face Traceru nejpřesnější tam, kde jde o peníze. Pokud je Hračkář falešný hráč, který počítá karty a vykopli ho z několika kasin, nebo byl přistižen, jak v Antverpách prodává diamanty pochybného původu, existuje slušná šance, že se doberu výsledku. Jestli ne, tak je to pouze jeden ze sedmi miliard lidí, kteří mají několik tisíc dalších lidí, jimž se určitým způsobem tak trochu podobají.

	Jednou jsem našel pouze v Indianě šest chlápků, kteří vypadali jako já. Takže Face Tracer není nejslibnější místo, kde začít. A navíc je tu ten trochu kontroverzní drobný problém spočívající v tom, že se většina algoritmů na rozeznávání obličejů testuje na běloších či Asiatech, vzhledem ke kombinaci toho, jak kůže odráží světlo, a osobních předsudků vědců. Což znamená, že mi Face Tracer nejspíš nabídne velké množství falešně pozitivních výsledků, ale na to jsem připravený.

	Nahraju snímky, včetně těch originálních z odrazu ve dveřích a těch, které jsem rekonstruoval, a nechám systém, aby zahájil hledání.

	Nejprve se pokusí vytvořit vlastní datové body: vzdálenost mezi zornicemi a nozdrami, tvar obočí a další rysy, zejména uši – vaše uši jsou skoro jako otisk prstu.

	Potom systém prohledá databázi složenou z miliard obrázků. Některé jsou stažené ze sociálních sítí, jiné pocházejí z novin a tisícovky dalších zdrojů.

	A bum, Face Tracer mi nabídne sedm výsledků. Méně, než jsem čekal, což u mě vyvolá obavy, že tam Hračkář vůbec není.

	Tři vyloučím okamžitě, protože jejich profil neodpovídá. Dva další jsou jen obrázky s neúplnými daty.

	Ty poslední dva, jeden s pravděpodobností 96 procent a ten druhý s 98 procenty, se podle všeho týkají stejného muže.

	Jenže podle Face Traceru tomu tak není. A když si zadám jejich jména do Global Connect, dostanu dva různé životopisy.

	První muž se jmenuje Oyo Diallo a sloužil jako pobočník jistého nigerijského vojenského diktátora, než po jednom střetu s Boko Haram zmizel.

	Ten druhý je kazatel letničního hnutí jménem John Christian.

	Přeskakuju mezi obrázky. Je neuvěřitelné, jak se můžou dva lidé jeden druhému tak podobat, a přitom být tak odlišní.

	Potom si přečtu jejich životopisy a všechno začne dávat smysl.

	Dohajzlu.

	Je to ten samý chlap.

	 

	Jak se velitel africké popravčí čety stane křesťanským kazatelem na americkém Jihu? To je mrazivá otázka a potřebuju na ni získat spolehlivou odpověď, než se s tou domněnkou obrátím na FBI nebo na jiný úřad, který budu muset zapojit.

	Na první pohled to vypadá jako nehoráznost, ale jakmile pročtu pár novinových článků a ujasním si několik historických precedentů, na které jsem se matně rozpomněl, připadá mi ta souvislost ještě věrohodnější.

	V roce 2016 se do médií dostal znepokojivý příběh. Ukázalo se, že jistý člen ostrahy Dullesova mezinárodního letiště je bývalý somálský voják obviněný z válečných zločinů. Údajně se dopustil takových zvěrstev, jako je smýkání lidí k smrti za džípem, vypalování vesnic a nařizování hromadných poprav.

	Ačkoli tato obvinění řešily pouze občanské soudy – Spojené státy neměly nad těmi činy žádnou jurisdikci –, veřejnost přesto šokovalo zjištění, že dotyčný muž prošel bezpečnostními prověrkami FBI a TSA, agentury odpovědné za bezpečnost letového provozu. A to navzdory faktu, že byl posléze zpochybněn i vízový status jeho manželky, jež o sobě tvrdila, že je uprchlice před konfliktem, který její manžel pomáhal vytvářet.

	Z mého zběžného výzkumu vyplývá, že podle organizací zabývajících se lidskými právy v USA žije minimálně tisícovka obviněných válečných zločinců a mnozí z nich se měli dopustit činů stejně hrůzných jako John Christian / Oyo Diallo.

	Ačkoli mezi našimi spoluobčany narozenými v USA také nechybí jedinci, kteří vyrazili do cizích zemí a dopouštěli se tam válečných zločinů – a navzdory faktu, že naše vláda historicky dělala poměrně často výjimky u osob, jichž si cenila, jako byli například špičkoví němečtí vědci, které jsme si přivezli do USA na konci druhé světové války –, z představy, že člověk jako Oyo může chodit svobodně po světě, se mi dělá zle. Který nebohý uprchlík nedostal azyl, protože se Oyo vyznal v systému, nebo nějaký vládní úředník u kontroly zaspal?

	Trvá mi několik minut, než najdu přesně odpovídající fotografii. Ačkoli to samo o sobě nic nedokazuje, časová posloupnost dokonale sedí: rok poté, co Oyo zmizí, se objeví John Christian. Oba pocházejí z prostředí letniční církve – což je v západní Africe poměrně rozšířená víra. Oba mají nad okem stejnou jizvu.

	A ještě přesvědčivější – přinejmenším pro můj nový cynický světonáhled, utvrzený rokem práce v protiteroristické organizaci – je fakt, že misionářská práce Johna Christiana by představovala ideální krytí pro obchodníka se zbraněmi, který posílá dodávky do oblastí rozervaných válkou.

	Na papíře jsou to silné argumenty, ale potřebuju další důkazy, abych nepůsobil jako nějaký šílený vyznavač konspiračních teorií, až se budu snažit upozornit, že skutečný Hračkář nejenže nebyl zabit před pár dny v brazilském vězení, dřív než mohl být vydán do USA, ale ve skutečnosti je to válečný zločinec, který působí jako kazatel v Georgii.
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Sledování

	 

	O den později mám tři adresy, které si můžu spojit s Johnem Christianem.

	První z nich je rodinný domek na okraji Atlanty. Když jsem projížděl kolem, připadalo mi zjevné, že pokud ten barák nemá obrovský sklep, tak tady Hračkář zřejmě nevraždí.

	Zaprvé je to hustě osídlená čtvrť, prakticky bez plotů. Christian obývá přízemní dům se dvěma ložnicemi a malým dvorkem, kam je vidět z ulice, a obývák má široké okno odhalující spartánsky zařízený interiér s poměrně velkým křížem na stěně.

	Je to místo, kde byste očekávali prostého věřícího člověka, nikoli nebezpečného predátora, který si cení svého soukromí. Jde o pravý opak domu na Wimbledonské – což posiluje moje podezření, že si zabiják vytvořil různé základny pro různé části svého života. Na jedné straně domov Johna Christiana a na druhé Hračkářova doupata.

	Když jsem projížděl kolem, nestál venku žádný vůz, a tak jsem vystoupil, udělal pár snímků a jel dál.

	Druhá nemovitost spojená s jeho jménem je kostel. Najdete ho asi deset mil od jeho bydliště a je to bíle natřená stavba z patinovaného kovu, umístěná na půlakrovém pozemku, kde se nachází ještě několik dalších budov.

	A tam, uprostřed parkoviště vedle pěti dalších vozů, stojí bílý cadillac z Articovy noční můry.

	Je to jako spatřit v oceánu zpěněnou vodu za žraločí ploutví. Zahlédnete něco, o čem víte, že to existuje – jenže až dosud to číhalo hluboko pod vlnami.

	Teď je to v mém světě.

	Můj plán je prostý: domnívám se, že Oyo má ještě další nemovitost, kterou v záznamech najít nemůžu – místo, které chce přede všemi utajit. Až za tři dny přijde novoluní, právě tam se dopustí svého činu. Abych ho zastavil, musím vědět, kde to místo je. Nejsem agent zběhlý ve sledování – a i ti pracují v týmech.

	Abych ho chytil, bude třeba se uchýlit k něčemu přímočařejšímu a nebezpečnějšímu. Znamená to zastavit asi na minutu vedle jeho auta a modlit se, aby nevyšel ven a neuviděl mě.

	Je to také ilegální, ale to mě už dávno přestalo trápit. Někde je malý kluk, jehož život na mně závisí.

	Když otáčím volantem na parkoviště, připadá mi, jako bych se snažil pohnout kormidlem mohutné plachetnice. Ignorovat blížící se hurikán Oyo by bylo mnohem snazší.

	Projedu po vyasfaltované silničce a zaparkuju vedle Oyova cadillaku, který vypadá, že je starý jenom pár let, a pořád má kalifornské značky. Tuším, že si ta auta bere na leasing nebo si každých pár let kupuje nové, ne z marnivosti, ale protože to znemožňuje najít v nich vlasy či vlákna z předchozích zločinů.

	V době, kdy měla policie největší podezření, seděli policisté v autě doslova naproti domu Teda Bundyho a čekali na soudní příkaz, zatímco on umýval svůj Volkswagen Brouk a splachoval všechny forenzní důkazy, které tak zoufale hledali.

	Nadechnu se a vytáhnu mapu, kterou používám jako krytí pro svoje počínání. Je to už trochu zastaralá rekvizita, ale pořád aspoň trochu věrohodná. V duchu jsem si připravil turistickou otázku, kterou bych mohl v případě nutnosti položit prvnímu člověku, jenž si mě všimne.

	S mapou na volantu vytáhnu svůj přístrojek a ověřím si, že všechno funguje.

	Jelikož nemám přístup k těm tenounkým udělátkům, jaká při svých operacích používá DIA, musím improvizovat s nadějí, že Oyo není tak paranoidní, aby na svém voze hledal sledovací zařízení. Moje hračička je obyčejný neznačkový telefon, který jsem koupil ve Walmartu, zapíchnutý do USB powerbanky a uložený v černé plastové krabičce z obchodu pro kutily. Na krabičku je přilepený ten největší neodymový magnet, jaký jsem dokázal narychlo sehnat.

	Rozhlédnu se, abych se ujistil, že nikdo nejde, otevřu dvířka a přikrčím se k zemi.

	Pro případ, že by mě někdo přistihl v téhle trapné pozici, už držím v druhé ruce svůj mobil, takže se s ním můžu zvednout a předstírat, že mi upadl.

	Zatímco tam tak dřepím, nervózně se snažím přicvaknout mu sledovací zařízení na podvozek a opakovaně vykukuju nade dvířky jako nervózní sysel, palčivě si uvědomuju, jak moc se do terénu nehodím.

	Trvá věčnost, než najdu pro magnet vhodné místo, a jakmile se mi to povede, ozve se tak hlasité kovové cvaknutí, až dostanu strach, že ho museli slyšet i v kostele. Ale ven nikdo nevyběhne. Pořádně za tu podomácku vyrobenou štěnici zatáhnu. Fajn. Aspoň mám jistotu, že sama od sebe neupadne.

	Vytáhnu se zpátky za volant svého vozu, pořád napumpovaný adrenalinem. Ještě jednou si ověřím, že mě nikdo neviděl, a začnu couvat z parkoviště. Vyjedu od kostela a zamířím k benzinové pumpě, která se nachází asi o půl bloku dál, na druhé straně ulice. Zatímco tankuju benzin do svého pronajatého vozu, sleduju Oyovo auto a čekám, jestli nevyjde ven, aby si ověřil, co ten neznámý člověk prováděl s jeho cadillakem. Nic takového se nestane. Když dotankuju, chvilku přemýšlím, jestli bych neměl počkat a zjistit, co Oyo podnikne dál, ale usoudím, že na osobní sledování mi chybějí správné dovednosti. Musím se držet datových bodů, a nikoli tohohle blízkého kontaktu. Jak se opakovaně potvrdilo, není to moje nejsilnější stránka.

	Takže dalším mým úkolem je zkontrolovat třetí nemovitost, kterou lze spojit s Hračkářem a jeho církví. Nad ní mi v hlavě zablikaly varovné kontrolky, ale připadalo by mi to trochu moc troufalé. Nedokážu si představit, že by Oyo páchal své zločiny v místě, kam by si policie mohla snadno opatřit příkaz k prohlídce – ale kdo ví? Možná se pod maskou Johna Christiana cítí jako doma.
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	Když jsem zkoumal církevní sbor Johna Christiana / Oya Dialla, zjistil jsem, že vlastní malý pozemek západně od Atlanty, kousek od Státního parku Sweetwater Creek. Jmenuje se to Dětský křesťanský tábor a jsou to dva akry země se třemi budovami, malým bazénem, dost hrbolatým fotbalovým hřištěm a ohništěm na táborák – alespoň podle Google Earth.

	Na webových stránkách se píše, že je to křesťanský tábor určený pro chudé a znevýhodněné děti. Ačkoli to může znít jako ráj pro zabijáka dětí, tábor samotný jako něco z hororu Pátek třináctého nevypadá. Nejsou tam žádné ploty a na většinu budov je výhled ze všech stran, se spoustou sousedů. Podobně jako Oyův dům na předměstí to není místo, kde by mohl vrah pohodlně úplně nahý honit malé kluky.

	Nicméně tábor sám působí jako ideální prostředí pro vyhledávání a lákání potenciálních obětí.

	Zatímco je Oyo pryč, rozhodnu se zajet k táboru, který je momentálně prázdný – alespoň podle harmonogramu na stránkách –, a trochu se tam porozhlédnout.

	Zaparkuju a obejdu budovy. Jsou to staré dřevěné domy se zaprášenými okny, natřené nabílo.

	Když těmi okny nahlédnu dovnitř, uvidím jídelnu a hernu, kde jsou police plné deskových her. Ostatní budovy zahrnují čtyři ubytovny, každou s deseti palandami, a taky objekt umývárny a toalet, jaké na tábořištích bývají.

	Na obrázcích vyvěšených na webovkách tráví děti hodně času ve stanech a různými zábavami na hřišti. Není tu jezero ani možnosti vyžití jako na běžných letních táborech, ale děcku z chudé rodiny by to asi nepřipadalo jako nejhorší místo na světě… až na to, že ho vede sériový zabiják dětí…

	Na druhém konci areálu začíná státní les. Na západě s ním sousedí pozemek s vysokým plotem – který má nejspíš tlumit i hluk z dětského tábora, jak aspoň hádám. Na internetu bylo to sousední místo označené jako McGentryho zahradnictví, ale ze strany od tábora žádná cedule není. Porost, který vidím přes plot, mi připadá poměrně zanedbaný.

	Znovu se projdu po táboře, abych se ujistil, že jsem nepřehlédl třeba protiatomový kryt nebo nějaký sklepní prostor. Přestože netuším, jestli bych to poznal, i kdybych stál přímo na něm, jsem si poměrně jistý, že Hračkářovo doupě není ukryté pod Dětským křesťanským táborem.

	Ačkoli by tu zabíjet mohl a ačkoli v domě na Wimbledonské, kde vraždil, některé ze svých obětí i pohřbil, připadá mi poměrně nepravděpodobné, že by někdo tak inteligentní jako Oyo riskoval, že si bude partička hyperaktivních děcek kopat s míčem nad hromadou nedbale zahrabaných mrtvol. Na to má lepší přístup k hygieně. Což se o většině sériových zabijáků říct nedá.

	Mnohokrát se stalo, že se policie objevila sériovému vrahovi na prahu, zatímco jeho oběť marně volala o pomoc jen o pár metrů dál, svázaná v prostoru pod podlahou nebo zamčená v tajné místnosti. Pod domem Johna Wayna Gacyho našli pohřbených šestadvacet obětí. To, co zbylo z kořisti Jeffreyho Dahmera, bylo v jeho ledničce a téměř v každé části domu.

	Přejdu ke kruhu z klád kolem ohniště. Špičkou boty kopnu do popela, čistě pro případ, že by se tam nacházelo něco, co by tam být nemělo.

	Ačkoli objevím nějaký roztavený plast a staniol, nezdá se, že by tu probíhaly kremace. Všechno v táboře je takové, jak by se dalo čekat. Zatímco při pouhém pohledu na dům na Wimbledonské mě zamrazilo.

	Vrátím se k autu s úmyslem odjet zpátky do hotelu, podívat se na data z Oyových pohybů a vytvořit si mapu míst, kam v uplynulých několika hodinách jel. Doufám, že alespoň jedno z nich je jeho tajný úkryt. Najít ho by nyní mohla být doslova otázka života a smrti.

	Když sáhnu po dálkovém ovládání pronajatého vozu, zazvoní mi telefon a já leknutím nadskočím.

	„Haló?“ řeknu a vklouznu na sedadlo řidiče.

	„Co to má kurva bejt, Theo?! Co se kurva děje?“

	„Birkettová?“ Takhle rozzuřenou jsem ji ještě neslyšel.

	„Co vyvádíte?“

	„O čem to mluvíte?“ Nervózně se rozhlédnu kolem a napůl očekávám policejní sirény a vrtulníky. „O té věci v Los Angeles?“

	„O tý věci? Ježíš. Ne, nemluvím o tom vašem divným koníčku. Mluvím o tom, že se snažím uklidnit Parka, aby vám nekomplikoval život, a tak hodím řeč se známou, která se stará o vnitřní záležitosti konzultantů najímaných DIA. Chci vědět, jak se Park vyjádřil po tý vaší, ehm, drobný neshodě, a ona se zmíní, že si někdo vytáhnul vaši složku hodnocení rizik.“

	„Moji co?“

	„Složku hodnocení rizik. To je ten soubor, kde se uvádí seznam všech možných bezpečnostních rizik, jaký byste mohl představovat. Takhle vás pitomce všechny sledujeme, abysme měli jistotu, že si nezahrajete na Snowdena a nevyžvaníte všechna naše tajemství Rusákům. Někdo se o vás sakra zajímal.“

	„Park?“ zeptám se.

	„Ne! Jak může být někdo takhle chytrej tak strašně blbej?“

	„Pracuju na tom každý den,“ opáčím.

	„Přišlo to z jiný agentury.“

	„Z které?“

	„To nemůžu prozradit. Ale představte si DIA, akorát vyměňte jedno písmeno.“

	CIA. „Proč by se o mě měli zajímat oni?“

	„Proč by se o vás… počkat…“ Zarazí se, když si uvědomí, že se chystala zopakovat moji otázku. „Proč se o vás zajímají?“

	„Kdybych řekl, že nemám tušení, věřila byste mi? A měla byste se mě na to vůbec ptát?“

	„Kdyby vyplnili a podali žádost o mlčenlivost podle předpisů, tak ne. Jenže to neudělali, takže jde jenom o kancelářský drby, ale vážně, Theo. Jestli zjistím, že jste vypaloval tajný dokumenty na cédéčka Lady Gaga, tak vám uříznu koule.“

	„To byl Manning, ne Snowden.“

	„To přece sakra vím!“ Zhluboka se nadechne a promluví trochu méně výbušně. Nepatrně. „Nejde jen o vás – jde o mě. Zatahala jsem za spoustu drátků, abych vám tu práci zařídila. Hodně jsem toho naslibovala. Ty vaše přetahovačky s Cavenaughem moc nepomáhají – ale on aspoň respektuje lidi, kteří mají tolik přesvědčení, aby sebrali odvahu dát najevo, co jim vadí. Jenže jestli se chystáte dostat do nějakých sraček, spadnu do nich s váma. A mě moje práce baví. Osobně vás vypátrám, uříznu vám ptáka nebo se postarám, abyste skončil v nějakým federálním krimu, kde to pár grázlů udělá za mě. Rozumíte?“

	„Jo…“

	„Rozumíte?“

	„Ježíšmarjá, jo! Ať už mám jakýkoli přesvědčení, rozhodně nejsem ochotný sedět kvůli nim ve federálním vězení nebo strávit zbytek života v Rusku pod laskavou kuratelou vysloužilých agentů KGB.“

	„Jsem ráda, že to vidíme stejně.“

	„Jo. Věřte mi. Neudělal bych nic, co by vás ohrozilo.“

	„Fajn.“ Znovu se zhluboka nadechne. „Věřím vám. Ale stejně by mě zajímalo, jestli náhodou nejste sociopat.“

	„Pokládám si stejnou otázku.“

	„To mi moc nepomáhá, abych se cítila líp. Jenom mi povězte, jestli jste nedopatřením nemohl udělat něco, co by někde vyvolalo poplach.“

	Doprdele. „Ehm…“

	„Theo?“

	Nemíním jí vykládat o svém drobném experimentu s bakteriemi ani o tom, co jsem objevil – zejména protože to znamenalo doslova umístit geneticky modifikované mikroby přímo na práh MVB.

	Neexistuje způsob, jak na to nahlížet z lepší stránky.

	Kromě toho by byla povinna oznámit to svým nadřízeným, a právě teď tahá za drátky někdo, kdo mě nemá rád. Mohl by to být Park, který využívá prostředníka, aby se mi dostal na kobylku, ale nechci na to tlačit pro případ, že by to bylo jinak.

	„Neviděla jste moje jméno ve zprávách?“ položím řečnickou otázku. „Třeba byl někdo z jiné agentury prostě zvědavý? Někde se zmínili, že dělám konzultanta pro OpenSkyAI. Možná někoho z nějaké jiné agentury jednoduše zajímalo, co tam mám na práci?“

	„Hmm-hmm,“ broukne a zjevně mému vysvětlení nevěří. „Co tam máte dál?“

	„To nemůžu říct…“

	„Vy jste sakra tak průhlednej. O co jde?“

	„Nemůžu vám prozradit nic víc než tohle: ten dům hrůzy v Los Angeles? Ten podezřelý, který umřel v Brazílii? To nebyl pravý pachatel.“

	„Tak kvůli tomu jste v Atlantě?“

	„Jak to víte?“

	„Pracuju pro zpravodajskou službu, pitomečku. A taky jsem se musela ujistit, že jste nevyrazil vítat čínskou armádu. Tady nikdo nedokáže zmizet beze stopy. Ježíšikriste.“

	„Chápu. Takže… co můžu říct… no, ten chlápek, co to podle mě dělal… ehm… možná… možná je to informátor.“

	„Fajn,“ řekne trpělivě. „Pro koho?“

	„Možná pro Ministerstvo vnitřní bezpečnosti.“

	„Muslim?“

	„Ne. Je to složitější. A není to domácí informátor.“

	„Doprdele, Theo. Vy jste začal čenichat kolem chráněnýho informátora?“

	„Nevím, jestli je to tenhle případ. Ale ten chlápek je zločinec. Fakt zločinec.“

	„Proto je používáme jako informátory. Slušní lidi nic nevědí.“

	„Ano,“ odpovím. „Jenže tenhle chlápek zavraždil v Los Angeles minimálně sedmnáct dětí.“

	„Jestli máte důkaz, pošlete mi ho a dodáme to FBI.“

	„Pracuju na tom.“

	„A to znamená co?“

	„To znamená, že potřebuju mít jistotu, že se toho FBI chopí okamžitě. Ten chlap se možná právě teď chystá zabít dítě. A jestli to zvorám, zamete za sebou stopy a bude to provádět znovu a znovu, zatímco já budu odpovídat na nepříjemné otázky.“

	Hlasitě si povzdechne. „Radši byste měl vědět, co děláte.“

	„Jasně.“

	„A kryjte si záda. Všichni v našem týmu nehrajou podle stejných pravidel.“
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Balíček

	 

	Když jdu hotelovou chodbou ke svému pokoji, pořád se mi hlavou honí Birkettové temné varování. Už předtím jsem byl paranoidní, ale teď si dělám starosti i s lidmi, kteří by měli být na mojí straně. Strčím klíč do zámku, rozsvítím a spatřím důstojného starého pána v trojdílném obleku, který leží na mojí posteli a čte si román od Clivea Cusslera.

	Vycouvám a zkontroluju si číslo na dveřích.

	„Jste ve správném pokoji, pane doktore,“ řekne muž a odloží knihu. „Posaďte se, prosím. Trochu mě zlobí záda, takže jsem využil možnosti natáhnout se na tvrdou matraci.“

	Rozhlížím se po pistoli nebo po jiné zbrani. Muž má ruce složené na břiše v tom nejméně hrozivém gestu na světě. Působí jako dokonale uvolněný právník nebo podnikatel.

	Svezu se na židli naproti němu a snažím se uhodnout, co je sakra zač a proč je tady. Měl bych zavolat policii, ale ten člověk vzbudil moji zvědavost – a navíc mám na dosah zbraň.

	„Cítíte se pohodlně?“ zeptá se návštěvník.

	„Ano… a vy?“

	„Mnohem lépe. Mám za sebou dlouhou cestu vozem.“

	„A co bylo účelem té dlouhé cesty?“

	„Přijel jsem, abych vám pomohl, pane doktore. Jste člověk, který má spoustu otázek, a já jsem zde, abych vám poskytl na některé z nich odpovědi.“

	„Dobrá,“ odpovím, a pořád si nejsem jistý, jestli je ten člověk nepříčetný, nebo jenom divný. „Co jste zač?“

	„Můžete mi říkat Bill.“

	„Prostě Bill?“

	Přikývne. „Prostě Bill.“

	„No dobrá, Bille, už teď vím, že mi nebudete příliš nápomocný. Rád jsem vás poznal.“ Vstanu a ukážu ke dveřím.

	Nepohne se. „Pane doktore, víte, jaká je doporučovaná léčba zánětu trojklanného nervu?“

	„Ne. Nejsem tenhle druh doktora.“

	„Přesně tak. A já nejsem tenhle druh odpovídače na otázky. Je třeba, abyste kladl relevantní dotazy. Prosím, posaďte se. Měl byste se mě zeptat, jak vám můžu pomoci.“

	„S Johnem Christianem?“

	„S tím, abyste nešel do vězení, pane doktore. Můžu vám říkat Theo? To by měla být v tuhle chvíli vaše nejnaléhavější otázka. Jak se vyhnete tomu, abyste strávil zbytek života ve vězení?“

	Už to chápu. Tenhle chlap je nějaký vysloužilý agent z doby studené války, kterého vytáhli z důchodu, aby mě zastrašil.

	„Zajímavé,“ odpovím. „Tohle pro mě v tuto chvíli není zásadní. Ale zajímalo by mě, jak dokážete žít s tím, že chráníte bezcitného vraha, který se chystá znovu zabít.“

	„Nemám tušení, o kom mluvíte,“ odpoví.

	„Nemáte tušení o sedmnácti mrtvých dětech, které objevili na zadním dvorku domu, kde bydlel jeden z vašich informátorů?“

	Z Billova pohledu pochopím, že skutečně vůbec neví, o čem mluvím.

	„To jako vážně?“ zamumlám. „Vy jste fakt jenom člověk, kterého zavolají, když potřebují někoho vyděsit, ale nepovědí vám proč?“

	„Pověděli mi to. Viděl jsem záznam z bezpečnostní kamery zachycující muže, který se choval velmi podivně na chodbě před kanceláří Ministerstva vnitřní bezpečnosti a možná tam rozstřikoval nějakou chemikálii, a poté pošetile vešel dovnitř a předložil svůj průkaz totožnosti.“

	Zvednu se ze židle a přejdu ke dveřím. „Asi tak minutu jsem si trochu dělal starosti.“

	Bill se nepohne. „Prokazuju vám laskavost.“

	„Jistě. Jste dobrota sama. Jestli mi na dveře zaklepe MVB nebo někdo ze Střediska kontroly a prevence nákaz, propadnu panice. Ale když nějaká předpotopní vykopávka ze CIA pošle jinou předpotopní vykopávku, aby mi nahnala hrůzu, protože si ani nedokážou představit, jak strašně to posrali, tak se šance zpanikařit rád vzdám.“ Otevřu dveře. „Je čas, abyste se vrátil na předměstí Alexandrie, nebo kde to bydlíte, a pověděl svému kamarádíčkovi, ať se líp podívá, od koho sakra dostává informace.“ Bill se zvedne. Tváří se mírně pobaveně. U dveří se zastaví.

	„Nebude se vám líbit, co se bude dít dál.“ Sáhne do kapsy.

	Chytím ho za předloktí. „Vám se nebude líbit, co s tímhle udělám, Bille.“

	Pomalu ruku vytáhne a drží v ní moji černou krabičku. „Nebylo těžké to najít poprvé, rozhodně to nebude těžké podruhé.“

	Vrazí mi krabičku do ruky a vydá se chodbou pryč. Už je skoro u výtahu, když se rozhodnu ho dohnat.

	„Počkejte!“ zavolám.

	Bill se otočí. „Ano?“

	„Co o něm víte?“

	„Dostal jsem velmi prostý úkol, pane doktore. Jsem posel. Zprávu jsem předal.“ Odvrátí se.

	Chytím ho za loket. „Přestaňte s tou bondovkou. Zapomeňte na předávání zpráv. Nechte mě mluvit s tím idealistou uvnitř vás, který se dal k agentuře, když Chruščov bušil botou do stolu a hrozil, že nás pohřbí. S tím člověkem, který dokáže rozeznat dobré a špatné… Víte, kdo John Christian kurva ve skutečnosti je?“

	Jeho obličej je bez výrazu. Vidím muže tak sežvýkaného systémem, že už je mu všechno jedno. Když zazvoní telefon, on doručí pizzu. Nezajímá ho, co v ní je ani koho doopravdy krmí. Ví jenom, že když přijde rozkaz, měl by tu zatracenou pizzu radši doručit. Pustím jeho ruku. Obrátí se zpátky k výtahu a stiskne tlačítko „Dolů“. V naleštěném kovu výtahových dveří mě pozorují jeho chladné oči. Prázdný výraz se na okamžik vytratí.

	Zamířím zpátky do pokoje a snažím se odhadnout, jestli se uprostřed noci probudím a Bill mě bude škrtit strunou od piana, nebo dostanu drsný dopis z personálního oddělení ohledně svého chování ke starším spoluobčanům.

	Zadívám se na svoje sledovací zařízení. Ten dědek se ani neobtěžoval mobil vypnout, než mi ho vrátil. Uvědomil si vůbec, že je v něm úplný záznam všech míst, kde se Oyo pohyboval a kde se pak vyskytoval Bill?

	Páni.
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	Když jsem šel po Joeu Vikovi, jediný časový limit, který jsem měl, byla nutnost vrátit se do školy, než začne semestr – což se mi nepodařilo. Ačkoli zabil někoho, koho jsem znal, a množství jeho dalších obětí mě vyvádělo z míry, stále jsem o Joeu Vikovi uvažoval v minulém čase. Odhalovat jeho zločiny bylo jako opatrně odhrnovat hlínu na archeologickém nalezišti a postupně si uvědomovat, že se zkoumaný neolitický kmen dopouštěl rituálních vražd – což je sice šokující, ale došlo k tomu v dávné minulosti. Člověka netrápí představa, že by kostry vyskočily ze země a pokračovaly v zabíjení. Neobává se o bezpečí nějakého svého současníka. Ačkoli jsem ve Vikově případě věděl, že pořád aktivně zabíjí, neměl jsem žádný časový rámec, který by mě motivoval. Ať už by pátrání trvalo dva dny, nebo dva týdny, nezdálo se pravděpodobné, že by v sázce bylo něco víc než moje kariéra. S Oyem je to jiné. Vyšlo slunce, a než zapadne, bude mít Oyo nejspíš svoji další oběť polapenou. A než slunce vyjde znovu, zemře malý kluk.

	Užírám se tím, protože jsem během posledních několika dní mohl udělat mnohem víc. Mohl jsem se obrátit na média – někdo by se takového příběhu určitě chopil. Mohl jsem k Oyovi přitáhnout aspoň na čas pozornost a zachránit život. Možná.

	Jenže potom co? Vyklouzl by, vynořil by se někde jinde, a navíc by už věděl, že ho dokážu vystopovat. Mohl by opustit USA a usadit se v nějaké jiné zemi, kde by bylo ještě obtížnější jeho vraždění odhalit. Což mě vede k otázce: co dělal jeho kamarád Ordavo Sims v Brazílii? Byl něco víc než poskok? Je snad Oyo součástí něčeho většího, o čem nemám ponětí?

	Nerozumím dokonce ani jemu, natož něčemu dalšímu, na čem by se mohl podílet. Ten člověk není jenom sociopat vytvořený válečným konfliktem. Podobně jako Joe Vik je to někdo, kdo má mimořádný talent maskovat se a vraždit. Je to přirozený predátor ve světě plném kořisti.

	Maskuje se tak dokonale, že jsem ho už ztratil. Data z mého stopovacího telefonu ukazují, že odjel z kostela k sobě domů a pak do dalšího domu na hezkém předměstí Atlanty, který patří zámožnému advokátovi. Potom se vrátil domů a sledovací zařízení zamířilo rovnou zpátky sem – díky Vykopávce Billovi. Není tam žádná tajemná výprava k podezřelému skladišti na okraji města. Advokát Greyson Hunt, kterého na předměstí navštívil, zastupuje řadu mezinárodních korporací a je to přesně ten typ kontaktu, jaké by si někdo jako Oyo nejspíš rád pěstoval. Jinak tam žádnou velkou souvislost nevidím.

	Došly mi možnosti. Ve své bezradnosti jsem nakonec zaparkoval na ulici kus od Oyova domu a pozoruju cadillac na jeho příjezdové cestě. Nepohnul se. Myslím, že Oyo ani není doma.

	Vyklouzl mi.

	Počkám do devíti a zavolám do kostela. Až tak jsem zoufalý.

	„Církev Přátel spásy,“ ozve se veselý ženský hlas.

	„Dobrý den, chtěl jsem se zeptat, jestli tam náhodou není reverend Christian.“

	„Bohužel, odjel na náboženskou konferenci do Denveru.“

	„Aha? Kdy odjel?“

	„Myslím, že včera večer. Za týden by měl být zpátky. Jde o nějakou duchovní záležitost?“

	„Svým způsobem. Děkuju vám.“

	Náboženská konference. To je dobré krytí. Můžete všude rozhlásit, že odjíždíte o den dřív, odbýt si vraždění a pak zamířit rovnou na jednání.

	Kdyby se někdo vyptával, vzpomínky ostatních budou natolik mlhavé, že nikdo nedokáže přesně určit, kde jste se právě v danou chvíli vyskytovali. Bylo by na vyšetřovatelích, aby případ postavili na něčem jiném.

	Vysvětluje to také, proč jeho cadillac stále stojí před domem. Oyo nemůže dopustit, aby ho v okolí někdo zahlédl, když má být správně někde jinde. Atlanta je sice velká, ale stejně funguje jako maloměsto. Zvěsti se tu roznášejí rychle.

	Oyo má nejspíš další vůz a další identitu – spojenou se svým tajným doupětem. S tím, které nejsem schopný najít.

	Nejdůležitější je to, co máte přímo před nosem.

	Rodina, která volala stokrát na policii kvůli Johnu Waynovi Gacymu.

	Laoský chlapec, který utekl z bytu Jeffreyho Dahmera s křikem, a policisté ho tam dopravili zpátky, protože se domnívali, že jde o mileneckou hádku.

	Jedna z obětí Lonnieho Franklina dovedla policii téměř až k jeho prahu, spletla se pouze o jediný dům.

	V případě Teda Bundyho se varovné známky objevovaly úplně všude. Pokaždé když se policisté přiblížili, přesunul se do jiné jurisdikce. Když byl na vrcholu své vražedné série, dokonce i někteří policisté přesně věděli, co je zač, ale nemohli nic dělat.

	Někdo něco ví a jediný člověk, který podle všeho ví víc než kdokoli jiný široko daleko, je Robert.

	Existuje velmi nepatrná šance, že by to mohl být Oyův komplic – je ale také možné, že je to další přihlížející, který se prostě jen snaží jít tomu chlapovi z cesty.

	Jelikož mě nenapadá žádný jiný proveditelný plán, zavolám mu na mobil.

	Rovnou se ozve hlasová schránka.

	Zkusím to za pár minut znovu. Hlasová schránka.

	Jsem v zoufalé situaci, a tak zamířím k domu madam Violet.

	 

	Robert sedí na zápraží a mluví se starou běloškou, která chová na klíně černého pudla. Před domem madam Violet parkuje BMV, které zřejmě patří té staré paní.

	Jakmile zastavím, Robert se podívá mým směrem a jeho výraz se změní. Do té chvíle se snažil návštěvnici bavit a dělal jí společnost, než na ni přijde řada, aby vstoupila dovnitř a nechala si vymyslet budoucnost.

	Robert vyrazí přes trávník, a než stihnu vystoupit z vozu, už je u mě.

	„Pane Theo, na dnešek nemáte domluvenou schůzku.“

	Už pro něj nejsem pan Craig. Takže se mi do peněženky rozhodně podíval.

	„Nepřišel jsem si promluvit s madam Violet. Chci vědět něco o člověku, kterému se vy a Mechový muž vyhýbáte.“

	Robert pohlédne přes moje rameno na ženu na verandě a ujistí se, že naší trochu bouřlivé debatě nevěnuje pozornost. To mi prozradí, že jde o váženou klientku.

	„Nevím, o čem mluvíte.“

	„O někom, kdo se věnuje velmi zlému druhu magie. Tomu, který zahrnuje lidské oběti.“

	Robert se snaží připadnout na odpověď. „S tím já nemám nic společného.“

	„Ale víte o někom, kdo ano.“ Jeho tvář je maska.

	„Oyo, neboli John Christian, což je jméno, pod nímž tady vystupuje.“

	Robert při tom jméně zamžiká, potom zavrtí hlavou. „Nevím, o kom mluvíte.“ Sáhne po kličce na dvířkách. „Prosím, přijeďte někdy jindy.“

	Kývnu k té ženě. „Je důležitá? Možná vdova, nebo jí umřelo dítě? Nakolik si jí ceníte?“

	„Paní…“ Zarazí se a nevysloví její jméno. „Je to drahá stará přítelkyně madam Violet. A teď prosím, co kdybychom si promluvili někdy jindy?“

	„Co kdybych si promluvil s ní? Co by si ona a její bohatí přátelé pomysleli, kdyby se dozvěděli o někom, koho znáte a kdo vraždí malé děti? Jak by to vzala?“

	Chytí mě za nadloktí. „Pane Theo, nedělejte to.“

	„Tak mi něco povězte. Protože člověk, kterého chráníte, se chystá zabít další dítě.“

	Zavrtí hlavou. „Je to velmi mocný muž. Netušíte, s kým máte co do činění.“

	„Povězte mi aspoň něco, Roberte. Povězte mi něco, abyste, až se podíváte svému bohu do očí, dokázal přesvědčit sám sebe, že jste dobrý člověk.“

	Vnitřně s tím zápolí.

	„Povím vám to takhle: zakrátko bude o panu Christianovi vědět celý svět. Jakou roli chcete v tom příběhu sehrát?“

	Poškrábe se na šíji – není si jistý, co by měl dělat. „Tak dobrá. Můžu jenom říct, že existuje místo, o kterém víme, že bychom tam neměli svoje děti posílat.“

	„Ten letní tábor? Tam jsem byl. Nic tam není.“

	„Nic víc říct nemůžu,“ odpoví Robert. „Možná jste se nepodíval pořádně. A teď, jestli neodjedete, zavolám policii.“

	„Tak v tom je jistá ironie.“

	Mávne rukou do vzduchu a s nahrbenými rameny odchází.

	Tohle ho očividně zasáhlo.

	Rozhodnu se ho nepronásledovat. Teď je ve stavu, kdy je mu úplně jedno, jak moc budu obtěžovat jeho klienty. Daleko větší starosti si dělá o svoje bezpečí.


KAPITOLA 56 

Zasvěcenec

	 

	Dívám se přes tmavou pláň ze svého úkrytu mezi stromy a čekám, až se Oyo objeví. Slunce i měsíc už zapadly a jediné světlo mým brýlím pro noční vidění poskytují hvězdy.

	Dětský tábor je opuštěný, až na tu a tam nějakou vačici, která se prochází po pozemcích a ověřuje si, jestli se lidé nevrátili a nepřinesli dobroty.

	Zaparkoval jsem čtvrt míle odsud a na místo došel pěšky, těsně podél linie stromů, aby si mě Oyo ze silnice nevšiml. Za poslední hodinu kolem projely jen čtyři vozy. Žádný z nich k táboru neodbočil.

	Netuším, jestli byla Robertova narážka záměrně zavádějící, nebo jestli jsem si ji nesprávně vyložil. Právě teď jsem s rozumem v koncích a snažím se přijít na to, co bych měl udělat dál. Nejsem si jistý, co jsem čekal, že uvidím: jak Oyo zastavuje vůz a otvírá dveře tajného sklepa? Vleče nějaké dítě do jedné z táborových budov?

	Prošel jsem se lesem za táborem. Stromy tam rostou docela daleko od sebe a cestičky jsou dobře značené.

	Není to žádný strašidelný les z temné pohádky. Tady by se dalo těžko něco schovat. Dokážu si tu představit pár černých palíren a tuláckých přístřešků, v dobách, kdy byla oblast méně osídlená. Nyní je to jedno z těch míst, kam se lidé pravidelně vypravují na jednodenní výlety.

	A taky mi to nepřipadá jako místo, kde by se predátor cítil ve svém živlu. Stejně jako lidé mají estetické vnímání bezpečného prostoru – malé vodní plochy obklopené stromy, dlouhé otevřené výhledy – i predátoři mají prostředí, které jim vyhovuje.

	U sériových vrahů je to obvykle jejich dům či auto. Gacy měl svoje sklípky. Bundy schopnost snadných přesunů.

	Co má Oyo? Svoje dva životy, které probíhají paralelně? Schopnost být na veřejnosti náboženský vůdce a v soukromí služebník zla?

	Na tom, jak dokonale ty dva světy propojil, je něco mistrovského. Jeho minulé hrůzné činy mu vynesly postavení, v němž má moc užitečnou pro agenty tajných služeb, kteří sledují něco, co považují za větší problém.

	Po setkání s Vykopávkou Billem jsem získal podezření, že Oyo není prostě jenom informátor: jeho církev může být jedním z těch záhadných podniků, které skryté součásti naší vlády využívají k přesunům zbraní a peněz do končin světa, kde vedeme tajné války.

	Což znamená, že lidé, kteří tomu velí, jsou doslova v první linii. Moje vměšování považují za velezradu – možná nikoli v očích zákona, ale rozhodně v principu.

	Ačkoli mi připadá těžké uvěřit, že by skutečně věděli, co Oyo páchá, mám podezření, že se v tom nikdo nechce moc vrtat. Z jejich hlediska jde o vedlejší škody v mnohem větším konfliktu. Mrknu na hodiny. Připozdívá se. Ještě zcela nenastala hodina čarodějnic, ale Oyo už nejspíš napojil svoji oběť uspávací šťávou.

	Ať jsou kdekoli.

	Za hodinu bych mohl dojet zpět k jeho domu, ale jsem si jistý, že tam není.

	V duchu si taky nadávám, že jsem neprověřil kostel. Ačkoli vážně pochybuju, že by oběť odvezl tam, mohla by se tam nacházet nějaká vodítka k jeho úkrytu.

	Usoudím, že se už neobjeví, a vylezu ze skrýše. Tohle byla slepá ulička. Nejlepší varianta: Oyo si začal dělat starosti, rozhodl se dnes v noci nic nepodniknout, a já se jenom zbytečně nervuju.

	Nevím s jistotou, že se chystal zabíjet dnes v noci. Pouze mi to připadalo pravděpodobné – ale zdá se, že to není správný přístup k vědecké práci.

	Musím se zaměřit na logiku a fakta. Fakt: Oyo se v táboře neobjevil.

	Projdu se po táboře a nahlížím v brýlích na noční vidění do oken. Prázdné budovy čekají, až se děti vrátí a zaplní je svými hlásky.

	Právě teď se tu ozývají jenom cvrčci a žáby…

	Zavřu oči a zaposlouchám se pozorněji. Zní tu ještě jeden zvuk.

	Skoro jako kapající voda.

	Přiblížím se k jeho zdroji a snažím se určit, co to je. Je na tom něco náhodného.

	Je to takové „plonnnk“.

	A je na tom taky něco povědomého.

	Není to přírodní zvuk – je to nápodoba takového zvuku.

	Nakloním hlavu ke straně a určím, že se to ozývá kdesi přede mnou.

	S očima stále zavřenýma se vydám ke zdroji. Zarachotí něco kovového a já vrazím do překážky.

	Když otevřu oči, dívám se na drátěný plot zarostlý listím – ten, který odděluje tábor od sousedního zanedbaného zahradnictví. Opatrně, abych plotem nerachtal víc než dosud, se na něj vytáhnu a nakouknu na druhou stranu.

	Nachází se tam přebujelá divočina rostlin a stromků. Na jednom konci stojí domek s otevřenými prosklenými zadními dveřmi. Pokoj uvnitř osvětluje zář velké televizní obrazovky.

	Z jednoho leknínu na druhý na ní přeskakuje kreslená žába.

	Nočním vzduchem se rozlehne dětský smích a mě zamrazí po celém těle.

	Než přelezu přes plot do křovin, něco mě napadne: měl jsem se podívat pozorněji i na ostatní domy na Wimbledonské…


KAPITOLA 57 

Doupě

	 

	Moje chodidla dopadnou do vlhké půdy a já se ocitnu v jiném světě. Proti tmavošedé obloze se rýsují černé siluety kapradin a semenáčků. Je to miniaturní džungle, v níž se mísí tisíc pachů. Tlející vegetace, kvetoucí rostliny, o něž se nikdo nestará, a pod tím vším nasládlý odér hnijícího masa. Připomene mi to Amorphophallus titanum, zmijovec titánský, který se podobá obrovské bagetě vyrůstající z obráceného zvonu a odpudivě páchne. Tento puch má ale jiný zdroj.

	Porost je příliš hustý, abych dokázal odhadnout rozlohu zahradnictví, a musím se spolehnout na to, co si pamatuju z obrázků na Google Earth. Pozemek je dlouhý přinejmenším stejně jako areál tábora, ačkoli zdaleka ne tak široký; s těmi hustě rostoucími keři a stromky to působí jako místo, které by se klidně mohlo nacházet v Amazonii.

	Ze svého nového stanoviště svit televize stěží rozeznávám, ale pod nohama ucítím malé dlažební kostky, které patrně vedou až k přední části domu. Ačkoli mě zvědavost táhne dozadu, musím obhlédnout celou budovu a ujistit se, že dítě, které hraje tu hru, je pořád živé a zdravé.

	Proplétám se mezi větvemi a hustým kapradím a snažím se nešramotit a nepovalit žádnou z tuctu popraskaných sošek a kašniček, které se válí po obou stranách cestičky.

	Když se dostanu blíž, „plonnk plonnk“ videohry se ozývá hlasitěji. Doufám, že to znamená, že je dítě stále při vědomí.

	Porost začne řídnout a já se ocitnu na vybetonovaném dvorku. Dům mám přímo před sebou. Napravo ode mě je průchod lemovaný laťkovým loubím. To byl možná v dobách, kdy to zahradnictví ještě fungovalo, vchod pro zákazníky.

	Skrze otevřené posuvné skleněné dveře vidím týl hnědé hlavičky na pohovce naproti televizi. Chlapec chvilkami nadskočí, když jeho žába dosáhne nějaké úrovně.

	Já zůstávám nehybný, vyhlížím svou kořist.

	Hra se zastaví a chlapec se předkloní. Postoupím o další krok a uvidím, jak sahá po sklenici nafialovělé šťávy.

	Chystám se vběhnout do místnosti a vyrazit mu ji z ruky, když vtom zaslechnu mužský bas. Slova nerozeznám, ale kdesi v tom domě mluví dospělý člověk.

	Mám zbraň. Mohl bych tam vtrhnout…

	Co když to není on? Co když je?

	Pokud ho nehodlám chladnokrevně zastřelit, potřebuju víc. Potřebuju něco, na co můžu upozornit, jestli budu chtít zavolat policii. Nemůžu jim prostě oznámit, že mám tušení, že by měli rozkopat dvorek.

	Vnikl jsem na pozemek neoprávněně.

	Najednou pochopím, jak se cítili policisté, když se dívali, jak Ted Bundy smývá důkazy ve svém autě. Bezmocní v rámci zákona.

	Přesvědčuju sám sebe, že jestli tohle dítě čeká stejný osud jako Artice, tak bude v bezpečí, dokud ho Oyo nepřesune do zabíjecí místnosti.

	A ta bude někde za mnou. Kdesi v téhle pokřivené zahradě.

	Stáhnu se zpátky do podrostu a vydám se po cestičce opačným směrem, hlouběji do tmy. Brýle na noční vidění mi zužují zorné pole – je to tak klaustrofobický pocit, že jsem v pokušení hledat si cestu čistě po hmatu.

	Nakonec si je nechám, abych se udržel na dlažbě a viděl všechno, o co bych mohl zakopnout. Jeden neohrabaný krok, a prozradil bych mu, že jsem tady.

	Cestička se stáčí doleva a zase doprava, ale nikdy ne zpátky. Předpokládám, že ji položili zahradníci, kteří pozemek dříve vlastnili, a byla určená k tomu, aby si návštěvníci mohli pohodlně prohlédnout celou nabídku – není to žádné zvrácené bludiště, které má zmást člověka snažícího se uniknout.

	Říkám si, že Oyo je predátor, který umí chytře využít příležitosti, nikoli zahradní architekt.

	Cesta mezi stromy a keři mě vyvede na další kousek volného prostoru. Je to malá mýtina s rozbitou kašnou uprostřed. Naklání se ke straně a její vrchol vybíhá do ostré špičky. Nádržka je plná suchého listí a jehličí, beton ovíjí psí víno a škrtí věžičku nahoře. Na druhém konci mýtiny stojí kůlna a její dřevěné stěny jsou tmavší než obloha. Okénko na boku je zalepené novinami, které skrývají, co se nachází uvnitř.

	Jediným zdrojem světla je blyštění lesklého visacího zámku na posuvných dveřích.

	Je odemčený.

	Obejdu kašnu a na chvilku se zaposlouchám. Stále ke mně zdálky doléhají zvuky videohry.

	Zřetelně se mi vybavuje, co mi Artice říkal o té kůlně na Wimbledonské, a také jisté forenzní podrobnosti, které tam později odhalila losangeleská policie.

	Zde je pach rozkladu ještě silnější, promísený s jakýmsi kyselinovým odérem, který si nedokážu přesně zařadit. Nějaké chemické čistidlo? Nechápu, k čemu by to bylo dobré. Místo, kde vraždí Hračkář, nelze vyčistit.

	Vezmu za kliku a co nejopatrněji za ni zatáhnu. Dřevo trochu zavrže, když se posune ve špatně padnoucím rámu.

	Zaváhám, čekám na nějakou okamžitou reakci, ale žádná se nedostaví.

	Posunu dveře ještě o kousek a ty se začnou otvírat samy od sebe.

	Nejdřív ze všeho si všimnu černé dehtované plachty natažené na zemi. Když zvednu pohled, spatřím u zadní zdi dlouhé řady dřevěných polic.

	Jsou plné skleněných lahviček a plechovek, takže se do zahradnictví celkem hodí. V takových policích by lidé nejspíš skladovali semena, hnojivo a pesticidy.

	Popojdu dopředu a podívám se zblízka. Moje zrnité noční vidění začne ve tmě rozlišovat podrobnosti.

	Tohle nejsou žádná semena. Skleničky jsou plné kalné tekutiny. Většina obsahu se dá těžko určit, ale ty s lidskýma ušima a očními bulvami si nelze s ničím splést. Další sklenice obsahují části těl, které se mi vůbec nechce zkoumat.

	Nevolnost je tak prudká a živočišná, že se stěží ovládnu. Čichal jsem tucty mrtvol, a dokonce jsem se podílel na pitvách, ale teď cítím úplně jinou reakci. Tělesnou reakci na zlo.

	Vytáhnu z kapsy telefon a udělám fotku. Spustí se blesk a já zpanikařím, v hrůze, že záblesk bylo možné z domu zahlédnout.

	Je to nepravděpodobné, ale stejně mě z toho zamrazí.

	Pomalu vycouvám z kůlny a dveře za sebou zavřu. Málem je i zamknu, než si uvědomím, že původně byly odemčené.

	Když pustím zámek, dojde mi, že videohra skončila.

	Vytáhnu pistoli a ustoupím ode dveří. Fouká vítr a listí kolem šustí.

	Obejdu kašnu a vydám se postranní cestičkou, která vede na druhou stranu zahradnictví.

	Jeden opatrný krůček po druhém se snažím našátrat cestu zpátky k domu. Tu a tam zahlédnu skrze větve zář televize, což mi poskytuje jistou představu o směru. Trní mi škube za oblečení a popínavky se mi pokoušejí podrazit nohy. Sehnu se, abych si stáhl šlahoun z kotníku. Když se znovu napřímím, televizi už nevidím.

	Že by ji právě vypnul? Zamžourám, snažím se ve tmě rozeznat podrobnosti. Asi třicet metrů před sebou vidím slabou zář, ale zdá se, že ji něco stíní…

	Televize se opět rozbliká, neboť to, co ji clonilo, se náhle pohne. V podrostu je ještě někdo další.


KAPITOLA 58 

Bludiště

	 

	Pohybuju se ještě opatrněji než předtím a snažím se poznat rozdíl mezi vánkem šustícím v listoví kolem a zvuky, které vydává jiný člověk prodírající se křovím.

	Ve snaze zůstat co nejnenápadnější si držím pistoli v úrovni boků a pohybuju s ní do stran, kdykoli se přesouvám k další dlaždici.

	Pod nohou mi něco zapraská. Podívám se dolů a spatřím v brýlích na noční vidění obrázek dětské čelisti.

	Opodál trčí ze země kost odhaleného prstu, který strašidelně ukazuje k nebi.

	Potvrzuje se tím to, co mi prozradil nos: tohle je zahrada smrti. Bůh ví, co dalšího tady je. V kůlně jsem už viděl jeho sbírku trofejí.

	Zacuká mi ucho, když uslyším, jak cosi zašramotilo o beton.

	Ten muž se přesunul za mě, nahání mě zezadu.

	Má výhodu domácího hřiště. Já se jen naslepo pohybuju mezi jeho nástrahami.

	Zvažuju možnost, že bych prostě mohl vystřelit do tmy, ale okamžitě ji zavrhnu. Šance, že něco trefím, je téměř nulová – jenže tím něčím by mohlo být to dítě.

	To dítě, připomenu si. Nesmím zklamat. Jde o něj.

	Zvolna se přibližuju k tomu svitu. Slyším, jak se šramot blíží. Mohl bych si kleknout, počíhat si v záloze, připravený vystřelit…

	Jenže nohy mě nesou dál. Televize se zvětšuje a já už na obrazovce rozeznávám skóre.

	Kroky.

	Rozhodně za sebou slyším kroky.

	Vyrazím vpřed co nejrychleji, proběhnu mezi keři a vynořím se na verandě.

	Dítě už na pohovce vidět není, ale všimnu si, že přes opěrku čouhá noha v bílé ponožce.

	Zvuky za mnou jsou mnohem hlasitější – jako kdyby křovím běželo divoké zvíře.

	Vrazím do domu, strhnu si brýle a pevně zavřu skleněné dveře.

	První, co uvidím, je zřetelný odraz vlastní tváře ve skle.

	Přitisknu ke dveřím obličej a spatřím venku siluetu. Vysokou, mohutnou postavu. Přímo na kraji verandy.

	Zamknu skleněné dveře a rozběhnu se k pohovce. Chlapec vypadá, že mu může být tak dvanáct. Bezvládně leží s hlavou na polštáři.

	Sklenice fialové tekutiny je pryč.

	Pořád pevně svírám pistoli a nervózně se ohlížím k zadním dveřím, když odhrnuju chlapci víčka. Hledí na mě žluté oči.

	Zornice má rozšířené.

	Plesknu ho po tváři. „Prober se,“ zašeptám.

	„Teď se půjdeme podívat na tu pevnost?“ zeptá se rozespale.

	„Chlapče, tam vážně nechceš jít.“

	Vytáhnu ho do sedu a sáhnu pro svůj telefon. Vytočím tísňovou linku, vychrlím na operátora adresu a pak telefon odložím, ale hovor nechám běžet.

	Nevšímám si dispečerových žádostí o další informace, protože veškerou pozornost soustředím na ty skleněné dveře.

	On je tam venku…

	Co uděláš teď, Oyo? Mám to děcko a našel jsem tohle místo.

	Proměníš se v běsnící monstrum jako Joe Vik? Nebo se odplížíš do noci?

	Odpověď dostanu za okamžik, když sklem proletí soška. Zasypou mě skleněné střepy. Přikrčím se a zakryju chlapce. Kamenná plastika roztříští skleněný konferenční stolek a spadne na podlahu.

	Vystrčím pistoli přes okraj pohovky a vypálím do tmy. Prásk.

	Prásk. Prásk.

	Zamžourám do prostoru před sebou a vidím jenom vrcholky přerostlých sazenic, které se rýsují proti noční obloze.

	Kdyby to byl Joe Vik, bál bych se, že se chystá vrazit dovnitř hlavními dveřmi.

	Jenže tohle není Joe Vik. Tenhle je úplně jiný.

	Hračkář ví, kdy se dát na útěk.

	Zdálky zaslechnu kvílení sirén. Počkám, dokud se nezačnou ozývat přímo před domem, a pak uložím zbraň zpět do pouzdra.

	Dneska v noci ji už nebudu potřebovat.


KAPITOLA 59 

Vyslanci

	 

	Sedím už čtyři hodiny v zadržovací cele a od chvíle, kdy mě policie přivezla, si se mnou nikdo nepřišel promluvit.

	Policisté zasahující na místě činu odvedli svoji práci. Jednali se mnou s přiměřenou podezíravostí, kluka poslali do nemocnice a pak se ode mě nechali odvést přes zahradu posetou kostmi do té kůlny hrůzy – která byla napodruhé ještě děsivější.

	Oyo nejspíš zpanikařil a začal strhávat police ze zdí. Všude byly části těl a odporné šťávy.

	Jeden polda se pozvracel. Já jsem se rozumně držel dál od dveří.

	Když jsme dojeli na policejní stanici, neměl jsem pouta. Ale venku na nás čekal nějaký poručík.

	Policistům, kteří mě přivezli, něco řekl, a vzápětí jsem dostal náramky a pak mě eskortovali do téhle zadržovací cely.

	Někdo si s někým promluvil.

	A teď jsem se v duchu zaobíral otázkou, kdo těmi dveřmi projde jako další.

	Bude to Bill s pistolí opatřenou tlumičem?

	Bude to nějaký drsný recidivista, kterého „náhodou“ strčili do mojí cely?

	Nebo prostě začínám být až moc paranoidní?

	Vím pouze, že Hračkář Oyo je na útěku a nejspíš míří na své další loviště. Instinkt mi říká, že to místo nebude ve Spojených státech. Nejsem si jistý, jak daleko ho dokážu pronásledovat. Stěží jsem to zvládl sem.

	Ozve se zarachocení klíčů a dveře se odemknou. Do cely vejde nevysoká žena kolem pětatřicítky, oblečená v kostýmu se sukní, a posadí se naproti mně. Má tmavé vlasy a orlí rysy. Její oči prozrazují inteligenci.

	Když se dveře zavřou, položí na stůl přede mě složku.

	„Pane doktore, projdeme si vaši verzi příběhu.“

	„Chcete mou výpověď?“

	„Ne,“ odpoví. „Já vám povím, jak bude znít vaše verze příběhu. Co jim musíte říct. O tom, jak jste ten dům našel.“

	„Promiňte? Myslel jsem, že to už vím.“

	Poklepe prsty na kovový stolek a chvilku mě odhaduje.

	„Existují dva druhy faktů, pane doktore. Ta, která můžete dokázat, a ta, která dokázat nemůžete. To, co si myslíte, je irelevantní.“ Otevře složku a zadívá se do ní. „Dostal jste od někoho v Atlantě anonymní tip, který vás přivedl do domu pana Basqua.“

	„Basque? Kdo to je?“

	Žena vytáhne ze složky snímek a podá mi ho. Kromě toho, že je to taky černoch, se ten muž Oyovi vůbec nepodobá. „Toto je pan Basque. To on zabil ty lidi, které našli v čísle 437 na Sweetwater Road.“

	„Ne, to tedy nezabil. Kdo je to? Nějaký obětní beránek, kterého máte v pohotovosti?“

	„Na nájemní smlouvě je jeho jméno. Chlapec ho už identifikoval jako muže, který ho unesl.“

	„Ten kluk je pořád sjetý tím dryákem, který mu dal Oyo vypít. Klidně by řekl, že to udělal Santa Claus. Proč tu zrůdu chráníte?“

	„Nechráníme. Pokud se na tom podílela třetí strana, vypořádáme se s tím.“

	Nedokážu tomu uvěřit. „Vím, že vy děláte různé pitomosti, ale nedokážu uvěřit, že byste chránili sériového vraha dětí. Co mi tady uniká?“ Najednou mi to dojde. „Jde o vás. Dohajzlu. Už to chápu. Neměli jste o tom tušení, nebo jste se dívali jinam. A teď se snažíte zachránit si kůži, protože se ukazuje, že jste napomáhali pedofilovi s vražednými sklony a kryli ho.“

	Zhluboka vydechnu a konečně před sebou vidím aspoň mlhavě celý obraz. „Tohle je velká věc. Nejde jen o ředitele jedné agentury, kterého to smete – takovéhle skandály vydrží ve zprávách měsíce a znamenají vyšetřování před Kongresem. Krácení fondů a všechno ostatní. Mám pravdu?“

	Nedá na sobě nic znát. „Takže si s tím anonymním telefonátem rozumíme?“

	Zavrtím hlavou. „Ne, nerozumíme. Lhaní vám z vašich průserů nepomůže.“

	„Pane doktore, mám kopii vámi podepsaného dokumentu, v němž stojí, že si plně uvědomujete tresty za vyzrazování citlivých zpravodajských informací.“

	„Jo. A taky se tam píše o Ústavě. A máme zákony o whistleblowerech. Madam, takhle to nefunguje.“

	„Budu tedy muset považovat vaše jednání za nepřátelské zájmům Spojených států amerických.“

	Pokusím se zvednout ruce, ale zabrání mi v tom skutečnost, že jsou připoutané ke stolu. „Moment. Nemáte právo mávat vlajkou. Tohle říká lidem čínská vláda předtím, než je pošle do laboratoře na sklizeň orgánů. A tohle říkají ničemové s odznaky.“

	Moje záhadná návštěvnice se podívá na hodinky, znovu poklepe prsty o stůl a odpoví: „Skončili jsme.“

	Vstane, zaklepe na dveře a odejde.

	Křiknu za ní otevřenými dveřmi: „Můžu si zavolat?“ Dveře se zabouchnou bez odpovědi.

	O půl hodiny později pro mě přijdou dva zástupci šerifa. Pokusím se jich zeptat, kdy si budu moct s někým promluvit, ale ignorují mě.

	Projdeme kolem řady přecpaných zadržovacích cel do dalšího oddělení, kde je jedna cela prázdná.

	Odborně mě zatlačí dozadu, odpoutají mi jednu ruku a vzápětí mě donutí dát obě ruce za záda, aby mě mohli připoutat k zadní mříži.

	Mrknu na jednu jmenovku. „Pane zástupce Henleyi, nepřipadá vám tohle trochu neobvyklé?“

	„Jenom plním rozkazy, pane,“ odpoví s vybranou jižanskou zdvořilostí.

	Děje se tady nějaké svinstvo. Nejsem si jistý, jestli o tom má ten laskavý zástupce tušení.

	„Mám právo na telefonát.“

	„Už jste telefonoval, pane. Zítra si můžete promluvit se soudcem.“

	„Ale nikdo mě z ničeho neobvinil…“

	On i jeho kolega vycouvají a zavřou dveře.

	Nemůžu dostat z hlavy fakt, že ostatní cely byly přeplněné, zatímco já dostal soukromé apartmá.

	Tady se chystá nějaká velká sviňárna.


KAPITOLA 60 

Občanská hlídka

	 

	Nezavřu oči. Nespouštím pohled ze dveří cely. Pokud byl Vykopávka Bill Duchem minulých Vánoc a Tajemná žena Duchem současných Vánoc, tak další návštěvník bude Duchem Vánoc budoucích a něco mi říká, že to, co mi přinese, se mi líbit nebude. Ať už tohle podělalo jakékoli oddělení, nejspíš tam v průběhu eticky pochybeného rozhodovacího procesu usoudili, že život jednoho zneuctěného profesorského potížisty nestojí za jejich zaměstnání nebo svobodu.

	Říkali mi, abych se od toho držel dál, a já neposlechl. Dali mi šanci hrát s nimi, a já odmítl. Teď jim došly možnosti a čas.

	Z rozzuřeného telefonátu Birkettové jsem poznal, že ona v tom nejede. Nepohybuju se na území ze Šesti dnů kondora – aspoň doufám. Prostě se musím vypořádat s pár zkaženými poldy – kteří náhodou pracují pro zpravodajskou agenturu.

	Kdyby to byla oficiálně schválená operace, nejspíš bych už byl v černém vrtulníku na cestě na nějaké tajné místo likvidace.

	Jenže to neznamená, že by ta situace byla méně nebezpečná – právě naopak.

	Když se dveře cely otevřou, zachvěju se, neboť se mi tělem začne valit adrenalin jako voda Amazonkou.

	Zástupci přivádějí dva další hosty. A doprdele, ten první je skinhead s potetovaným krkem a nefalšovaným hákovým křížem na bicepsu.

	Může vážit tak pětasedmdesát kilo a už teď se na mě dívá s nenávistí v očích.

	Někdo mu musel něco říct, protože jinak bývám lidem takhle při prvním seznámení celkem sympatický.

	Druhý muž je svalnatější a žádná tetování nemá. Ostříhaný je na ježka, ne hladce vyholený jako skinheadi.

	Plešatec není spoutaný a posadí se přímo naproti mně, aby mi mohl civět do očí.

	Ježek si stoupne do rohu napravo ode mě, vzdáleného asi půl druhého metru. Zkříží ruce na hrudi a opře se o mříž, jako by neměl na světě jedinou starost.

	Čekám, jakým způsobem představení asi začne.

	Plešatec má na mě jasně pifku, ale proč je tu i Ježek? Pracují v týmu?

	Jakmile zástupci odejdou, Plešatec se zvedne a postaví se přede mě. Už předtím jsem natáhl nohy, abych si trochu ochránil svůj prostor.

	„Slyšel jsem, že jsi buzna, co je na chlapečky,“ řekne a odplivne si. „Slyšel jsem, že u tebe doma našli nějaký mrtvý malý kluky. Je to pravda, buzno?“

	„Kolik?“ opáčím.

	„Kolik? Cože? Si snad myslíš, že jsem nějakej teplouš a nechám tě, abys mi ho vykouřil?“

	„Kolik říkali, že vám zaplatí, když to uděláte? Nabídli taky, že vám seženou právníka?“

	„Vo čem to kurva mluvíš?“

	„Já jsem Theo Cray. Lovím sériové vrahy. Jednoho jsem našel v Montaně. A nedávno jsem byl ve zprávách, protože jsem našel dalšího v Los Angeles. Jmenuje se John Christian a ukázalo se, že je to informátor CIA, kterého chrání někdo, kdo mě chce mrtvého.“

	Plešatec zavrtí hlavou. „Ježíšikriste. Vo co tady sakra jde?“ Obrátí se k muži v rohu – ten se nyní přisunul o kousek blíž.

	„Slyšels toho pošahanýho buzeranta?“

	Ježek odpoví: „Myslím, že tě nebere vážně.“

	Plešatec mi nacpe ksicht do obličeje. „Tak ty mě nebereš vážně? Buzno? Co kdybych tě donutil, abys mi ho vykouřil, buzno?“

	„Myslím, že o to ani jeden z nás nestojí. Aspoň doufám.“

	Popadne se za rozkrok. „Co, můj pták ti neni dost dobrej? Potřebuješ ptáka nějakýho malýho kluka?“

	„Neser se s ním,“ řekne Plešatci Ježek. „Ukaž tomu buzerantovi, že to myslíš vážně.“

	Plešatec se začíná rozpalovat, ale mně je jasné, že z těch dvou je méně nebezpečný. Ježek je profesionál. Snaží se Plešatce vytočit, aby mě napadl. Ale Ježek je zabiják. S vojenským výcvikem. Možná vysloužilec ze Speciálních jednotek nebo mariňák z DEVGRU, kterého narychlo povolali. Koneckonců jsme v Georgii – tady asi nemůže být moc těžké někoho takového sehnat.

	Profesor Theo má chuť se k němu obrátit a upozornit ho, jak je ta taktika průhledná. Někdo nechal Plešatce zhaftnout. Plešatec je kafka a je tu proto, aby bylo na koho svalit vinu, až mi Ježek rozbije lebku.

	Plešatec by pak mohl vykřikovat, že se na tom podílel ještě někdo, ale jestli bude celý od mojí krve, nikdo ho poslouchat nebude.

	Plešatec si prolamuje klouby, chystá se mě praštit do břicha.

	Promluvím co nejklidnějším tónem. „Až se vás zeptají, co se stalo, jenom si zapamatujte jméno Oyo Diallo. To je ten člověk, kterého chrání. To on zabil ty děti v Los Angeles a tady na Sweetwater Road. Tady si říká John Christian. Jenom si to zapamatujte. Mohli by vám pak nabídnout dohodu – pokud se vás nepokusí zabít stejně jako mě.“

	To ho vyvede z míry. A taky to rozhodilo Ježka. Vykládám Plešatci přesně to, co potřebují udržet pod pokličkou a kvůli čemu je sem poslali. Je celkem pravděpodobné, že nemá tušení, o čem mluvím.

	Ježek se přestal na chvilku krást blíž a zdá se, že se nad tím zamyslel.

	A pak se náhle zase plně soustředí. Jako znovu nahozený Terminátor. Jestli v nejbližší minutě Plešatec nic neudělá, zahájí rvačku sám.

	Musím počkat na správný okamžik. Mám tady jednoho vyšinutého neonacistického kriminálníka a jednoho cvičeného zabijáka, kteří se mi chystají jít po krku… a ruce mám pořád za zády připoutané k mřížím. Ačkoli od svého studenta a přeborníka v MMA jsem dostal dobrý výcvik, všechno to je jenom teoretické.

	Navíc mám pouze jedinou výhodu, a jestli ji promarním, je po mně.

	„Říkáš fakt divný věci,“ prohlásí Plešatec a ucouvne. Ježek ví, že přišla chvíle zaútočit.


KAPITOLA 61 

Paranoia

	 

	Kdybych byl na Ježkově místě a měl jeho těžké boty, za nejúčinnější útok bych považoval kopnutí do hlavy. Jediným pohybem by mě mohl omráčit a pak už by se nemusel bát, že bych ho pokousal nebo poranil. To je místo, kde jsem s rukama spoutanýma za zády nejzranitelnější.

	Nakloní ramena ke straně, opře se o pravou nohu a uvolní si levou.

	Doprdele. Vyzná se v bojových uměních. Chystá se mě kopnout do hlavy přímo z místa, kde sedí.

	Teď, když Plešatec vycouval, stáhnu nohy zpátky pod lavici.

	Musím být připravený pohnout se rychle.

	Jakmile Ježkovi dojde, co se děje, druhou šanci mi nedá.

	Zhluboka se nadechne a jednou rukou se chytí lavice napravo od sebe. Snažím se nedívat se na něj přímo – potřebuju, aby přestal být ve střehu.

	Napravo ode mě se něco prudce pohne a Ježkova silná noha se vymrští směrem k mojí hlavě.

	Jenže já se přikrčím a bota prosviští vzduchem a narazí do mříže.

	Nemá tušení, jak je v tuhle chvíli zranitelný.

	Ve zlomku vteřiny strčím ruce před sebe, vrhnu se dopředu a levačkou bodnu otevřený konec pout do Ježkovy levé oční jamky dřív, než zase nabere rovnováhu.

	Zařve a ožene se po mně rukama. Podaří se mi ho praštit znovu – tentokrát do pravého oka, rozseknu mu obočí.

	Padne na zem a já ho kopnu do hlavy. Křik ustane. Za mnou se Plešatec tváří nechápavě.

	Oženu se pravačkou a pouta ho uhodí ze strany do hlavy.

	„Kurva ne! Kurva ne!“ zaječí a zvedne ruce, prosí o milost.

	Třikrát ho rychle udeřím do spánku, přičemž ta kovová pouta používám místo nunčaků, a on se svalí na podlahu. Stočí se do klubíčka a přestane se hýbat, omráčený.

	Přeběhnu zpátky k Ježkovi a otřu krev z náramků do jeho košile.

	Dýchá ztěžka, je v bezvědomí. Možná přežije, možná ne, ale tím poškozeným okem už rozhodně nikdy nic neuvidí.

	Zacouvám zpátky k mříži a umístím pouta přesně tak, jak byla předtím, než jsem je vyháčkoval paklíčem na náramky, který s sebou nosím od doby, kdy mě Joe Vik málem připravil o život. Trvá deset minut, než se do cely dostaví zástupci šerifa. Netuším, jestli to byl záměr, nebo jde jenom o opravdu mizerně spravovanou věznici.

	Plešatec už zvedl hlavu ze země a opírá se o lavičku na druhém konci cely.

	Strážní odemknou dveře a rozběhnou se k Ježkovi. Jeden z nich se obrátí na mě: „Co se tady stalo?“

	„Napadl toho druhého. Ale ten si to nenechal líbit.“

	Mezi stále větším davem policistů se prodere starší pán v obleku. Zaměří se na mě. „Kdo jste?“

	„Theo Cray,“ odpovím.

	„To vy jste našel ten vražedný dům?“

	„Ano.“

	„Co tady dole sakra děláte?“

	Jenom zavrtím hlavou.

	„Došlo k nedorozumění,“ ozve se jeden ze zástupců. „Mysleli jsme, že je na něj zatykač, ale nebyla to pravda.“

	„Takže jste ho zavřeli do cely s těmihle zvířaty?“

	„Omlouvám se,“ zamumlá zástupce.

	Muž v obleku sáhne za mě a odemkne pouta. Když ruce vytáhne, má na špičkách prstů krev, ale jenom si ji otře o černé kalhoty.

	„Tudy, pane doktore,“ vyzve mě. „Pozor na tu krev.“

	Na Ježkovi pracují dva ošetřovatelé a snaží se zastavit krvácení z oka. Měl bych nejspíš cítit výčitky svědomí. Ale dokážu myslet jenom na to, jak mě mrzí, že to nebyl Oyo.

	Muž v obleku mě jemně vezme za paži. „Je mi moc líto, že jste to musel vidět, pane doktore. Omlouvám se. Takovouhle věznici tu opravdu nevedeme.“

	Ohlédnu se po Plešatci. Ošetřovatel mu obvazuje zkrvavený spánek. S ním si nemusím dělat starosti.

	Nespolehlivý svědek je nespolehlivý pro obě strany.

	Mou hlavní starostí je zajistit, abych stihl udělat další krok dřív, než se ten, kdo za tímhle vším stojí, ke mně dostane znovu.
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	Když se vrátím do svého hotelového pokoje, jsou už skoro čtyři hodiny ráno. Posledních několik hodin jsem strávil tím, že jsem vyprávěl úplně všechno. Ačkoli o způsobu, jakým jsem našel otisky Oyových prstů na klice kanceláře MVB, jsem se vyjadřoval dost mlhavě, zdálo se, že to policii moc netrápí. Celkem jsem mluvil se dvěma detektivy z kanceláře šerifa okresu Douglas, s agentem z atlantské pobočky FBI a s agentem georgijské kanceláře Úřadu pro vyšetřování – a celé se to nahrávalo.

	Vyptávali se mě, ale přitom se pořád snažili zjistit, co se v domě na Sweetwater Road vlastně stalo. Během našeho rozhovoru dovnitř chodili policisté a předávali jim poznámky.

	V jednu chvíli jsem se zeptal: „Kolik mrtvol jste zatím napočítali?“

	Opravdové forenzní vyšetřování ještě ani nezačalo, ale pokoušeli se aspoň v rychlosti určit, jak vážná situace je.

	Šerif Art Duane, muž v obleku, který mě vytáhl z cely, odpověděl: „Čtrnáct, a to jsou jenom ty, které trčí ze země.“

	Jeden z detektivů se mě zeptal, jestli jsem někdy slyšel o něčem podobném – měl tím na mysli, jak je možné, že Oyovi procházelo takové zabíjení ve velkém pod bdělým okem lhostejné vlády.

	Nejdřív jsem řekl, že ne, ale pak jsem si vzpomněl na příběh Andreje Čikatila, Rostovského řezníka. Působil v Sovětském svazu po více než dvě desetiletí, neboť komunistická strana odmítala uvěřit, že je to možné; komunisté se domnívali, že sérioví vrazi jsou produktem dekadentních společností, jako je ta americká, a co víc, nikdy by nepodezírali nikoho ze svých spolustraníků.

	V Oyově případě se ti, kdo ho řídili, nedokázali vyrovnat s faktem, že umožnili zrůdě, aby naprosto volně znásilňovala a zabíjela. A teď se to tak zoufale snaží zamaskovat, že se mě pokusili odstranit – nebo přinejmenším umlčet. Netuším, jestli Ježka poslali, aby mě zlikvidoval. Možná měl v úmyslu jenom mě poslat do nemocnice, aby mě varoval. Je docela možné, že mi vůbec nechtěl způsobit takové trvalé zmrzačení, jaké jsem přivodil já jemu.

	Jsem rád, že mě to napadlo až nyní, a ne tehdy, protože jinak bych zaváhal, a teď bych měl sdrátovanou čelist a Tajemná žena by seděla v rohu a vykládala mi, že tohle se stane, když jim lidi odmítají vyhovět.

	K čertu s ní. K čertu s nimi všemi. K čertu s Ježkem.

	Měl jsem naprosté právo rozbít mu hlavu.

	Ten bublající hněv mi pomáhá zůstat vzhůru, když sedím v hotelovém pokoji zády ke zdi a s očima upřenýma na dveře.

	Dokonce jsem nacpal pod deku polštáře pro případ, že by se Vykopávka Bill rozhodl přikrást se pod rouškou tmy dovnitř a zastřelit mě. Jsem si ale na 99 procent jistý, že teď se to nestane. Už jsem místním úřadům vyklopil úplně všechno, co potřebují vědět. Kdyby po mně někdo šel v tuhle chvíli, jenom by to mému příběhu dodalo na věrohodnosti. A nezmínil jsem se o Vykopávce Billovi, Tajemné ženě ani o Ježkovi. Vynechal jsem je z toho, protože kvůli takovýmhle podrobnostem bych vypadal jako šílenec.

	Snažím se soustředit na nejdůležitější věci: můj hněv pohání nejen to, jak se se mnou pokusili vyjebat, ale hlavně fakt, že Oyo je pořád na svobodě.

	Je na útěku a pochybuju, že mu někdo pomáhá. Kdyby se o to pokusili, tak v tuhle chvíli nejspíš jen proto, aby nastražili past. Jenže on je moc chytrý, aby jim na to skočil.

	Jsem si jistý, že měl záložní plán pro případ, že by se něco podělalo. Součástí toho plánu je dostat se ze země. Pokusí se o to okamžitě?

	Policistům, kteří přijeli do domu na Sweetwater Road, jsem dal jeho popis. Ten měl nejspíš do několika hodin k dispozici každý silniční policista z celého státu.

	Lidé na útěku se buď snaží dostat co nejrychleji co nejdál, nebo si najdou nějaký úkryt, kde můžou vyčkat, až se ten hon přežene. Za předpokladu, že zrušené zahradnictví představovalo Oyovo jediné útočiště v oblasti Atlanty, kam by se vydal, kdyby musel improvizovat? Ubytovat se v motelu by byla nejrychlejší cesta, jak se nechat dopadnout.

	Má v okolí nějakého komplice, na kterého by se mohl obrátit? Robert, asistent madam Violet, se ho bál, a pochybuju, že by Oyo prchal do svého kostela.

	Tak kam jinam?

	Možná už odpověď mám…

	Vytáhnu mapu, kterou jsem si vytvořil ze sledovacích dat. Byl tam jeden dům, který jsem jako loviště a místo vraždění vyloučil, ale mohlo by to být místo, kam by se uchýlil, kdyby potřeboval zůstat pár dní schovaný.

	Je to rodinný dům na elegantním předměstí, který patří tomu korporátnímu právníkovi. Ačkoli si nedokážu představit, že by dobrovolně skrýval uprchlíka před zákonem, existuje snad lepší útočiště, kde by se mohl zašít hledaný africký válečný zločinec, než nóbl dům v zámožné bělošské čtvrti?
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	Zaparkuju pronajaté auto před domem a bezstarostně z něj vyskočím i s balíčkem, jako bych pouze přijel předat zásilku.

	Z příjezdových cest vyjíždějí vozy; lidé míří do práce.

	Na ulici poblíž poštovní schránky parkuje mercedes – což je divné, vzhledem k tomu, že na příjezdové cestě před dvoupatrovým rodinným domem je spousta místa.

	Dům postavený z šedého kamene a usazený na malém zeleném pahorku nejspíš sloužil jako vzorová stavba, když se developeři snažili v té čtvrti prodávat další nemovitosti.

	Vyjdu po schodech a zaťukám na dveře. Přes prosklený postranní panel vidím koberec, schodiště a světlo pronikající do chodby skleněnými dveřmi z místnosti na druhé straně domu.

	Nikdo nepřichází otevřít.

	Možná je to jenom bláznivý odhad, ale nemíním to nyní vzdát a požádat poldy, ať ten dům prověří – což jsem měl možná udělat hned, jenže teď jsem v plném loveckém nastavení.

	Sejdu po schodech zpátky dolů a podívám se okýnkem nad garážovými dveřmi.

	Stojí tam sedan značky Volvo a tmavomodrá Toyota Corolla s tónovanými okénky. Jeden z těch vozů tam očividně nepatří.

	A taky si všimnu další podezřelé věci: velkého pytle psích granulí.

	Stojí tu tři auta, ale podle všeho je ten čokl jediný, kdo odjel do práce?

	Vrátím se k hlavním dveřím a zazvoním.

	Je mi naprosto jasné, že nepřijde otevřít. Nejspíš má podezření, že jsem policajt, který se snaží zjistit, jestli je někdo doma.

	Opět nakouknu postranním oknem a zahlédnu na schodišti něco, co by mohla být krev. Ne, špatně – v takhle dokonale čistém domě to musí být krev.

	Není jí moc. Nevypadá to, že by Oyo prostě prostřelil právníkovi hlavu, jakmile otevřel dveře.

	Možná drží toho chlapa a jeho manželku svázané v šatně u ložnice a čeká, jestli se mu nebudou hodit jako rukojmí. To bych udělal já.

	Jelikož dost dobře nemůžu vykopnout dveře, potřebuju jiný plán. Pohrávám si s myšlenkou, že bych mohl zavolat hasiče a sledovat, co se bude dít, až se k sousednímu domu přižene požární stříkačka s puštěnou sirénou. Potom si uvědomím, že Oyo je rozhodně druh zabijáka, který by svoje rukojmí zastřelil dřív, než vyklidí pole.

	Vrátím se k autu. Když nasedám, jsem si jistý, že jsem v horním okně domu zahlédl pohyb. Tam. Záclona se znovu pohnula. Je uvnitř. Nepochybně.

	Když odjíždím, zaregistruju něco za laťkovým plotem na zadním dvorku – dětský domeček na hraní.

	Doprdele.

	Zastavím hned za rohem. V zadním zrcátku vidím, že z domu je dokonalý výhled na vozy, které se k němu blíží. Ulice je slepá a na druhém konci má točnu.

	Oyo sedí nahoře v hlavní ložnici a sleduje, kdo se blíží.

	Měl bych zavolat na policii, jenže vím, že on nehodlá vyjednávat, a jestli jsem ho vyplašil, za pár minut odtamtud vypadne – což znamená, že obyvatele domu zabije.

	Rozběhnu se kolem domů v ulici zezadu a vynořím se na druhé straně, přesně proti místu, kde jsem stál předtím.

	Když nakouknu přes plot lemující zadní dvorek, uvidím dřevěné schodiště vedoucí na dřevěnou verandu – tohle bylo vidět přes sklo v hlavních dveřích.

	Nalevo se nad vchodem zvedá balkonek, kam se vchází z hlavní ložnice. Závěsy jsou pečlivě zatažené, až na malou skulinu v horní části. Připadá mi, že jsou sepnuté: takhle Oyo sleduje silničku, která k domu vede zezadu.

	Zavolej poldy, Theo.

	Poslali by sem hlídku. Možná by postavili zátarasy, ale nejdřív by se ho pokusili zadržet. Poznal by, že se blíží.

	Přejdu k té straně plotu, kam není z ložnice vidět.

	Potřebuju se dostat na verandu, ale to nemůžu udělat, zatímco pozoruje dvorek.

	Musí existovat jiné rozptýlení, které nezahrnuje sirény a mrtvá rukojmí.

	Sakra. Jasně že existuje. A je na to dokonce appka.
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	Zvednu telefon a objednám si Uber do domu na protější straně ulice. Udělat tohle řidiči je sice strašlivě neetické, ale doufám, že by to pochopil, kdybychom dostali příležitost probrat, co je tady v sázce.

	Těch osm minut do jeho příjezdu mi připadá jako osmdesát. Jakmile jeho ikonka na displeji zahne za roh, zaslechnu, jak se pneumatiky valí do kopce.

	Jsem si jistý, že Oyo se taky dívá.

	Počkám, až auto dojede k protějšímu domu. Potom přelezu zadní plot.

	Ještě chvilku počkám, než řidič Uberu zastaví před domem přímo naproti Oyovu druhému oknu.

	Pošlu mu zprávu:

	Mam zpozdeni. Jsem tam za pet minut. Spustte tachometr.

	Odpoví mi:

	Jasne.

	Pocítím bodnutí viny, ale snažím se na to nemyslet. Plížím se kolem zdi a kradu se po dřevěných schodech na verandu; přitom se držím tak těsně u zdi, jak je to jen možné.

	Nakonec dorazím k posuvným proskleným dveřím a nakouknu dovnitř, abych se ujistil, že si Oyo právě v kuchyni nenalévá sklenici pomerančového džusu.

	Interiér je prázdný – až na to, že není – u předních dveří stojí postava a tím skleněným panelem se dívá ven.

	Oyo.

	Kurva.

	Tohle jsem v plánu neměl.

	Ucouvnu, zvednu pistoli proti sklu a namířím ji přímo na něj. Neurovědci tvrdí, že dokážou předvídat čin, pro jaký se naše mysl rozhodla, ještě předtím, než našemu vědomí vůbec dojde, co se chystáme udělat. Tvrdí, že funkcí vědomí není dělat rozhodnutí, nýbrž je zpětně racionalizovat. Je to způsob, jak si náš mozek vysvětluje, proč jsme něco udělali – takové oddělení vztahů s veřejností, které z našeho id dělá racionálního činitele, a ne nějakou plazí opičku jednající ze strachu.

	Tvrdil bych, že moje činy byly založeny na rozumové úvaze.

	Zvážil jsem rizika a rozhodl se pro nejvýhodnější postup.

	Kdybyste se mě minutu předtím zeptali, jestli jsem zabiják, nevěděl bych to jistě. Určitý náznak by mohla poskytnout moje reakce na Ježka a Plešatce, ale i když jsem čelil Joeu Vikovi, pořád jsem hledal nějakou jinou možnost než aktivní sebeobranu.

	Zakřičím jeho jméno: „Oyo!“ Prudce se otočí.

	Dvakrát stisknu kohoutek. První střela roztříští skleněné dveře, ale kvůli fyzikálním zákonům nabere trochu jiný směr než přímo z hlavně proti jeho čelu.

	Druhá střela, kterou jsem vypálil, letí rovně. Přímo do jeho hlavy.

	Krk se mu zvrátí dozadu a on se svalí na podlahu, zatímco přede mnou prší k zemi stovky drobných střípků.

	Vejdu dovnitř s namířenou zbraní a přistoupím k jeho tělu. Za opaskem má pistoli. Sáhnu po ní, vytáhnu ji, a zastrčím si ji za vlastní pásek.

	Tak poldy snáz přesvědčím, že ji měl v ruce, když jsem ho uviděl, a potom jsem mu ji sebral – ne že by je to zajímalo.

	Zkusím nahmátnout pulz, čistě abych se ujistil, že mu ta střela opravdu zničila mozek, a není to jenom ošklivé škrábnutí.

	Je mrtvý.

	Vyjdu po schodech s pistolí pořád v pohotovosti. V minulosti míval komplice.

	Dveře do hlavní ložnice jsou otevřené. Uvnitř leží na posteli dvě mrtvoly: ten právník a jeho manželka v nočním prádle.

	On má podříznutý krk a na tom jejím jsou tmavofialové podlitiny.

	Podívám se do šatny – prázdná.

	Vydám se chodbou dál a na koberci uvidím ležet panenku.

	První dveře vedou do dívčího pokoje. Vejdu dovnitř a otevřu skříň. Jenom oblečení.

	Přejdu chodbou k dalším dveřím. Zase pokoj malé holčičky. Prohlédnu ho: nikde nic.

	Vydám se na konec horního patra a dojdu ke dveřím koupelny. Otevřu je a ve vaně za průsvitným závěsem uvidím dvě malé nezřetelné siluety.

	Nehýbají se.

	Nohy mám jako z olova, ale musím to prověřit. Stoupnu si na růžovou koupelnovou předložku s třásněmi, přímo před závěs.

	Levačkou ho chytím a trhnu s ním do strany. Vzhlížejí ke mně dva páry vyděšených očí.

	Uplakaných očí. Živých.
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	Šerif Duane sedí vedle mě na obrubníku, zatímco jeho lidé uzavírají dům policejní páskou a procházejí každičký jeho kout.

	Dělá mi společnost, stejně jako jsem ji dělal já těm traumatizovaným holčičkám, když jsme čekali na příjezd policie.

	Jmenují se Connie a Becca. Byly vyděšené, protože nechápaly, proč se pan Christian tolik zlobí. Nikdy ho takhle neviděly.

	Pořád nevědí, že jejich rodiče jsou mrtví. Bůh pomáhej člověku, který jim to bude muset oznámit.

	Opustil jsem je, teprve když do koupelny vstoupila policistka s konejšivým hlasem. Potom jsem se nechal dvěma zástupci šerifa vyvést z domu na přední dvůr, kde uložili zbraně, jimiž na mě předtím mířili, a přesně podle správného postupu mi provedli stěry z rukou.

	Šerif Duane dorazil do dvaceti minut. Když si vyslechl, co se uvnitř odehrálo, posadil se vedle mě, aby získal i moji verzi.

	Tentokrát mi naštěstí nikdo pouta nenasadil.

	„Takže jste měl tušení, že bude tady?“ zeptá se Duane.

	„Víceméně ano. Věděl jsem, že má s tím právníkem kontakty. Připadalo mi to jako pravděpodobné místo.“

	„A nenapadlo vás, že byste nám mohl zavolat?“ V jeho hlase zní jenom náznak výčitky.

	„Šerife, lidé jako vy nikdy neberou moje tušení moc vážně.“

	„Jeden by si myslel, že to se teď změní,“ utrousí. „Ale chápu, jak to myslíte.“

	„A taky jde o to, že nevím, komu můžu věřit. Myslíte, že se někdy dozvíte, proč jsem včera v noci skončil spoutaný v cele s těma dvěma bestiema?“

	„Ne. A taky se nedozvím, proč toho velkého dneska ráno vyzvedli z nemocnice federální maršálové a odvezli ho sanitkou z jiného města. Faktem je, že nedokážu ani najít protokol o jeho zatčení.“

	„Záhady,“ opáčím.

	„Jo. Stejně jako to, kolik krve skončilo na vašich poutech.“ Zatěká pohledem ke mně.

	„Měl byste vést čistší věznici.“

	„Možná. Možná.“ Trhne palcem k domu za námi. „A co tohle místo činu? Jak moc bude čisté?“

	„Na Oyově zbrani jsou jeho otisky.“ Měly by být, ledaže by mu ji za opasek zastrčil někdo jiný.

	„Dobrá. A dokážu poznat, že byl střelen zepředu do čela. Tím se všechno zjednodušuje.“

	„A kdyby ne?“

	„Postaral bych se, abyste měl touhle dobou už právníka.“

	Kladl jsem si otázku, co bych udělal, kdyby Oyo nebyl ozbrojený. Zastřelil bych ho i tak? A možná bych se pokusil fakt, že byl neozbrojený, po činu zamaskovat?

	Říkám si, že z etického hlediska by mi asi nevadilo, kdybych ho i tak zlikvidoval – ačkoli mě do toho domu dovedly jen nepřímé důkazy. A tady to začíná drhnout. V principu je braní zákona do vlastních rukou příšerný nápad. Existuje důvod, proč máme soudy a nutnost důkazního řízení.

	Přestože to, co se stalo potom, dokazuje, že jsem se zachoval správně, říkám si, že bych neměl být tak arogantní. Situace zdaleka nebyla tak jednoznačná, jak nyní každému připadá.

	Duane se zadívá do ulice, po níž přijíždí novinářská dodávka.

	„Supi se slétají. Na Sweetwater Road už máme úplný karneval.“ Pokrčí rameny. „Aspoň se to uzavřelo.“

	„Vážně? Slyšel jste, co jsem říkal o tom, jak jsem Oya našel. Není to uzavřené.“

	„Z běžného hlediska ano, synku. Pokud jde o to, o čem mluvíte vy, tam se myslím k ničemu nedobereme.“

	„Víte moc dobře, že by tohle všechno nemohl dělat, kdyby se pár lidí zatraceně nesnažilo odvracet oči.“

	„Ano. Ale to nebude můj problém.“

	„Asi ne. Takže kdy mi vrátíte zbraň?“

	Zasměje se. „Jste z Texasu. Nejspíš byste si měl pořídit náhradní. Tahle si nějakou dobu pobyde mezi důkazy.“

	Kývnu k dodávce forenzních techniků. „Ale my dva jsme spolu v pohodě?“

	„Jo, aspoň myslím. Pokud mi FBI neukáže nahrávky, na kterých s panem Oyem tancujete nahatí a smějete se boudě, kterou se na nás chystáte ušít. Jsme v pohodě.“

	Nechá mě sedět na obrubníku. Přistoupí ke mně jeden z detektivů a zdvořile mi nabídne místo ve svém neoznačeném voze, abych s ním mohl odjet zpátky na stanici a poskytnout výpověď. Zeptám se, jestli můžu sedět vpředu, aby novinářům nedošlo, že jsem se vynořil na dalším místě činu, až kolem nich budeme projíždět.

	Detektiv mi vyhoví a já se podruhé během čtyřiadvaceti hodin nechám odvézt policejním vozem.

	Už to pro mě začíná být děsivě rutinní záležitost. Nedokážu myslet na nic jiného než na ty vyděšené holčičky a na to, co k tomu vedlo.

	Oyo možná skončil, ale tohle neskončilo. Už se mi několikrát pokusili zničit život a mám podezření, že i kdybych si pustil pusu na špacír před médii a každým, kdo je ochotný naslouchat, dostavily by se další návštěvy duchů dřív, než bych se s tím příběhem dostal k někomu, kdo může opravdu zasáhnout.

	Jestli to chci vážně ukončit, možná budu muset přistoupit na kompromis, jaký jsem nikdy udělat nechtěl.
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Reakce

	 

	Nikdy nevěřte ničemu, co se objeví v médiích během prvních čtyřiadvaceti hodin. A v době sociálních sítí to platí dvojnásob. Lidé tolik spěchají hodit na facebook nebo twitter zatepla svůj názor na jakýkoli titulek, který se jim právě mihl po obrazovce, že se ani neobtěžují přečíst si celý článek nebo počkat, až – a jestli – se to potvrdí.

	Je fascinující sledovat, jak se Hračkářův příběh rozvíjí. Mám v hotelovém pokoji puštěné zprávy a reportéři se ženou na Sweetwater Road, aby podali zprávy o druhém domě hrůzy, který byl právě objeven.

	Jak moc je pravděpodobné, že by byli takhle krátce po sobě odhaleni dva sérioví vrazi? přemítají. Ocitli jsme se snad v nové době sériových superzabijáků? No, já bych tomu nová doba neříkal. A taky, připomenu si, jen počkej, až zjistí, jaký je v tom háček. Jakmile jsem se vrátil do svého pokoje a napadlo mě zapnout si telefon, měl jsem v něm tucty zpráv. Detektiv Chenová mi volala šestkrát – zoufale se snažila zjistit, co se v Atlantě děje. Místní úřady mají zjevně moc práce se zjišťováním, o co sakra jde, aby je napadlo informovat i jiné agentury bezpečnostních složek.

	Losangeleská policie bude v obzvlášť ošemetné situaci, neboť případ z domu na Wimbledonské v podstatě uzavřela a za hlavního podezřelého prohlásila Ordava Simse. Jestli mají v úmyslu držet se tohoto výkladu, jsou v hajzlu.

	Jelikož byl John Christian / Oyo Diallo z Kalifornie, a dokonce tam měl hlášené auto, nyní tento případ řeší FBI – což znamená, že opět navštíví každého z losangeleských svědků. Zejména Artice.

	Vážně bych rád věděl, co se stane, až zjistí, jakému tlaku ho losangeleská policie vystavila.

	Nemluvě o tom, že v domě na Wimbledonské našli ještě jednu sadu otisků. Vsadil bych se, že patří Oyovi.

	Chenová a spol. budou kvůli zabijákovi, který jim unikl, vypadat opravdu velice špatně. Kdyby šlo o kancelářské intrikaření, mohl bych se naparovat. Jenže tohle stálo lidské životy. Toho kluka ze zahradnictví to doufejme moc nepoznamenalo. S holčičkami ve vaně bych si tak jistý nebyl.

	Na jejich vyděšené tváře nikdy nezapomenu.

	Viděl jsem hrůzu ve tvářích mrtvých, stažených posmrtnou ztuhlostí, a dokonce přišly chvíle, kdy jsem ji sám cítil, ale moje přítomnost v tu chvíli – to, že jsem byl přímo na místě – ovlivňuje nějakou jinou moji část.

	Teď chápu ještě lépe, jak můžou lidé jako Joe Vik a Oyo fungovat. Ta součást zdravé lidské bytosti, která cítí empatii a přeje si pomoci někomu, kdo jí před očima trpí, tak tu oni prostě nemají. Nebo ještě hůř, utrpení jiných je těší či vzrušuje.

	A ještě jedné věci jsem si všiml; pronikavého pachu smrti v místnostech, kde Oyo vraždil, a v okolí obětí Joea Vika. Část mozku, která zpracovává chemikálie jako oxytocin – ten nám pomáhá cítit empatii –, souvisí s naším čichovým ústrojím.

	Čas od času jsem slyšel o korelacích mezi sériovými vrahy a zvláštním čichovým vnímáním, ale všechno to bylo jen anekdotické a zajímalo by mě, jestli na tom nemůže být něco víc.

	Osobně mi připadá nebezpečné začít pojmenovávat geny, které mají sérioví zabijáci společné – rychle by se z toho mohl stát hrozný nový typ profilování, který by vedl k tomu, že by úřady přehlížely jednotlivce nezapadající do škatulek. Ale mohlo by být zajímavé provést výzkum toho, jaké variace můžou vést k takovému chování. Možná to není tak prosté jako „Jestli je tohle rozbité, tak jsi zabiják“; patrně by šlo spíš o diagram, v němž by mohly podobné chování vyvolávat překrývající se mutace.

	Kdosi mi zaklepe na dveře. Popadnu pepřový sprej a rychle k nim přejdu, ale dřív než se stihnu podívat kukátkem, všimnu si na podlaze obálky.

	Než mi dojde, že to není účet za hotel, je člověk, který ji přinesl, už dávno pryč.

	Otevřu obálku a zjistím, že se dívám na fotokopii zatýkacího protokolu.

	Popisuje černošského muže, který byl zatčen s podezřením na pokus o vraždu nezletilého, kterého dle obvinění sexuálně zneužil.

	Jméno zatčeného je Scott F. Quinlan, ale tvář patří Oyovi.

	A sakra. Protokol je z roku 2005 a sepsalo ho policejní oddělení města Baltimore.

	O dvě minuty později už po telefonu sháním celou složku.

	Trvá hodinu, než zjistím, že žádný takový případ v systému není.

	Dvakrát sakra.

	Kdo mi to strčil pode dveře?

	Zkusím najít Scotta F. Quinlana na internetu, a neobjevím nic. Zkusím dva z vyhledávacích portálů, které jsem použil při pátrání po Oyovi, a pořád nic.

	Nakonec si vyhledám jméno policisty, který prováděl zatčení, a seženu si na něj číslo.

	„Haló?“ ozve se mužský hlas s drsným baltimorským přízvukem.

	„To je důstojník Kimberly?“

	„Seržant Kimberly. Můžu se zeptat, kdo volá?“

	„Jmenuju se Theo Cray. Mám otázku na jeden případ.“

	„Vy jste policista?“

	„Ne… jsem nezávislý vyšetřovatel.“

	„A to má znamenat co?“ odpoví a očividně se mnou ztrácí trpělivost.

	„Viděl jste ve zprávách reportáž o tom domě v Los Angeles, kde se našly všechny ty mrtvoly?“

	„Jo? Vy s tím máte něco společnýho?“

	„No, já jsem je našel. A teď jsem v Atlantě. Možná jste slyšel i o tom?“

	„Něco jo. Co potřebujete?“

	„Můžete si na webu najít fotografii podezřelého?“

	„Hele, kámo, zrovna večeřím. Nemůže to počkat?“

	„Věřte mi. Prostě to udělejte.“

	„Tak moment…“ O chvilku později: „Doprdele. Ty hajzlové.“

	„Předpokládám, že jste toho muže poznal.“

	„To teda kurva jo. Zhaftnul jsem toho mizeru, když máma toho kluka přiletěla k mýmu hlídkovýmu autu. Týpek byl o dvě ulice dál a umýval si dodávku, jako by neměl na světě jedinou starost. Arogantní hajzl, tvrdil, že má diplomatickou imunitu nebo tak něco. Což neměl. Ale podle všeho měl něco stejně dobrýho.

	Sebereme ho. Vyslechneme kluka, dokonce provedeme vyšetření na znásilnění. O pár hodin později si to přihasí nějaký čuráci z ministerstva zahraničí, a prej že ho musíme předat jim.

	Náš kapitán o tom nechtěl slyšet. A oni pak pošlou svoje právníky a lup ho. Klidně jim ho předáme.

	Když jsem se snažil zjistit, jak to s případem dopadlo, nenašla se žádná složka. Vůbec nic. Prostě ho někam odvezli a státní návladní ho odmítli žalovat. Sviňáci.

	Jednu z nich jsem chytil u soudu, když jsem tam vypovídal kvůli něčemu jinýmu. Zeptal jsem se jí, jak sakra mohli nechat něco takovýho plavat.

	A víte, co mi řekla? Prej ‚domácí hádka, která se vymkla z ruky‘. Domácí hádka, to akorát. Ten sviňák znásilnil malýho kluka a pak se mu pokusil bodnout mezi žebra nůž, aby to nikomu nevykecal. Ale státní návladní usoudil, že k tomu nikdy nedošlo. Čuráci.“

	Zhluboka se nadechne. „Ježíš. Vypadá to, že toho hajzla odpráskli. Žádná škoda. Rád bych tomu, kdo ho vyřídil, srdečně poděkoval.“

	„Právě jste to udělal,“ odpovím.

	„Nekecáte?“

	„Ne.“

	„No, dobrá práce. Možná vás za to budou mastit, ale prokázal jste světu službu. Můžu pro vás něco udělat?“

	„Vlastně ano. Potom, co ho pustili, Oyo zabil hodně chlapců. Ačkoli si nemyslím, že by to lidé, kteří ho dostali ven, očekávali, vypadá to, že nad tím moc nepřemýšleli.“

	„To teda fakt ne.“

	„Potřeboval bych jméno některého z těch federálů. Někoho, na koho si dokážete vzpomenout.“

	„Sakra. Už je to pěkně dávno. Jak říkám, přišli z ministerstva zahraničí. Ale moc nevěřím, že vůbec věděli, co je ten grázl zač. Byli to jenom poskoci.“

	„Nejspíš ano, ale podezřelý musel mluvit s někým, kdo mu to zařídil.“

	„Jasně. Jasně. Můžu vám zavolat zpátky? Možná bych něco měl.“

	Sedím u telefonu a čekám, až se ozve. O půl hodiny později mi zavolá.

	„Fajn, tak tohle je všechno, co jsem vyhrabal. Máme záznamy o hovorech, co jdou ven i dovnitř. Ačkoli je nemůžeme odposlouchávat, podle zákona máme právo sledovat, komu kdo volá. Jeden z našich detektivů si vede databázi; vznikla už pár let předtím, než se tohle stalo. Neuvádí sice jméno volajícího, ale já přesně vím, kdy toho hajzla nechali telefonovat. Takže je to tohle číslo.“ Přečte mi je do telefonu.

	Naťukám je do vyhledávače.

	Dvakrát si číslo zkontroluju, abych si byl jistý, že jsem neudělal chybu. Čekal jsem nějakou linku na CIA nebo ministerstvo zahraničí. Tohle je něco jiného… Tohle je pistole, z níž se ještě kouří.

	„Vyhledal jste si to?“

	„Jo. Těsně předtím, než jsem vám zavolal. Není to krása? A je to přímá linka.“

	„Doprdele,“ řeknu.

	„Tak vám s tím přeju hodně štěstí.“

	To budu fakt potřebovat.
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Pokojová služba

	 

	Sedím na hotelové posteli, plně oblečený, mrknu na hodinky a rozhodnu se, že mám ještě čas zavolat Jillian.

	„To je skutečně ten nepolapitelný doktor Theo Cray?“ zeptá se, když zvedne telefon.

	„Pořád nepolapitelný. Než ti povím, co jsem v poslední době dělal, řekni mi něco o tom, jak jsi ty strávila den…“

	„Pcha. No dobře. Ačkoli pokud můžu soudit podle zpráv, zdaleka jsem nezažila nic tak vzrušujícího jako ty. Carol a Dennis dostali nabídku na tu restauraci.“

	Carol a Dennis jsou rodiče jejího mrtvého manžela. Když se Jillian vrátila z armády, převzala vedení jejich montanské restaurace. V době, kdy jsem se s ní seznámil, jsem poznal, že do té práce nedává srdce a je připravená jít dál, ale má ty dva příliš ráda, aby jim to někdy prozradila.

	„A přijmou ji?“ Můj zájem je trochu sobecký.

	„Myslím, že ano. S Carol prodáváme hodně koláčů a napadlo mě, že bych jí mohla pomoct, aby si na tom rozjela vlastní byznys.“

	„Aha… to je fajn,“ zamumlám.

	„Jo…“

	Řekni to, Theo. Řekni to. „Víš… V Texasu by se nějaké koláče navíc docela hodily…“

	„Vážně?“

	„Možná bys mohla zase přijet a já bych ti pomáhal zkoušet recepty?“

	„Zamyslím se nad tím,“ odpoví. Je v tom vřelost.

	„Prosím, udělej to. Má to jenom jeden háček…“

	„Další sériový vrah?“

	„Ehm… to ne. Teda ne tak úplně. Možná strávím zbytek života ve federální věznici… nebo ještě hůř.“

	„Hůř?“ zopakuje.

	„Někoho jsem hodně naštval. A teď se potřebuje krýt ze všech stran a možná se snaží nechat mě zastrčit do nějaké utajené kobky uprostřed ničeho, anebo možná ne.“

	„Doháje, Theo. Pověz mi, co bych měla vědět. Nedovolím, aby tohle provedli.“

	Nic tak nezahřeje srdce muže, než když mu žena, kterou miluje, řekne, že je připravená proplížit se za nepřátelské linie a zachránit ho.

	„Ještě ze sebe nedělej G. I. Jane. Pracuju na způsobu, jak to vyřešit. Donesla se mi zvěst, že mě možná předvolají před nějaký tajný soud zpravodajských agentur, kde vlastně doopravdy dělají jen to, že obviněnému zakážou o čemkoli mluvit a pro jistotu ho zavřou.“

	„Co s tím můžeš dělat?“ Zaslechnu v zámku klíč.

	„Musím běžet. Kdybych se ti už neozval…“ Než stihne něco říct, vyhrknu: „Miluju tě.“

	 

	Právě zastrkuju telefon, když dovnitř vejde postarší muž s řidnoucími zrzavými vlasy. Pod sportovním oblečením se pořád potí, podívá se na svůj klíč a pak zmateně na mě.

	„Myslím, že tohle je můj pokoj,“ řekne nakonec.

	„Kdy jste to o Oyovi zjistil?“

	Ten muž, senátor Hank Therot, šéf parlamentního kontrašpionážního výboru, který má pravomoc odsouhlasit rozpočty zahrnující stovky milionů dolarů jediným tahem pera, se na mě hrozivě zadívá. Potom mu to dojde. „Vy jste ten kreténskej profesůrek. Je po vás. Nechám vás zakopat do hluboký díry a pak tu díru zahodím.“

	„Kdy jste se to o Oyovi dozvěděl?“ opakuju. „Odkdy víte, co byl doopravdy zač?“

	Vím s jistotou, že v době, kdy Oyo napadl toho chlapce v Baltimoru, si Therot plně uvědomoval, co je ten chlap zač, a bylo mu to jedno. Vlastně mám důkaz, že Therot, který osobně tlačil na to, aby z Oya udělali informátora, dělal všechno, co bylo v jeho silách, aby ho ochránil, protože kdyby to vyšlo najevo, poškodilo by to jeho vlastní pověst.

	Therot se podezřívavě rozhlédne po místnosti – hledá kameru nebo nahrávací zařízení.

	„Nevím, o čem to sakra mluvíte,“ řekne a pak se otočí ke dveřím. Tohle jsem mohl předvídat. Ani náhodou nepřipustí, že nějaké takové spojení existovalo. Ale na tom nesejde. Lidé, kteří ho udržovali u moci, příjemci těch fondů – bývalí politici, z nichž se stali lobbisti a smluvní spolupracovníci –, si uvědomili, že znamená přítěž.

	Uzavřel jsem dohodu. Nemám z ní radost. Cavenaugh ode mě dostane svou laboratoř na profilování teroristů a já dostanu Therota. Je to smlouva s ďáblem. Snažím se to racionalizovat a namlouvám si, že v té pozici budu moci dokázat něco dobrého, ale hluboko uvnitř mám strach, že tohle si říká každý, než začne ujíždět po kluzkém svahu dolů a používat výrazy jako vedlejší škody, aby v noci dokázal usnout.

	Therot se zhroutí dřív, než se jeho ruka stihne dotknout kliky.

	Natřel jsem vnější kliku kontaktním jedem, který dokáže i v malých dávkách člověka uspat. Senátor Therot, s póry rozšířenými cvičením v hotelové tělocvičně, to dostal naplno.

	Zatímco podřimuje, vytáhnu lahvičku dezinfekce, postříkám všechny povrchy a postarám se, aby tam po mně nezůstala sebemenší stopa.

	V době, kdy se ozve očekávané zaklepání na dveře, jsem hotový. V latexových rukavicích otevřu a utřu i vnější kliku, zatímco venku čekají dva muži s invalidním vozíkem.

	Gestem jim naznačím, že je všechno připravené, a oni naloží bezvědomého Therota a připevní ho na sedadle popruhy, aby zůstal ve vzpřímené poloze.

	Vydají se ke služebnímu výtahu a já zamířím ke schodišti. Když se ohlédnu, zachytím pohled Williama Bostroma, který právě s Mathisem strká Therota do výtahu.

	Vědoucně na sebe kývneme a oba si uvědomujeme, že tohle od bolesti nepomůže, protože zabít nestvůru nikdy nepomůže. Je to prostě něco, co musíte udělat, jakmile poznáte, co jsou zač.

	 

	Když dojdu ke svému pronajatému vozu, který stojí o tři bloky dál, spatřím, že se o něj opírá povědomá postava a upíjí kávu z papírového kelímku.

	„Nechte mě hádat, přišel jste tu situaci začistit?“ řeknu Vykopávce Billovi jen napůl v žertu, zatímco moje levačka sevře malou plechovku spreje a pravačka mi sklouzne k pasu, připravená vytáhnout pistoli zastrčenou vzadu za opaskem.

	Ušklíbne se a opovržlivě si povzdechne. „Takhle to nefunguje. Je jednodušší si někoho prostě koupit, nadělá se přitom menší binec. A myslím, že s vámi jsme to dokázali.“

	Nedokážu poznat, jestli je v jeho hlase stopa výčitky, nebo jen obecná zatrpklost vůči světu.

	Pokračuje: „Mám se tady jen postarat, aby se nic neposralo. Věříte svým lidem?“

	„Ani trochu,“ odpovím. „Ale věřím, že vědí, co je v jejich zájmu.“

	„Správná odpověď. A ještě jedna otázka, čistě ze zvědavosti. Proč?“

	Ohlédnu se k hotelu. „Připadalo mi, že je to nejúčinnější způsob, jak zlikvidovat vektor, který umožnil Oyovu existenci.“

	Bill se pohladí po bradě a přikývne. „Dobrá, pane profesore. Takže pro vás je to všechno jenom biologie?“

	„A matematika. Nezapomínejte na matematiku.“

	Bill zamumlá: „Sakra. Myslím, že mě děsíte víc než Oyo.“

	„Prostě jen dotahuju věci k jejich racionálnímu závěru.“

	„A to mě právě děsí. Jak dlouho potrvá, než usoudíte, že problém jsou lidi, a vyrobíte nějakou zabijáckou bakterii, která nás všechny vymaže ze světa?“

	„Bakterie by příliš účinné nebyly.“ Podívám se na plechovku, kterou držím v ruce. „Ačkoli takové na míru připravené priony…“

	Bill sklopí pohled k mé ruce a pak se mi dlouho dívá do očí a snaží se odhadnout, jestli žertuju. „Kurva. Tak teď nevím, kdo by si ohledně té dohody měl dělat větší starosti: jestli vy, nebo oni.“

	Což je přesně to, co chci, aby si mysleli.

	Vykopávka Bill odhodí nedopitou kávu do odpadkového koše a šourá se pryč – nejspíš se přitom snaží rozhodnout, jak má své nadřízené varovat, že profesor Cray je možná vyšinutý genocidální šílenec, který plánuje apokalypsu.

	Strčím plechovku zpátky do kapsy, nastoupím do auta, zamířím na dálnici a na Therota, Billa ani jeho šéfy už nemyslím.

	Musím vybudovat laboratoř.

	 


Andrew Mayne

	Hračkář
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